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Na osnovu ~lana 20. Zakona o osnovnoj {koli („Slu`beni

glasnik RS”, br. 50/92, 53/93, 67/93, 48/94 i 66/94),
Ministar prosvete donosi

P R A V I L N I K

O IZMENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O NASTAVNOM
PLANU I PROGRAMU OSNOVNOG OBRAZOVAWA I VASPITAWA

^lan 1.
U Pravilniku o nastavnom planu i programu osnovog obra-

zovawa i vaspitawa („Slu`beni glasnik SRS – Prosvetni gla-
snik”, broj 4/90), („Slu`beni glasnik RS – Prosvetni glasnik”,
broj 2/97), „Prosvetni glasnik”, br. 2/92, 13/93, 1/94, 5/95, 66/96,
8/97, 14/97, 10/98 i 2/2000) u Programu osnovnog obrazovawa i vas-
pitawa (u daqem tekstu: Program) vr{e se slede}e izmene i dopune:

1. U delu Programa za predmet Srpski jezik vr{e se slede}e
izmene i dopune:

á RAZRED

u odeqku Kwi`evnost re~i: „Ko se koga upla{io – albanska
narodna pripovetka, Branko ]opi}: Armija – odbrana tvoja, Oton
@upan~i~: Ciciban i druge pesme za decu (izbor)”, bri{u se.

áá RAZRED

u odeqku Kwi`evnost re~i: „Ismet Bekri}: Dje~akova sre-
}a, Aleksa Miki}: Hrabri de~ak”, bri{u se.

ááá RAZRED

u odeqku Kwi`evnost re~i: „Vesna Parun: Dje~ak nosi bro-
dove na dlanu, Du{an Radovi}: Krokodokodil”, bri{u se.

áâ RAZRED

u odeqku Kwi`evnost re~i: „Gustav Krklec: Telegrafske
basne, Mihajlo Ra`natovi}: U sun~anim brdima”, bri{u se.

â RAZRED

u odeqku Kwi`evnost re~i: „Mikola Ko~i{: Letwe ve~e,
Slavko Vukosavqevi}: Kadiwa~a (odlomak), Turci i ~oban~e – na-
rodna pripovetka”, bri{u se.

âá RAZRED

u odeqku Kwi`evnost re~i: „Lengston Hjuz: Crnac, Starac
i mladi} – albanska narodna pripovetka, Ivana Brli}-Ma`ura-
ni}: Pri~e iz davnine”, bri{u se.

Re~i: „Franc Fin`gar: Pod slobodnim suncem (odlomak)”,
zamewuju se re~ima: „Svetlana Velmar-Jankovi}: Ulica Filipa
Vi{wi}a (odlomak o odbrani Loznice)”.

âáá RAZRED

u odeqku Kwi`evnost re~i: „Mihajlo Lali}: Pusta zemqa,
Arsen Dikli}: Ne okre}i se, sine, Du{an Kosti}: Sutjeska”, bri-
{u se.

U pododeqku Doma}a lektira dodaju se re~i: „Antoan de
Sent Egziperi: Mali princ”.

âááá RAZRED

u odeqku Kwi`evnost re~i: „Zijo Dizdarovi}: Majka, Radu
Flora: Predeo na mese~ini, Jovan Cviji}: Ohridsko jezero”, bri-
{u se.

2. U delu Programa Strani jezici u poglavqu „Uputstvo za
ostvarivawe programa”, u odeqku „Bitne pretpostavke za realiza-
ciju programa” od ááá odnosno â do âááá razreda u stavu 14, posle
re~i: „preko govornih ve`bi”, dodaju se re~i:

„Radi uspe{nije realizacije nastavnog programa stranog je-
zika preporu~uje se:

– selektivno kori{}ewe sadr`aja uxbenika uz izostavqawe
tekstova, odnosno ve`bawa, koja nisu primerena zahtevima
programa, uzrastu i znawu u~enika ili nisu adekvatni wi-
hovom interesovawu;

– obra|ivawe gramati~kih sadr`aja koji su prevashodno po-
vezani sa komunikativnim funkcijama datim u nastavnom
programu;

– pored metoda preporu~enih u Uputstvu uvo|ewe u nastavu
igrovnih elemenata, kao i situacija u kojima se intenzi-
vira govorna aktivnost u~enika;

– izrada raznovrsnih projekata, koji mogu biti interdisci-
plinarnog karaktera i strani jezik povezati sa ostalim
predmetima ili pak internacionalnog karaktera, pri ~e-
mu u~enici putem interneta (gde postoji) mogu stupiti u
kontakt sa u~enicima u drugim zemqama i zajedni~ki rea-
lizovati projekat na odre|enu temu;

– stvarawe povoqne radne atmosfere u kojoj }e u~enici biti
oslobo|eni straha od gre{ke.”

3. U delu programa za predmet Muzi~ka kultura vr{e se sle-
de}e izmene i dopune:

á RAZRED

U odeqku Slu{awe muzike – Obavezna dela re~i: „J. S. Bah:
Mizet iz sveske za Anu Magdalenu Bah; M. Taj~evi}: Deci – svita
za klavir”, bri{u se.

U odeqku De~je stvarala{tvo re~i: „Postupno osposobqava-
ti u~enike da improvizuju kra}e melodije na re~i poznatih razbraja-
lica, u muzi~koj radionici praviti {tapi}e i zve~ke i koristiti ih
uz pratwu razbrajalica, pesama i muzi~kih igara”, bri{u se.

áá RAZRED

U odeqku Slu{awe muzike – Obavezna dela re~i: „N. Petin
– Deca na klackalici iz zbirke Bakine pri~e; V. A. Mocart – stav
iz klavirske sonate u C-duru (facile); I. ^ajkovski – Nova lutka
i bolesna lutka iz De~jeg albuma; M. Logar – Prvi na ciqu i sta-
ri auto iz muzike klavir”, bri{u se.

U odeqku De~je stvarala{tvo re~i: „Improvizovati male
ritmi~ko-melodijske aran`mane”, bri{u se.

ááá RAZRED

U odeqku Slu{awe muzike – Obavezna dela re~i: „L. van Be-
toven: Turski mar{ iz Ru{evine Atine; E. Grig: Leptir iz Lir-
skih komada”, bri{u se.
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U odeqku De~je stvarala{tvo re~i: „Smi{qati nove po-
krete za umetni~ke i narodne igre i negovati osobene na~ine is-
poqavawa i izra`avawa muzi~kih do`ivqaja”, bri{u se. Re~i: „U
muzi~koj radionici praviti udara~ke instrumente i koristiti ih
za stvarawe instrumentalnih aran`mana ili kao pratwu pevawu”,
bri{u se.

áâ RAZRED

U odeqku Slu{awe muzike – Obavezna dela re~i: „P. Kowo-
vi}: Oj, za gorom; J. Marinkovi}: Molitva”, bri{u se.

â RAZRED

U odeqku Slu{awe muzike – Obavezna dela re~i: „[ubert:
Pastrmka (pesma i varijacije, posledwi stav iz istoimenog kla-
virskog kvinteta)”, bri{u se.

U odeqku Pevawe i svirawe pesama i osnove muzi~ke pisme-
nosti re~i: „Obraditi pojmove: lestvica, stupaw, stepen, poluste-
pen, povisilica”, bri{u se i zamewuju se re~ima: „lestvica, stu-
paw, stepen, polustepen, povisilica dati samo informativno
kroz obradu pesama”.

âá RAZRED

U odeqku Slu{awe muzike – Obavezna dela re~i: „M. Mu-
sorgski: No} na golom brdu; D. Mijo: Skaramu{ za dva klavira”,
bri{u se.

U odeqku Pevawe i svirawe pesama i osnove muzi~ke pisme-
nosti re~i: „Obraditi pojmove snizilica i razre{ilica. Notne
vrednosti, ritmi~ke figure, vrste taktova i muzi~ke oznake obra-
diti prema odabranim primerima za pevawe i svirawe”, bri{u se
i zamewuju se re~ima: „Informativno dati pojmove: snizilica,
razre{ilica. Notne vrednosti, ritmi~ke figure, vrste taktova i
muzi~ke oznake upoznati kroz odabrane primere za pevawe ili
svirawe”.

U odeqku De~je stvarala{tvo re~i: „Ukoliko je to mogu}e
poku{ati da se improvizacija zapi{e”, bri{u se.

âáá RAZRED

U odeqku Slu{awe muzike – Obavezna dela re~i: „L. van Be-
toven: Koncert za klavir i orkestar br. 1 C-dur (á stav)”, bri{u se.

U odeqku De~je stvarala{tvo re~i: „Ukoliko je to mogu}e
poku{ati da se improvizacija zapi{e”, bri{u se.

âááá RAZRED

U odeqku Slu{awe muzike – Obavezna dela re~i: „S. Raji-
~i}: Na Liparu (dve pesme po izboru)”, bri{u se.

U odeqku De~je stvarala{tvo re~i: „Nastojati da se stvo-
rena melodija zapi{e”, bri{u se.

4. U delu Programa za predmet Priroda i dru{tvo, mewa se
Program u celini i glasi:

„PRIRODA I DRU[TVO

CIQ I ZADACI PREDMETA

Ciq obrazovno-vaspitnog rada u nastavi predmeta Priroda
i dru{tvo je da se omogu}i u~enicima da:

– uo~e i shvate povezanost pojava odnosa i procesa u prirodi
i dru{tvu;

– shvate ulogu ~oveka u odr`awu ekolo{ke ravnote`e i me-
wawu prirodnih i dru{tvenih procesa;

– spoznaju i shvate sebe kao neponovqivu individualnost uz
uva`avawe razli~itosti pri gra|ewu demokratskih interakcij-
skih odnosa;

– analiziraju i integri{u iskustvena i nau~na saznawa iz
oblasti prirode i dru{tva;

– steknu znawa iz elementarne prirodne i dru{tvene pisme-
nosti i stvore osnove za daqe {kolovawe;

– integri{u iskustvena i nau~na saznawa u konture sistema
pojmova iz oblasti prirode i dru{tva;

– shvate zna~aj civilizacijskih tekovina ~ove~anstva i upo-
znaju mogu}nosti wihovog racionalnog kori{}ewa i dogra|ivawa.

á RAZRED
(2 ~asa nedeqno, 72 ~asa godi{we)

CIQEVI I ZADACI

– Sistematizovawe iskustvenih znawa iz Prirode i dru-
{tva.

– Formirawe elementarnih nau~nih pojmova iz prirodnih i
dru{tvenih nauka.

– Stvarawe kontura za mre`u sistema pojmova povezivawem
iskustvenog i nau~nog saznawa.

– Ovladavawe po~etnim tehnikama saznajnog procesa (posma-
trawe, uo~avawe, upore|ivawe, imenovawe...).

– Podsticawe li~nog i socijalnog razvoja kroz intelektual-
ne odnose u nastavi Prirode i dru{tva i ostalim aktivnostima.

– Podsticawe razvoja ekolo{ke svesti u prirodi i dru{tvu.

– Formirawe gra|anske svesti – upoznavawe i participaci-
ja prava deteta.

SADR@AJI PROGRAMA

PRIRODA

á. [TA ^INI PRIRODU( 3 ~asa)
1. @iva i ne`iva priroda – uvod. (pojam prirode)

áá. BIQKE (10 ~asova)
1. Biqke `ive... (prepoznavawe i imenovawe stani{ta

biqaka)
2. Biqke iz na{ih {uma (imenovawe biqaka)
3. Biqke sa na{ih livada (imenovawe biqaka)
4. Biqke sa na{ih wiva (imenovawe biqaka)
5. Biqke iz na{ih povrtwaka (imenovawe biqaka)
6. Biqke iz na{ih vo}waka (imenovawe biqaka)
7. Biqke u ku}i i okolini (imenovawe biqaka)

ááá. @IVOTIWE (8 ~asova)
1. @ivotiwe `ive... (prepoznavawe i imenovawe 

stani{ta `ivotiwa)
2. Divqe `ivotiwe (imenovawe `ivotiwa)
3. Doma}e `ivotiwe (imenovawe `ivotiwa)

VREME

á. SNALA@EWE U VREMENU (19 ~asova)
1. Dan (pojam i delovi dana)
2. Sedmica (pojam, dani u sedmici)
3. Kada je {ta bilo (snala`ewe pre, sada i posle)
4. Prole}e (uo~avawe karakteristika, imenovawe doba)
5. Leto (uo~avawe karakteristika, imenovawe doba)
6. Jesen (uo~avawe karakteristika, imenovawe doba)
7. Zima (uo~avawe karakteristika, imenovawe doba)

DRU[TVO

á. QUDI @IVE UDRU@ENI (1 ~as)
1. Qudi `ive udru`eni – uvod (uvo|ewe u pojam dru{tva)

áá. PORODICA (8 ~asova)
1. Porodica – ko ~ini porodicu (pojam, ~lanovi)
2. Gde `ivi porodica (stambene zgrade, porodi~ne ku}e...)
3. Kako porodica `ivi (podela poslova, slobodno vreme)
4. U porodici brinemo o ~isto}i (odr`avawe ~isto}e)
5. U porodici brinemo o zdravqu (zdrav na~in `ivota)
6. Pona{awe u porodici (pravila lepog pona{awa)

ááá. [KOLA (7 ~asova)
1. Za{to {kola (pojam {kolovawa)
2. Kako u~imo u {koli ({ta radimo u {koli i {ta u~imo)
3. U {koli brinemo o ~isto}i i urednosti prostora

(odr`avawe ~isto}e)
4. U {koli brinemo o zdravqu i urednosti 

(zdrav na~in `ivota)
5. Pona{awe u {koli (pravila lepog pona{awa)
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áâ. MOJE MESTO (11 ~asova)
1. Mesta u kojima qudi `ive 

(imenovawe objekata, izgled mesta)
2. Razli~ita mesta, razli~iti poslovi (zanimawa qudi)
3. Selo i grad – nekad i sad (upore|ivawe mesta nekad i sad)

â. SAOBRA]AJ U MOM MESTU (5 ~asova)
1. Saobra}aj u razli~itim mestima (uvo|ewe u pojam sao-

bra}aja, regulisawe saobra}aja, pona{awe u saobra}aju)
2. Na putu od ku}e do {kole (u~enik u~esnik u saobra}aju)

áá RAZRED
(2 ~asa nedeqno, 72 ~asa godi{we)

CIQEVI I ZADACI

– Pro{irivawe osnovnih pojmova iz prirodnih i dru{tve-
nih nauka;

– Ovladavawe po~etnim metodama i tehnikama u~ewa i sti-
cawa znawa;

– Napredovawe u razvoju logi~kog mi{qewa (formirawe
pojmova, upore|ivawe, uo~avawe zajedni~kog i razli~itog, anali-
za, klasifikacija i dr.);

– Prihvatawe osnovnih qudskih vrednosti za kriterijum po-
na{awa prema drugim qudima, prema sebi i radu;

– Formirawe ekolo{ki primerenih stavova i podsticawe
po`eqnog pona{awa u skladu sa wima.

SADR@AJI PROGRAMA

PRIRODA

A) @IVA PRIRODA – UVOD

á. @IVA BI]A (2 ~asa)
1. @iva priroda, `iva bi}a (pojam)
2. Zajedni~ke karakteristike `ivih bi}a 

(imenovawe zajedni~kih karakteristika)

áá. BIQKE (7 ~asova)
1. Biqke (pojam, delovi)
2. Razli~iti delovi, razli~ite uloge (uloge delova biqke)
3. Kako prema stablu razvrstavamo biqke 

(drvenaste i zeqaste)

ááá. @IVOTIWE (6 ~asova)
1. @ivotiwe (pojam, delovi tela)
2. Kako se kre}u `ivotiwe (na~ini kretawa)
3. Razvrstajmo `ivotiwe prema wihovoj ishrani 

(biqojedi, mesojedi, sva{tojedi)

áâ. ^OVEK (2 ~asa)
1. ^ovek (pojam, delovi tela)
2. Qudi se me|usobno razlikuju 

(zajedni~ko i razli~ito kod qudi)

*neraskidiva povezanost `ivih bi}a – sistema-
tizacija tema (1 ~as)

B) NE@IVA PRIRODA

á. USLOVI @IVOTA (1 ~as)
1. Ne`iva priroda – uslovi `ivota (pojam)

áá. SUN^EVA SVETLOST I TOPLOTA (4 ~asa)
1. Sun~eva svetolost – uslov `ivota (uslov `ivota za

`iva bi}a)
2. Sun~eva toplota – uslov `ivota (uslov `ivota za

`iva bi}a)

ááá. VODA (2 ~asa)
1. Voda uslov `ivota (uslov `ivota za `iva bi}a)

áâ. VAZDUH (2 ~asa)
1. Vazduh – uslov `ivota (uslov `ivota za `iva bi}a)

â. ZEMQI[TE (2 ~asa)
1. Zemqi{te – uslov `ivota (uslov `ivota za `iva bi}a)

*bez ~ega `iva bi}a ne mogu – sistematizacija
tema (1 ~as)

SNALA@EWE U VREMENU

á. SNALA@EWE U VREMENU (9 ~asova)
1. Koliko traje dan (pojam sata i minuta)
2. Koliko je sati (~asovnik, o~itavawe vremena)
3. Mesec dana (pojam mesec dana, delovi meseca)
4. Mesec po mesec – godina (pojam godina dana, 

delovi godine, datum)
5. Godina po godina – decenija (pojam decenije i veka, 

snala`ewe na traci vremena)
6. Godi{wa doba (pojam godi{weg doba, prelomni datumi)

DRU[TVO

á. KAKO SE UDRU@UJEMO (2 ~asa)
1. Kako se udru`ujemo (grupe, potrebe, prava i obaveze)

áá. PORODICA (6 ~asova)
1. Pripadamo porodici (grupa, doma}instvo)
2. Odnosi u porodici – prava i obaveze (qubav i poverewe,

prava – obaveze, lepo pona{awe)
3. Na{i ro|aci (ro|aci, imenovawe, predak, potomak)
4. Na{i porodi~ni praznici (imenovawe praznika, vrste

praznika, kako ih slavimo)
5. Na{a porodica nekada (`ivot u porodici nekada)

ááá. [KOLA (5 ~asova)
1. Zajedno smo u {koli (delatnost – u~ewe)
2. Odnosi u {koli – prava i obaveze (prava, obaveze, 

lepo pona{awe)
3. Na{i {kolski praznici (imenovawe praznika, kako

ih slavimo)
4. Na{e {kole nekada (`ivot u {koli nekada)

áâ. NASEQE (14 ~asova)
1. [ta je naseqe (pojam naseqa)
2. Izgled razli~itih krajeva i naseqa (pojam reqefa,

ravnica, brda, planina)
3. Vode u nasequ i okolini (pojam, teku}e i staja}e vode,

nadzemne i podzemne)
4. Vode koje teku (izvor, tok, obala, u{}e)
5. @ivimo u nasequ (pojam, stanovni{tvo, potrebe, prava

i obaveze stanovnika)
6. Za{to u nasequ postoje (imenovawe objekata u nasequ

i wihov zna~aj)
7. Snala`ewe u nasequ (pomo}u ulica, trgova i delova

naseqa)
8. Snala`ewe u nasequ i okolini (pomo}u strana sveta)

â. SAOBRA]AJ U NASEQU (6 ~asova)
1. Saobra}aj nekad i sad (pojam saobra}aja, saobra}ajna

sredstva, vrste saobra}aja prema prenosu qudi, robe i
informacija)

2. Red i bezbednost u saobra}aju (saobra}ajni propisi,
saobra}ajni znaci i oznake, svetlosna i zvu~na signa-
lizacija)

3. Kako ~uvam sebe u saobra}aju ({ta znam a {ta primewujem
kao u~esnik u saobra}aju)

ááá RAZRED
(2 ~asa nedeqno, 72 ~asa godi{we)

CIQEVI I ZADACI

– Pro{irivawe i razvoj sistema osnovnih pojmova iz obla-
sti prirode i dru{tva.
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– Pro{irivawe znawa o vezama i uzajamnom delovawu (in-
terakciji) unutar `ive i izme|u `ive i ne`ive prirode.

– Sticawe znawa o vrstama i osnovnim karakteristikama
razli~itih stani{ta i `ivotnih zajednica, wihovim me|usobnim
uticajima i bitne uloge ~oveka u wima.

– Shvatawe i prihvatawe posebne uloge i odgovornosti ~o-
veka u o~uvawu ekolo{ke ravnote`e (za{tita i unapre|ewe `i-
votne sredine).

– Razvoj funkcionalne kartografske pismenosti i prostor-
ne orijentacije – upotreba kompasa, plana naseqa i geografske
karte zavi~aja i Srbije.

– Upoznavawe osnovnih prirodnih (geografskih), socijal-
nih i istorijskih karakteristika zavi~aja i Srbije.

– Razvoj svesti o sebi i samopo{tovawa uz prihvatawe indi-
vidualnih razlika i po{tovawa potreba i prava kako sopstvenih
tako i drugih.

– Formirawe grupnog (nacionalnog i dr`avnog) identiteta
upoznavawem naroda i narodnosti koji `ive u Srbiji, kao i wiho-
vih zajedni~kih prava i obaveza.

SADR@AJI PROGRAMA

PRIRODA

@IVA I NE@IVA PRIRODA

á. @IVA I NE@IVA PRIRODA 
– ME\USOBNI UTICAJI (6 ~asova)

1. Stani{te i `ivotna zajednica (pojam stani{ta –
uslovi `ivota; pojam `ivotne zajednice i klasifika-
cija na prirodne i kultivisane).

2. Me|usobni uticaji u stani{tu i `ivotnoj zajednici
(uticaj stani{ta, odnosno, uslova `ivota na strukturu
`ivotne zajednice – prilago|avawe; uticaj `ivotne 
zajednice na uslove `ivota u stani{tu: koli~ina sve-
tlosti i toplote, sastav zemqi{ta, vlaga; me|usobni 
odnosi pripadnika `ivotne zajednice – lanac ishrane
i ekolo{ka ravnote`a).

3. Odnos ~oveka prema prirodi (prava i obaveze ~oveka
prema prirodi, racionalno kori{}ewe prirodnih re-
sursa, obnavqawe iskori{}enih i o{te}enih potenci-
jala; ~uvawe ekolo{ke ravnote{e kao uslov sopstvenog
opstanka).

PRIRODNA STANI[TA I @IVOTNE ZAJEDNICE

áá. [UMA (4 ~asa)

1. [uma – karakteristike stani{ta i `ivotne zajed-
nice (uslovi `ivota; biqke i `ivotiwe {ume; me|u-
sobni odnosi i uticaji)

2. ^ovek i {uma (zna~aj, kori{}ewe, za{tita)

ááá. LIVADA (4 ~asa)

1. Livada – karakteristike stani{ta i `ivotne 
zajednice (uslovi `ivota; biqke i `ivotiwe livade;
me|usobni odnosi i uticaji)

2. ^ovek i livada (zna~aj, kori{}ewe, za{tita)

áâ. REKA (4 ~asa)

1. Reka – karakteristike stani{ta i `ivotne zajed-
nice (uslovi `ivota; biqke i `ivotiwe reke; me|u-
sobni odnosi i uticaji)

2. ^ovek i reka (zna~aj, kori{}ewe, za{tita)

â. BARA (3 ~asa)

1. Bara – karakteristike stani{ta i `ivotne zajednice
(uslovi `ivota, biqke i `ivotiwe bare; me|usobni
odnosi i uticaji)

2. ^ovek i bara (zna~aj, kori{}ewe, za{tita)

âá. JEZERO (3 ~asa)

1. Jezero – karakteristike stani{ta i `ivotne zajed-
nice (uslovi `ivota; biqke i `ivotiwe jezera; me|u-
sobni odnosi i uticaji)

2. ^ovek i jezero (zna~aj, kori{}ewe, za{tita)

KULTIVISANA STANI[TA I @IVOTNE ZAJEDNICE

âáá. WIVA (3 ~asa)

1. Wiva – karakteristike stani{ta i `ivotne zajed-
nice (uslovi `ivota; biqke i `ivotiwe wive; me|u-
sobni odnosi i uticaji)

2. ^ovek i wiva (zna~aj, kori{}ewe, za{tita)

âááá. POVRTWAK (3 ~asa)

1. Povrtwak – karakteristike stani{ta i `ivotne
zajednice (uslovi `ivota; biqke i `ivotiwe povrt-
waka; medusobni odnosi i uticaji)

2. ^ovek i povrtwak (zna~aj, kori{}ewe, za{tita)

áH. VO]WAK I VINOGRAD (3 ~asa)

1. Vo}wak i vinograd – karakteristike stani{ta i
`ivotne zajednice (uslovi `ivota; biqke i `ivotiwe
vo}waka i vinograda; me|usobni odnosi i uticaji)

2. ^ovek i vo}wak i vinograd (zna~aj, kori{}ewe, za{tita)

H. VRT I PARK (3 ~asa)

1. Vrt i park – karakteristike stani{ta i `ivotne
zajednice (uslovi `ivota; biqke i `ivotiwe vrta i
parka; me|usobni odnosi i uticaji)

2. ^ovek – vrt i park (zna~aj, kori{}ewe, za{tita)

PROSTORNA ORIJENTACIJA

SNALA@EWE U PROSTORU (8 ~asova)

1. Snala`ewe u prostoru pomo}u kompasa (izgled; funkcio-
nisawe kompasa i zapis strana sveta – glavnih i sporednih;
oblasti primene; na~in upotrebe; prakti~na primena)

2. Snala`ewe u prostoru pomo}u plana naseqa (izgled; ori-
jentacija na planu; na~in upotrebe; prakti~na primena u
nasequ)

3. Snala`ewe u prostoru pomo}u geografske karte (izgled;
orijentacija na karti; kartografske boje; kartografski
znakovi: granica, naseqa, geografski objekti – planine,
ravnice i vode, saobra}ajni objekti – `elezni~ki i drum-
ski putevi, spomenici kulture; na~in upotrebe; prakti~na
primena – ~itawe geografske karte na primerima zavi~aja
i Srbije).

DRU[TVO

á. ZAVI^AJ I SRBIJA DANAS (22 ~asa)

1. Teritorija zavi~aja i Srbije (orijentacija na karti
Srbije; uo~avawe teritorije ome|ene granicom; uo~ava-
we teritorije zavi~aja i obele`ja Republike Srbije)

2. Reqef zavi~aja i Srbije (imenovawe najpoznatijih pla-
nina i ravnica u Srbiji i zavi~aju; nala`ewe na karti
i orijentacija)

3. Vode zavi~aja i Srbije (imenovawe najpoznatijih reka,
kanala, bara, prirodnih i ve{ta~kih jezera u Srbiji i
zavi~aju; nala`ewe na karti i orijentacija)

4. Gradovi zavi~aja i Srbije (imenovawe ve}ih gradova u
Srbiji i zavi~aju; nala`ewe na karti i orijentacija)

5. Glavni grad Srbije (imenovawe; nala`ewe na karti i
orijentisawe)

6. Prirodna bogatstva zavi~aja i Srbije (pojam prirodnog
bogatstva; imenovawe: plodno zemqi{te, {ume, pa{waci,
vode, raznovrsnost biqnog i `ivotiwskog sveta, za{ti-
}ena prirodna dobra – nacionalni park)
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7. Nacionalni parkovi Srbije (odre|ivawe pojma kao in-
tegralne zajednice razli~itih stani{ta i `ivotnih za-
jednica koje karakteri{e osobita lepota i prisustvo
retkih biqaka i `ivotiwa, koja je zakonom za{ti}ena).

8. Vremenske prilike u Srbiji i zavi~aju (koli~ina toplo-
te, padavine i vetrovi tokom godi{wih doba)

9. Delatnost qudi u zavi~aju i Srbiji (rad qudi uslovqen
prirodnim bogatstvom i vremenskim prilikama u Srbiji
i zavi~aju; prava i obaveze ~oveka pri kori{}ewu pri-
rodnih bogatstava)

10. Stanovni{tvo zavi~aja i Srbije (narodi i narodnosti
u zavi~aju i Srbiji; jezik, obi~aji i vera razli~itih
naroda i narodnosti u Srbiji i zavi~aju)

11. Zajedni~ka prava i obaveze stanovnika (gra|ana) Srbije
(obaveze gra|ana u dr`avi Srbiji; jednaka prava svih
gra|ana)

áá. SRBIJA I ZAVI^AJ U PRO[LOSTI (6 ~asova)

1. Svedoci pro{losti u Srbiji i zavi~aju (arheolo{ke
iskopine, zapisi, stare novine, predmeti, spomenici,
manastiri, zadu`bine, ostaci gradova i utvr|ewa; na-
la`ewe i orijentisawe na karti Srbije)

2. Ra{ka – prva srpska dr`ava (uo~avawe teritorije i
orijentisawe na karti dana{we Srbije; glavni grad;
vladar; na~in `ivota; prosve}ivawe i kultura; prava 
i obaveze stanovnika)

3. Zna~ajne li~nosti prve srpske dr`ave (Stefan Nemawa,
Rastko Nemawi} – Sveti Sava, Milutin i Du{an)”

5. U delu Programa za predmet Poznavawe prirode, mewa se
Program u celini i glasi:

„POZNAVAWE PRIRODE

áâ RAZRED
(2 ~asa nedeqno, 72 ~asa godi{we)

CIQEVI I ZADACI

– Uvo|ewe u elementarno znawe iz oblasti prirodnih nauka.

– Uo~avawe osobina vode, vazduha, zemqi{ta i nekih pri-
rodnih pojava na zemqi.

– Sticawe elementarnih znawa o organima, sistemima orga-
na, wihovoj funkciji kod biqaka, `ivotiwa i ~oveka.

– Pro{irivawe znawa o interakcijskim odnosima `ive i
ne`ive prirode na planeti Zemqi.

– Razvijawe zdravstvenih i ekolo{ki primerenih stavova i
podsticawe po`eqnog pona{awa u skladu sa wima.

– Sticawe znawa i formirawe navika za kori{}ewe razli-
~itih izvora znawa u spoznavawu `ivog i ne`ivog sveta na plane-
ti Zemqi.

SADR@AJI PROGRAMA

ZEMQA DEO KOSMOSA – uvodna tema (2 ~asa)

1. Zemqa u kosmosu (kosmos; nebeska tela; Sunce; Zemqa,
Mesec)

2. Planeta na kojoj `ivim – Zemqa (uslovi za `ivot: voda,
vazduh, zemqi{te, Sunce. Omota~i: vazdu{ni, vodeni,
kopneni i `ivi svet)

á. VODA SVUDA OKO NAS (6 ~asova)

1. Razli~ita agregatna stawa vode i osnovne osobine sva-
kog stawa (uo~avawe bitnih karakteristika, uslovi po-
stojawa, uzroci prelaska iz jednog agregatnog stawa u
drugo).

2. Voda u te~nom stawu (osobine vode; voda rastvara~).

3. Uticaj temperature na promenu agregatnog stawa vode
(merewe temperature vode termometrom, razli~itog ste-
pena zagrejanosti; merewe temperature sme{e vode i leda).

4. Pona{awe razli~itih predmeta u vodi – pliva, tone
(ogledi koji ilustruju ove pojave).

5. Kru`ewe vode u prirodi (kru`ewe vode u prirodi, zna-
~aj vode za `ivot na Zemqi, kako je koristiti i ~uvati).

6. Mehani~ka snaga i energija vode (vodenica, hidrocen-
trale...).

áá. VAZDUH SASTAVNI DEO ZEMQINE ATMOSFERE
(4 ~asa)

1. Osnovne osobine vazduha (boja, ukus, miris, promenqiv
oblik i zapremina, pritisak).

2. Kiseonik – sastavni deo vazduha (zna~aj kiseonika za
`ivi svet na Zemqi).

3. Zaga|ivawe vazduha (zapa`awe i prevencija)

4. Strujawe vazduha. Vetar (mehani~ka snaga i energija
vetra).

ááá. ZEMQI[TE (2 ~asa)

1. Tlo (vrste tla i osobine; briga o zemqi{tu)

2. Skrivena blaga zemqe (rude, minerali i goriva).

* ^vrsto, te~no i gasovito stawe u na{em okru`ewu
(sistematizacija tema) – uo~avawe bitnih karakte-
ristika; imenovawe agregatnog stawa, uo~avawe na
osnovu prethodnog iskustva sa vodom; vezduhom; ze-
mqi{tem. Realizovati kroz oglede (1 ~as).

NEKE PRIRODNE POJAVE NA ZEMQI

á. KRETAWE SVUDA OKO NAS ( 9 ~asova)

1. Razli~iti oblici kretawa (ogledi koji ilustruju raz-
li~ite oblike kretawa).

2. Kretawe i mirovawe. Kako ne{to pokrenuti? (ogledi
koji daju odgovor na postavqeno pitawe; strma ravan i
poluga poma`u pri pokretawu predmeta).

3. Od ~ega zavisi brzina kretawa i pre|enog rastojawa –
put? (ogledi koji daju odgovorne na ova pitawa)

4. Merewe pre|enog rastojawa metrom po hrapavim i
glatkim povr{inama.

5. Za{to sve pada na zemqu? (te{ko i lako – merewe 
te`ine na osnovu istezawa opruge ili gumene trake 
ili lasti{a).

6. Kretawe u svakodnevnom `ivotu. Kako se mi kre}emo
(navo|ewe primera, tuma~ewe).

7. Kretawe Zemqe. (Kako nastaju dan i no}? Kako nastaju
godi{wa doba?).

áá. ELEKTRI^NE POJAVE (6 ~asova)

1. Kako je otkriven elektricitet (pri~a o elektricite-
tu, ogledi).

2. Elektri~na struja (elektri~no osvetqewe, {ta sve radi
na struju).

3. Jednostavni ogledi sa malom sijalicom i elektri~-
nom strujom ~iji je izvor baterija od 3 do 4,5 â (zapa-
`awe o uslovima nastanka struje i pona{awe razli~i-
tih materijala, provodnika i izolatora).

4. Elektri~ne pojave u prirodi u svakodnevnom `ivotu
(navo|ewe primera i tuma~ewe).

5. Kako elektri~na struja sti`e do na{ih domova i ka-
ko je treba koristiti?

6. Nikola Tesla (od prvih interesovawa za elektricitet
i de~ijih igara do velikih otkri}a).

ááá. MAGNETI (2 ~asa)

1. Kako prepoznati magnet (zapa`awe osnovnih karakteri-
stika magneta, wihovo delovawe na razli~ite predmete).

2. Uzajamno delovawe magneta. Primena magneta (izvo-
|ewe ogleda i navo|ewe primera).
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@IVI SVET NA ZEMQI

á. BIQKE (10 ~asova)

1. Biqni svet na Zemqi (raznovrsnost, rasprostrawe-
nost, prilago|avawe uslovima `ivota – opstanak)

2. Kako nastaju biqke (cvet, opra{ivawe, plod, seme, gra-
|a i funkcija organa za razmno`avawe i ostali na~ini
razmno`avawa biqaka)

3. Biqke stvaraju hranu (list, koren, stablo u funkciji
sistema ishrane i osloba|awe nepotrebnih materija)

4. Biqke rastu i razvijaju se (`ivotni ciklus biqaka, du-
`ina `ivota od jedne do vi{e godina)

5. Biqke di{u (funkcija procesa, veza `ive i ne`ive
prirode, zna~aj za ~oveka i `ivotiwe)

áá. @IVOTIWE (10 ~asova)

1. @ivotiwe na planeti Zemqi (raznovrsnost, raspro-
strawenost, prilago|avawe uslovima `ivota – opstanak)

2. Kako `ivotiwe dolaze na svet (sistem organa za raz-
mno`avawe)

3. Kako se `ivotiwe kre}u (`ivotna sredina i sistem
organa za kretawe)

4. @ivotiwe se hrane, rastu i razvijaju (na~in ishrane;
sistem organa za ishranu, uticaj ishrane na razvoj)

5. @ivotiwe di{u (sistem organa za disawe u zavisno-
sti od stani{ta i `ivotne sredine)

ááá. ^OVEK (18 ~asova)

1. Da li smo isti ili se razlikujemo – ~ovek deo prirode.

2. Delovi tela (sistem organa omogu}uju `ivot, funk-
cija sistema organa, zdravqe uslov funkcionisawa
qudskog organizma).

3. Svet spoznajem ~ulima (vida – oko; sluha – uho; mirisa
– nos; ukusa – jezik; dodira – ko`a; funkcija sistema;
nega; za{tita)

4. ^emu slu`i mozak (funkcija nervnog sistema; nena-
doknadiv gubitak nervnih }elija; nega, za{tita)

5. Stojim uspravno, kre}em se (sistem organa za kretawe
– kosti i mi{i}i, funkcija sistema, nega i za{tita)

6. Put zalogaja (sistem organa za varewe i izlu~ivawe,
funkcija sistema, pravilna ishrana, raznovrsnost is-
hrane, nega i za{tita)

7. Kako di{em (sistem organa za disawe, funkcije organa,
nega, za{tita od zaga|enog vazduha)

8. Krv – te~nost koja `ivot zna~i (pojam, sistem organa
za krvotok, funkcija, zna~aj krvi za `ivot, nega, 
za{tita, zdrav `ivot, pomo} drugima)

9. Kako sam postao deo prirode (sistem organa za raz-
mno`avawe; qubav, nega, za{tita zdravqa...)

10. ^ovek najslo`enija jedinka prirode, `ivot nepono-
vqiv dar prirode (kako mogu da uti~em na kvalitet i
du`inu `ivota – zdrav `ivot).

* neraskidiva povezanost `ive i ne`ive prirode
na planeti Zemqi – proizvo|a~i, potro{a~i i
razlaga~i (2 ~asa)”

6. U delu Programa za predmet Poznavawe dru{tva, mewa se
Program u celini i glasi:

„POZNAVAWE DRU[TVA

áâ RAZRED
(2 ~asa nedeqno, 72 ~asa godi{we)

– Upoznavawe prirodno-geografskih i socijalnih karakte-
ristika Savezne Republike Jugoslavije.

– Upoznavawe istorije Srba kroz vekove.

– Sticawe osnovnih znawa o formirawu zajedni~ke dr`ave
jugoslovenskih naroda.

– Prepoznavawe identiteta srpskog naroda preko jezika, ve-
re, tredicije i wegovo o~uvawe kroz vekove.

– Formirawe navika za `ivot u multikulturalnim zajedni-
cama kroz po{tovawe prava na razli~itost, uva`avawe sopstvenog
identiteta, demokratskih prava i obaveza svih gra|ana Jugoslavije.

SADR@AJI PROGRAMA

á. SAVEZNA REPUBLIKA JUGOSLAVIJA ( 14 ~asova)

1. Teritorija SR Jugoslavije (orijentacija na karti, odre-
|ivawe granica i teritorije savezne dr`ave, obele`ja
dr`ave)

2. Reqef SR Jugoslavije (imenovawe najpoznatijih plani-
na i ravnica u SR Jugoslaviji, pronala`ewe na karti i
orijentacija)

3. Vode SR Jugoslavije (imenovawe najpoznatijih reka, ka-
nala – slivova; prirodnih i ve{ta~kih jezera i mora u
SR Jugoslaviji, orijentacija na karti)

4. Gradovi SR Jugoslavije (imenovawe ve}ih urbanih sre-
dina – gradova u Jugoslaviji; pronala`ewe na karti)

5. Glavni grad SR Jugoslavije i republika (imenovawe, na-
la`ewe na karti SR Jugoslavije)

6. Prirodna bogatstva SR Jugoslavije (plodno zemqi{te,
{ume, pa{waci, vode, raznovrsnost biqnog i `ivotiw-
skog sveta, nacionalni parkovi)

7. Vremenske prilike u SR Jugoslaviji (promenqivost go-
di{wih doba, padavine, vetrovi...)

áá. PRIRODNO-GEOGRAFSKE OBLASTI 
SR JUGOSLAVIJE I DELATNOST QUDI U WIMA
(14 ~asova)

1. Prirodno-geografske oblasti u SR Jugoslaviji (ravni-
~arska; planinska; primorska oblast; polo`aj, orijen-
tacija na karti, karakteristike)

2. Ravni~arska oblast u SR Jugoslaviji (vremenske pri-
like, prirodna bogatstva)

3. Delatnost qudi u ravni~arskim krajevima SR Jugoslavije
(rad qudi uslovqen prirodnim bogatstvima, vremenskim
prilikama; prava i obaveze ~oveka u kori{}ewu 
prirodnih bogatstava)

4. Planinska oblast u SR Jugoslaviji (vremenske prili-
ke, prirodna bogatstva, odre|ivawe na karti)

5. Delatnost qudi u planinskim oblastima SR Jugoslavije
(rad qudi uslovqen prirodnim bogatstvima, vremenskim
prilikama; prava i obaveze ~oveka u kori{}ewu 
prirodnih bogatstava)

6. Primorska oblast u SR Jugoslaviji (vremenske prilike,
prirodna bogatstva)

7. Delatnost qudi u primorskim oblastima SR Jugoslavije
(rad qudi uslovqen prirodnim bogatstvima, vremenskim
prilikama; prava i obaveze ~oveka u kori{}ewu 
prirodnih bogatstava)

ááá. STANOVNI[TVO SR JUGOSLAVIJE (4 ~asa)

1. Stanovni{tvo SR Jugoslavije (narodi i narodnosti u
SR Jugoslaviji, jezik, obi~aji, vera i ostali multikul-
turalni uticaji naroda i narodnosti)

2. Zajedni~ka prava i obaveze stanovnika u SR Jugoslaviji
(uzajamne obaveze dr`ave i gra|ana; jednaka prava svih
gra|ana SR Jugoslavije, po{tovawe prava na razli~i-
tost...)

@IVOT SRPSKOG NARODA U PRO[LOSTI

á. SRBI U SREDWEM VEKU (14 ~asova)

1. Srpsko carstvo (Du{anova osvajawa, nastanak carstva,
teritorija, vladar).
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2. Raspad carstva (neposlu{nost plemstva vladaru, pro-
dor Turaka, kraj Srpskog carstva)

3. Moravska Srbija (knez Lazar, `ivot u srpskim oblastima)
4. Kosovska bitka – istorija i mit (vreme, mesto, u~esnici,

mit i legende).
5. Kultura Srba u sredwem veku (vera, obi~aji, manastiri ...)
6. Zna~ajne li~nosti (knez Lazar, Milo{ Obili}, kwegiwa

Milica, Stefan Lazarevi}, Marko Kraqevi}, Jefimija;
izgled, kulturno-istorijski zna~aj; mitovi i legende).

áá. SRBI POD TURSKOM VLA[]U I OSLOBO\EWE
(12 ~asova)
1. Srbi pod turskom vla{}u (hara~, danak u krvi, hajduci,

uskoci, bune).
2. Prvi srpski ustanak (izbijawe ustanka, Kara|or|e vo-

|a ustanka, uspeh i propast ustanka).
3. Drugi srpski ustanak (organizovawe i vo|a ustanka,

sticawe autonomije Srbije, vladavina Milo{a Obre-
novi}a).

4. Kultura (jezik, pismo, vera, obi~aji; Vuk Karaxi}, Do-
sitej Obradovi}).

5. Stvarawe dr`ave Crne Gore.

JUGOSLOVENSKI NARODI U SVETSKIM RATOVIMA

á. JUGOSLOVENSKI NARODI U SVETSKIM RATOVIMA
(14 ~asova)
1. Prvi svetski rat (vreme, u~esnici, Cerska, Kolubar-

ska bitka, Solunski front, ishod rata)
2. Zna~ajne li~nosti (Kraq Petar á Kara|or|evi}; Vojvo-

da Stepa, Vojvoda Mi{i})
3. Stvarawe Kraqevine SHS (osnivawe, teritorija, vla-

dar i `ivot naroda)
4. Kraqevina Jugoslavija izme|u dva rata (progla{ewe

Kraqevine Jugoslavije, `ivot naroda, vladari i raspad
Kraqevine Jugoslavije)

5. Drugi svetski rat (vreme, u~esnici, tok, otpor okupa-
toru, vo|e otpora Josip Broz Tito i Dra`a Mihajlovi};
ishod rata)

6. Jugoslavija posle Drugog svetskog rata (teritorija, re-
publike, obele`ja).

7. Jugoslovenski narodi u drugoj polovini HH veka (`ivot
naroda Jugoslavije).

NA^IN OSTVARIVAWA PROGRAMA (UPUTSTVO)

Uputstvo je integralni deo programa i ima obavezuju}i zna-
~aj. Odnosi se na na~in realizacije programa radi ostvarivawa
op{tih ciqeva i zadataka predmeta prirode i dru{tva kao i ci-
qeva datim po razredima od á do áâ. U~iteq je du`an da se upozna
sa ciqevima, koncepcijom i strukturom programa i da ih u nepo-
srednom vaspitno-obrazovnom radu primewuje.

– Rastere}en program poznavawe prirode i dru{tva zadra-
`ao je postoje}i okvir, nastavni plan od 72 ~asa godi{we ili 2
~asa nedeqno po razredu, kao i dosada{wi princip u obuhvatu na-
stavne gra|e, takozvani princip zavi~ajne nastave. Polazi se od
nesistematizovanih iskustvenih saznawa deteta iz neposrednog
okru`ewa ka op{tim, nau~no zasnovanim sistematizovanim zna-
wima iz prirode i dru{tva.

– U postoje}im okvirima primewena je koncepcija spiral-
nih krugova pri izboru programske gra|e u ciqu formirawa ele-
mentarnih pojmova i postavqawa mre`e za formirawe sistema
pojmova iz oblasti prirode i dru{tva u skladu sa uzrasnim karak-
teristikama u~enika.

* Osnovna intencija nastave PPD1) nije na usvajawu
programskih sadr`aja ve} na podsticawu razvojnih
potencijala deteta uz pomo} navedenih sadr`aja
usmerenih ka razvoju psiho-fizi~kih, kognitivno-
konativnih i socijalno-afektivnih sfera li~no-
sti deteta.

–––––––––––
1)   PPD, PP, PD – Poznavawe prirode i dru{tva, Poznavawe prirode,

Poznavawe dru{tva

– Rastere}ewe je izvr{eno kroz:

a) Redukciju, rekonstrukciju, restruktuirawe i aktueliza-
ciju ciqeva i sadr`aja programa;

b) Izmenu koncepcije programa odnosno ostvarivawe ciqe-
va a ne usvajawe sadr`aja programa preko spiralnih, a ne koncen-
tri~nih krugova, ~ime se izbegava ponavqawe, a omogu}uje nado-
gra|ivawe pojmova i izgradwa sistema pojmova u oblasti prirode
i dru{tva;

v) Izmewenu koncepciju u~ewa – nastave, primenom inter-
aktivne nastave, kooperativnih i participativnih oblika i
metoda u~ewa; aktivnim u~e{}em u~enika u procesu sticawa znawa
u nastavi i izvan we; smislenom opservacijom i participacijom
pri sticawu znawa, ve{tina i navika.

Osposobqavawe za kori{}ewe razli~itih izvora znawa gra-
fi~kih i elektronskih medija kao i ambijentalnog u~ewa u zavi-
snosti od uslova i okru`ewa s namerom razvijawa elementarne
funkcionalne pismenosti i pripreme za daqe u~ewe u skladu sa
razvojnim sposobnostima u~enika.

g) Izmewenim ukupnim odnosom ~asova obrade i utvr|ivawa
po nastavnim temama. Umesto ranijih 60:40 posto ~asova obrade i
utvr|ivawa sada je, u ve}ini nastavnih tema, ponu|en odnos 50:50
posto ~asova obrade i utvr|ivawa u zavisnosti od procene u~ite-
qa pri planirawu i realizovawu programa.

– Ovim programom odre|eni su samo op{ti ciqevi i zadaci
predmeta u celini i po razredima, a daqa operativna razrada ci-
qeva i zadataka prepu{tena je u~iteqima kao svojevrsni vid slo-
bode u kreirawu nastavnog procesa radi uspe{nog ostvarivawa na-
vedenih standarda2).

– Realizovawe ciqeva preko ponu|enih sadr`aja ovog pro-
grama zajedni~ki su i obavezni za sve u~enike i nastavnike u Sr-
biji, s tim {to se pri realizaciji sadr`aja uvek polazi od speci-
fi~nosti sredine {to je neophodno naglasti posebno u multikul-
turalnim zajednicama.

– Sadr`aji programa na osnovu kojih se ostvaruju ciqevi
predmeta obuhvataju oblast (`ive i ne`ive prirode, dru{tva, vre-
mensku i prostornu orijentaciju).

U á razredu obim sadr`aja PPD odnosi se na neposredno
okru`ewe – moj kraj i okolina;

U áá razredu moje mesto – naseqe sa okolinom;
U ááá razredu zavi~aj i Srbija;
U áâ razredu Poznavawe prirode: planeta Zemqa, `ivi i ne-

`ivi svet na Zemqi, neke prirodne pojave na Zemqi.
U áâ razredu Poznavawe dru{tva: Srbija i SR Jugoslavija

sa svojim prirodno geografskim i socijalnim karakteristikama,
pro{lost Srba i naroda Jugoslavije od Du{anovog carstva do kra-
ja HH veka.

– U samoj formulaciji nastavnih tema i sadr`aja koji se
obra|uju po programskim celinama od á do áâ razreda, prote`u
se implicite postavqeni ciqevi iz oblasti ekologije i demo-
kratije. Ostvarivawe ovih ciqeva u nastavi posti`e se prime-
nom slogana „Misli globalno delaj lokalno” kako u oblasti
prirode tako i dru{tva. Ovaj slogan istovremeno ukazuje na ak-
tivnu, neizbe`nu ulogu ~oveka u svetu koji ga okru`uje i posto-
jawu interaktivnih odnosa izme|u ~oveka i wegovog mikro i
makro okru`ewa.

– U~iteq ima obavezu da ostvari integralni pristup u
formirawu pojmova. Ima mogu}nosti da koristi sadr`aje iz
razli~itih predmeta i na osnovu wih primewuje multidisci-
plinarni pristup izgra|ivawu pojmova i postavqawu temeqa za
formirawe mre`e sistema pojmova; po{tuju}i odrednice prin-
cipa korelacije u svojoj pedago{koj praksi. Ovi zahtevi moraju
se imati u vidu ve} pri planirawu a i tokom realizacije pro-
grama.

– Postavqeni standardi realizuju se, pre svega kroz nastav-
ni proces u {koli oboga}en o~iglednim nastavnim sredstvima i
ogledima. Wihova realizacija omogu}ena je kroz organizovane po-
sete, {etwe, izlete, nastavu u prirodi zatim osmi{qenim ekskur-
zijama, zimovawima i letovawima u~enika.
–––––––––––
2)   Standardi – postavqeni ciqevi i zadaci predmeta programa Prirode i

dru{tva
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– Pored kori{}ewa zvani~no odobrenih uxbeni~kih kom-
pleta u realizaciji programa PPD, PP i PD preporu~uje se i ko-
ri{}ewe {ire literature i ostalih izvora informacija: {tam-
panih, audiovizuelnih, elektronskih medija; samih prirodnih i
dru{tvenih izvora kao najverodostojnijih pokazateqa stvarnosti
i pojava3).

– Kao pomo} u planirawu i realizaciji programa, pored
ovih uputstava, u~iteqima se preporu~uje kori{}ewe priru~nika
za nastavu PPD za á i áá razred istog autorskog tima (Novkovi},
Trebje{anin, Ga~anovi}) koji je izradio i nove uxbeni~ke kom-
plete za prva dva razreda.

– Postavaqeni standardi zahtevaju i formirawe navika i
ve{tina u~enika radi postizawa elementarne i funkcionalne
pismenosti {to podrazumeva primenu participativnog u~ewa pri-
merenu uzrasnim – razvojnim sposobnostima u~enika.

– Pri procesu pra}ewa ostvarivawa postavqenih standarda
{to mawe koristiti klasi~ne pismene provere znawa (kontrolne
i pismene ve`be) kao osnov za ocewivawe postignu}a u~enika.

– Pra}ewe i evaluaciju obavqati kontinuirano uva`avawem
interesovawa i aktivnosti u~enika u procesu u~ewa, a u skladu sa
individualnim sposobnostima i wihovim razvojem.

– Obaveza u~iteqa je da organizovawem nastave – u~ewa uti-
~e motivaciono i podsticajno na razvoj sposobnosti u~enika uz
maksimalno kori{}ewe diferenciranih zahteva i interesantnih
na~ina rada u ciqu po{tovawa prava na razli~itost kako u nivou
predznawa u~enika tako i dinamike razvoja wihovih potencijal-
nih sposobnosti.

– Pedago{ki zahtev koji se mo`e ovde ispo{tovati je: Orga-
nizovawe nastave – u~ewa tako da odvijawe procesa, jednima po-
mogne da postanu, a drugima da ostanu „dobri u~enici” i razvijaju
se u skladu sa svojim potencijalima.

– Pored motivacionog zna~aja ocena bi trebalo da predsta-
vqa i odraz kvaliteta ispuwenosti postavqenih standarda na
nivou razreda.

– U~iteq je du`an da postavqene ciqeve i zadatke programa
realizuje kroz nastavu u {koli i ostale organizacione forme ra-
da bez dodatnog optere}ewa roditeqa i wihovog obaveznog anga-
`ovawa u ostvarivawu programa.

– Roditeqi kao potencijalni u~esnici u realizaciji pro-
grama mogu biti dobrovoqno anga`ovani kao raspolo`ivi resur-
si, iz neposrednog okru`ewa, u zavisnosti od wihovih znawa, mo-
gu}nosti i htewa, a za potrebe svih u~enika u odeqewu – razredu.”

7. U delu Programa za predmet Istorija vr{e se slede}e iz-
mene i dopune.

U odeqku:

Sadr`aji programa za â razred mewaju se i glase:

UVOD

Pro{lost (pojam pro{losti, istorijski izvori)
Vreme (vreme i wegova uloga u prou~avawu pro{losti, ra~u-

nawe vremena).
Istorija, nauka o pro{losti (podela pro{losti, istorija

kao nauka i kao nastavni predmet).

PRAISTORIJA

Osnovne odlike praistorije (postanak ~oveka, `ivot i za-
nimawe, pronalasci).

Centralni Balkan u praistoriji (verske predstave ~oveka
praistorije, praistorijska nalazi{ta na Centralnom Balkanu).

STARI VEK

Osnovne odlike starog veka (hronolo{ki okviri, dr`ave i
narodi koji ih osnivaju, gde nastaju, struktura dru{tva, verovawe
i kultura).
–––––––––––
3)   Za potrebe realizacije programa poznavawa prirode áâ razreda (neke

prirodne pojave) preporu~uje se kori{}ewe kwiga: „U svetu elektrici-
teta” i „Kretawe”, autora Vere Bojovi} u izdawu Zavoda za uxbenike i
nastavna sredstva; jer je u wima dat bogat izbor ogleda neophodnih za
tuma~ewe pojava navedenih u ovoj oblasti.

Osnovna obele`ja starog istoka (geografski pojam starog
istoka, najpoznatije dr`ave, struktura dru{tva, verovawe i kultura).

Najstariji period gr~ke istorije (mit o Minotauru, Tezeju,
Ahilu, Odiseju, kolonizacija).

Gr~ki polisi – Sparta i Atina (pojam polisa, struktura
dru{tva, vojni~ko vaspitawe u Sparti, dr`avno ure|ewe).

Gr~ko-persijski ratovi i peloponeski rat (uzroci ratova,
bitka na Maratonu i u Termopilima, karakter ratova, posledice).

Gr~ka kultura (verovawe, Olimpijske igre, mitologija).
Gr~ka kultura (pismo, kwi`evnost, nauka – istorija, arhi-

tektura, svakodnevni `ivot).
Helenisti~ko doba i wegova kultura (pojam helenizma i

hronolo{ki okviri, Aleksandar Veliki, kultura).
Postanak Rima (osnivawe Rima – legenda o Romulu i Remu,

struktura dru{tva, hronolo{ki okviri rimske republike i ko
wom upravqa).

Rim svetska sila starog veka (vojska, osvajawa, trijumf, voj-
skovo|e, Cezar, provincije).

Rim u doba carstva (Oktavijan, Dioklecijan, Konstantin).
Rimska kultura (verovawe, nauka – pravo, arhitektura, svako-

dnevni `ivot).
Hri{}anstvo (pojava hri{}anstva, zna~aj i kultura).
Pad Zapadnog rimskog carstva (pojava varvara, podela car-

stva, pad Zapadnog rimskog carstva).
Centralni Balkan u antici (anti~ki ostaci na prostoru

Centralnog Balkana sa naglaskom na lokalnoj anti~koj pro{losti).
broj ~asova obrade gradiva: 20
broj ~asova utvr|ivawa gradiva: 12
broj ~asova sistematizacije gradiva: 4

U odeqku Sadr`aji programa za âá razred vr{e se slede}e
izmene i dopune:

U pododeqku Sredwi vek – Evropa u ranom sredwem veku
(5+4) bri{e se ta~ka 5.

U pododeqku Sredwi vek – Srpski narod i wegovi susedi u
poznom sredwem veku (13+8) bri{u se ta~ke 12. i 13.

U pododeqku Sredwi vek – Srpske zemqe u doba osmanlij-
skih osvajawa (7+5) dodaje se nova ta~ka 1. koja glasi: „Islamski
svet u sredwem veku”. U istom pododeqku bri{e se ta~ka 7., a po-
stoje}e ta~ke 1., 2., 3., 4., 5., i 6. prenumeri{u se.

broj ~asova obrade gradiva: 33
broj ~asova utvr|ivawa gradiva: 30
broj ~asova sistematizacije gradiva: 9

Sadr`aji programa âáá razreda zamewuju se i glase:

USPON EVROPE (Evropa od kraja 15. do kraja 18. veka).
Osnovne odlike novog veka i poznog feudalizma.
Velika geografska otkri}a (uzrok, povod, tehni~ka otkri-

}a, tok).
Velika geografska otkri}a (posledice, kolonizacija, zna~aj).
Manufaktura – novi na~in proizvodwe.
Humanizam i renesansa.

SRPSKI NAROD POD STRANOM VLA[]U OD 16. DO
KRAJA 18. VEKA

Tursko dru{tvo i dr`ava od 16. do kraja 18. veka
Polo`aj Srba u Turskom carstvu
Pe}ka patrijar{ija
Hajduci i uskoci
Ratovi Austrije i Mleta~ke republike protiv Turskog car-

stva
Velika seoba Srba
Srbi u Austriji, Vojna krajina od 16. do kraja 18. veka
Srbi u civilnoj Hrvatskoj i Slavoniji od 16. do kraja 18. veka
Srbi u Ugarskoj od kraja 17. do kraja 18. veka (naseqavawe,

privilegije, polo`aj)
Srbi u Ugarskoj od kraja 17. do kraja 18. veka (Karlova~ka

mitropolija, kultura, svakodnevni `ivot)
Dubrovnik, Srbi u Dalmaciji i Boki Kotorskoj od 16. do

kraja 18. veka
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REVOLUCIONARNA – GRA\ANSKA EVROPA (Svet kra-
jem 18. i u prvoj polovini 19. veka)

Privredne i dru{tvene promene u Evropi krajem 18. i u pr-
voj polovini 19. veka (tehni~ki pronalasci, promene u na~inu
proizvodwe, promene u dru{tvu, radni~ki pokret)

Gra|anske revolucije (pojam gra|anskih revolucija, za{to se
pokre}u i ko je glavni nosilac, informativno prikazati nizozem-
sku, englesku i ameri~ku revoluciju)

Francuska gra|anska revolucija (uzrok, povod, tok i zna~aj)
Evropa i Napoleonovi ratovi od 1794. do 1815. godine
Revolucija 1848. i 1849. godine (u pregledu prikazati revo-

luciju u Francuskoj, Italiji, Nema~koj i Habsbur{koj monarhiji
i zna~aj ovih revolucija)

NACIONALNI POKRETI SRPSKOG NARODA U PRVOJ
POLOVINI 19. VEKA

Prilike u Beogradskom pa{aluku u 18. i po~etkom 19. veka
Buna na dahije
Prvi srpski ustanak do 1807.
Prvi srpski ustanak od 1807. do 1813. godine
Organizacija ustani~ke vlasti
Drugi srpski ustanak
Prva vladavina Milo{a Obrenovi}a
Ustavobraniteqski re`im i knez Aleksandar Kara|or|evi}
Cetiwska mitropolija
Stvarawe crnogorske dr`ave
Bosna i Hercegovina u prvoj polovini 19. veka
Srbi u Ugarskoj u prvoj polovini 19. veka
Vojvodina u revoluciji 1848/1849. godine
Srbi u Dalmaciji i Boki Kotorskoj u prvoj polovini 19. veka
broj ~asova obrade gradiva: 37
broj ~asova utvr|ivawa gradiva: 30
broj ~asova sistematizacije gradiva: 5

Sadr`aji programa âááá razreda zamewuju se i glase:

SVET U DRUGOJ POLOVINI 19. I PO^ETKOM 20. VEKA

Promene u privredi i dru{tvu krajem 19. i po~etkom 20. veka
(Me|unarodni odnosi krajem 19. i po~etkom 20. veka, posle-

dice ujediwewa Italije i Nema~ke, podela kolonija u Aziji i
Africi, uloga Japana kao velike sile, novi imperijalisti~ki ra-
tovi i me|unarodne politi~ke krize. Politi~ke ideje – liberali-
zam, demokratija, nacionalizam, socijalizam)

Balkan i velike sile (Habsbur{ka monarhija, Austro-Ugar-
ska nagodba, Osmanlijsko carstvo, Rusija, Isto~no pitawe, San-
Stefanski mir, Berlinski kongres)

SRBIJA, CRNA GORA I WIHOVI SUSEDI KRAJEM 19.
I PO^ETKOM 20. VEKA

Srbija 1858–1878. godine (vladavina Mihajla Obrenovi}a i
nacionalna politika Srbije, Ujediwena omladina srpska, dobija-
we gradova, oslobodila~ki ratovi 1876–1878., delatnost Svetoza-
ra Markovi}a)

Srbija 1878–1903. godine (sticawe nezavisnosti, razvoj pri-
vrede, osnivawe politi~kih stranaka, progla{ewe kraqevine,
Timo~ka buna, srpsko-bugarski rat, Ustav 1888., politi~ki `ivot
u Srbiji)

Srbija 1903–1912. godine (majski prevrat, zavo|ewe parla-
mentarizma i gra|anske demokratije, poja~an privredni razvitak,
carinski rat)

Crna Gora u drugoj polovini 19. i po~etkom 20. veka (teri-
torijalno pro{irewe i privredni napredak, dr`avna uprava, ap-
solutizam Nikole Petrovi}a, Ustav i politi~ke borbe)

Srbi u Ugarskoj u drugoj polovini 19. i po~etkom 20. veka
(ukidawe Srpske Vojvodine, Svetozar Mileti} i nacionalni po-
kret vojvo|anskih Srba, narodno-crkvena autonomija, polo`aj
ostalih narodnosti u uslovima ma|arizatorske politike ugarske
vlade)

Polo`aj Srba u Hrvatskoj posle Hrvatsko-Ugarske nagodbe
(borba za priznavawe nacionalne posebnosti, narodni pokret
1903., Hrvatsko-Srpska koalicija)

Bosna i Hercegovina pod austrougarskom vla{}u (Austrou-
garska uprava, privredna politika austrougarskih vlasti, nere-
{eno agrarno pitawe, me|unacionalni odnosi i nacionalna po-
litika okupacionih vlasti, pokret Srba i Muslimana za versku i
prosvetnu autonomiju, aneksija, Mlada Bosna)

Susedni narodi krajem 19. veka (za~eci narodnog preporoda
Bugara, Rumuna i Albanaca, borba za samostalnu crkvu, nacional-
ni pokret za stvarawe dr`ave ujediwewe Vla{ke i Moldavije i
razvoj Rumunije krajem 19. i po~etkom 20. veka, ekonomske i poli-
ti~ke prilike albanskog naroda, feudalna anarhija, za~eci pre-
poroda)

Stara Srbija, Ra{ka i Kosovska oblast pod turskom vla{}u
u drugoj polovini 19. i po~etkom 20. veka (etni~ki i dru{tveni
odnosi i prilike posle mladoturske revolucije)

Balkanski ratovi (suprotnosti izme|u balkanskih dr`ava,
balkanski savez, uspesi Srbije i Crne Gore u Prvom balkanskom
ratu, Drugi balkanski rat, istorijski zna~aj balkanskih ratova)

SAVREMENO DOBA

PRVI SVETSKI RAT I REVOLUCIJE U RUSIJI

Prvi svetski rat (1914–1918) (suparni~ki tabori i borba za
wihovo pro{irewe, glavni frontovi)

Prvi svetski rat (kraj rata i wegov karakter, stvarawe no-
vih dr`ava u Evropi)

Revolucije u Rusiji (prilike u Rusiji uo~i i u toku Prvog
svetskog rata, Februarska revolucija, Oktobarska revolucija i
gra|anski rat, uticaj Oktobarske revolucije na prilike u Evropi
– Nema~ka, Ma|arska....)

Srbija i Crna Gora u Prvom svetskom ratu (ratovawe Srbije
i Crne Gore kao nastavak odbrambene i oslobodila~ke borbe,
Cerska i Kolubarska bitka)

Srbija i Crna Gora u Prvom svetskom ratu (povla~ewe pre-
ko Albanije, Mojkova~ka bitka, Solunski front. Povezati bal-
kanski sa evropskim frontom)

@ivot u okupiranoj Srbiji. Jugoslovenska ideja (okupacio-
ni sistem u Srbiji, Topli~ki ustanak i wegove posledice, predi-
storija jugoslovenske ideje u Srbiji, preduslovi za pojavu jugoslo-
venske ideje, prvi oblici saradwe nacionalnih pokreta jugoslo-
venskih naroda, jugoslovenska ideja krajem 19. i po~etkom 20. veka,
deklaracija o stvarawu Jugoslavije tokom Prvog svetskog rata)

SVET IZME\U PRVOG I DRUGOG SVETSKOG RATA

Prilike u svetu posle Prvog svetskog rata (promene u me|u-
narodnim odnosima, Dru{tvo naroda)

Ideolo{ki, politi~ki i dr`avni sistemi u Evropi izme|u
dva svetska rata

Ideolo{ki, politi~ki i dr`avni sistemi u Evropi izme|u
dva svetska rata (liberalizam, nacionalsocijalizam, komunizam)

Ekonomske, kulturne i dru{tvene prilike u me|uratnoj
Evropi

JUGOSLAVIJA IZME\U DVA SVETSKA RATA

Kraqevina Srba, Hrvata i Slovenaca 1918–1929. (konstitu-
isawe dr`ave, Vidovdanski ustav, vreme parlamentarizma)

Kraqevina Srba, Hrvata i Slovenaca 1918–1929. (ekonom-
ski, kulturni i dru{tveni razvoj, nacionalno i versko pitawe)

Jugoslavija 1929–1939. (re`im od 6. januara, namesni~ki re-
`im, vlada Milana Stojadinovi}a)

Jugoslovenska dr`ava u krizi 1939–1941. (dr`avno-pravno
preure|ewe Kraqevine Jugoslavije, spoqni ~inilac i jugosloven-
ska kriza, 25–27. mart 1941)

DRUGI SVETSKI RAT

1939–1941. godina (napad na Poqsku, rat na Zapadu)
1941–1943. godina (napad na SSSR i rat na istoku do bitke

kod Staqingrada, Afri~ki front, rat na Pacifiku)
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1943–1945. godina (od Staqingrada do kraja rata)
Jugoslavija 1941–1942. (aprilski rat, razbijawe i podela Ju-

goslavije, ustanci, okupacioni sistemi, gra|anski rat)
NDH i kolaboracionisti~ki re`imi
Jugoslavija 1942–1943. (jugoslovensko rati{te i suprotsta-

vqeni oru`ani pokreti do pada Italije)
1943–1945. (borba za me|unarodno priznawe, zavr{ne opera-

cije, pitawe monarhije i unutra{weg ure|ewa)
Posledice i rezultati Drugog svetskog rata (logori, `rtve,

Holokaust, razarawa, promene granica, prekomponovawe prostora,
tehnologije, totalni rat)

SVET POSLE DRUGOG SVETSKOG RATA

Suprotnosti izme|u velikih sila, hladni rat i blokovska
podela (1945–1989) (uzroci suprotnosti izme|u velikih sila, pi-
tawe mirovnih ugovora, po~etak hladnog rata i stvarawe blokova)

Dekolonizacija i stvarawe ratnih `ari{ta (oblici deko-
lonizacije u Aziji i Africi, pojava ratnih `ari{ta)

Formirawe nove Evrope

JUGOSLAVIJA POSLE DRUGOG SVETSKOG RATA

Jugoslavija 1945–1948. (Tre}e zasedawe AVNOJ-a, izbori
1945., progla{ewe Republike, Ustav, obnova privrede, agrarna re-
forma i kolonizacija, prvi petogodi{wi plan, nacionalizacija,
otkup i politika represije prema seqa{tvu)

Spoqna politika FNRJ 1945–1948. (Staqinova politika
prema Jugoslaviji, Rezolucija IB-a, napadi na Jugoslaviju, poli-
ti~ki, privredni i vojni pritisak SSSR-a i socijalisti~kih
zemaqa, represija prema pristalicama IB-a, po~eci normalizaci-
je odnosa izme|u Jugoslavije i socijalisti~kih zemaqa, politika
nesvrstanosti i zapostavqawe evropske komponente u spoqnoj
politici)

Politi~ki, ekonomski, kulturni i dru{tveni razvoj 1948–1991.
(ustavi, ekonomske krize, nacionalni sukobi, priroda jugoslovenskog
komunizma)

broj ~asova obrade gradiva: 41
broj ~asova utvr|ivawa gradiva: 22
broj ~asova sistematizacije gradiva: 5

8. U delu Programa za predmet Geografija vr{e se slede}e
izmene i dopune:

u odeqku: „Ciq i zadaci”, u alineji 10 „Zadaci”, posle re~i:
„koja se bori za mir” bri{u se re~i: „protiv sankcija, embarga i
izolacionizma”.

â RAZRED

U Sadr`ajima programa „Elementi op{te geografije”, u
pododeqku „Kartografija (5+3)”, brojevi „(5+3)” zamewuju se
brojevima „(4+3)”, a ta~ka 5. se bri{e.

U pododeqku: „Kretawe Zemqe i posledice wenog kretawa
(3+2)” brojevi „(3+2)” zamewuju se brojevima „(2+2)”, a ta~ka 3.
bri{e se.

U pododeqku: „Vazdu{ni omota~ Zemqe – atmosfera (3+2)”,
ta~ka 3. mewa se i glasi: „Toplotni pojasevi na Zemqi i osnovni
tipovi klime (ekvatorijalna, tropska, umerena i polarna)”.

U pododeqku „Vode na Zemqi – hidrosfera (3+2)” bri{u se
re~i: „kru`ewe vode u prirodi”.

U pododeqku „Zemqi{te, biqni i `ivotiwski svet na Ze-
mqi – biosfera (1+1)” bri{u se re~i: „biqne i `ivotiwske
formacije”.

âá RAZRED

U pododeqku: „Stanovni{tvo i naseqa na Zemqi” ta~ka 2.,
zamewuje se novom ta~kom koja glasi „2. Kretawe i struktura svet-
skog stanovni{tva (verska, nacionalna, profesionalna)”.

U pododeqku: „Geografska sredina i qudske delatnosti”
ta~ke 1. i 2. zamewuju se novim ta~kama 1. i 2. koje glase:

„1. Prirodna i geografska sredina i pojam geografske re-
gije kao kompleksne geografske sredine.

2. Odlike svetske privrede, privredne delatnosti i grane”.

U odeqku Programa: „Geografija Evrope”, u pododeqku:
„Op{ti geografski pregled kontinenta”, brojevi: „(7+7)” zame-
wuju se brojevima: „(6+5)”.

U pododeqku: „Ju`na Evropa”, ta~ke: „2 do 7.” zamewuju se
novim ta~kama koje glase:

„2. SR Jugoslavija – centralna zemqa Balkanskog poluostrva,

3. Makedonija i Bugarska,

4. Gr~ka i Albanija,

5. Bosna i Hercegovina (Republika Srpska i Federacija
BiH),

6. Hrvatska i Slovenija,

7. Evropske integracije i Pakt za stabilnost Jugoisto~ne
Evrope”.

âáá RAZRED

U Sadr`ajima programa: „Geografija vanevropskih konti-
nenata”, u odeqku „á Azija”, u pododeqku „Op{ti geografski pre-
gled kontinenta” brojevi: „(4+3)” zamewuju se brojevima: „(4+2)”,
a u pododeqku „Ju`na Azija” brojevi: „(2+1)” zamewuju se brojevi-
ma: „(2+2)”.

U odeqku: Programa „áá Afrika”, u pododeqku: „Op{ti geo-
grafski pregled kontinenta”, u ta~ki „3”, posle re~i „savremeni”
bri{e se re~: „neokolonijalizam”.

U pododeqku: „Ju`na Amerika (4+3)”, u ta~ki 2 re~i: „neo-
kolonijalni polo`aj Ju`ne Amerike u odnosu na SAD”, zamewuju
se re~ima: „savremeni razvoj Ju`ne Amerike i odnosi sa SAD.”

âááá RAZRED

U Sadr`ajima programa: „Geografija Jugoslavije”, u podo-
deqku: „Geografski polo`aj i granice SR Jugoslavije”, u ta~ki
1., posle re~i: „susednim dr`avama”, bri{u se re~i: „i republika-
ma prethodne SFRJ”, a u ta~ki 2. bri{u se re~i: „Istorijski raz-
vitak Jugoslavije”.

U odeqku: „Prirodne odlike (17+10)” u pododeqku: „Kli-
ma”, brojevi „(2+2)” zamewuju se brojevima: „(2+1)”.

U pododeqku: „Vode”, brojevi: „(4+2)” zamewuju se brojevi-
ma: „(4+3)”.

U odeqku: „áâ. Privreda Jugoslavije (15+11)”, u ta~ki 1.,
bri{u se re~i: „kratak pregled dosada{weg razvitka”.

U pododeqku: „Industrija „(7+4)”, brojevi: „(7+4)” zamewu-
ju se brojevima: „(6+4)”, ta~ke „5” i „6” postaju ta~ka 5., a ta~ka 7.
postaje ta~ka 6.

U pododeqku: „Poqoprivreda (3+2)”, brojevi: „(3+2)” zame-
wuju se brojevima: „(4+2)”. U ta~ki 2. ispred re~i: „Vo}arstvo”
stavqa se ta~ka 3., koja glasi:

„3. Vo}arstvo i vinogradarstvo; najva`nije kulture i wiho-
va proizvodwa”.

U pododeqku: „Trgovina (1+1)”, brojevi: „(1+1)” zamewuju
se brojem: „(1)”.

U pododeqku: „Turizam (1+1)”, brojevi: „(1+1)” zamewuju se
brojevima: (2+1)”, a ta~ka 1. zamewuje se novim tekstom koji glasi:

„1. Prirodni uslovi i potencijali za razvoj turizma u SRJ.
2. Turisti~ka podru~ja i centri, privredni zna~aj turizma”.
U odeqku: „âá. Zemqe i oblasti naseqene Srbima van grani-

ca SR Jugoslavije (3+2)”, u ta~ki 1. bri{u se re~i „Najva`nije re-
gije (Bawalu~ka – Bosanska krajina, Dobojsko-bjeqinska – Sembe-
rija, Majevica i Ozren, Romanijsko-zvorni~ka regija i Isto~na
Hercegovina)”, a re~: „wihov” zamewuje se re~ju „regionalni”.

– U ta~ki 2. bri{u se re~i: „(oblast sa posebnim statusom)”.

9. U delu Programa za predmet Fizika vr{e se slede}e izme-
ne i dopune:

âá RAZRED

U Sadr`ajima programa vr{e se slede}e izmene i dopune:
U ta~ki: „3 Kretawe (6+4+1)” bri{u se re~i: „Brzina kao

vektorska veli~ina” i „Grafik puta u funkciji vremena”.
U ta~ki: „4 Sila (5+3+3)” bri{u se re~i: „Sila kao vektor-

ska veli~ina”, a u pododeqku: „Laboratorijske ve`be” u ta~ki 1.
bri{u se re~i: „Grafi~ko prikazivawe zavisnosti sile od de-
formacije”.
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âáá RAZRED

U Sadr`ajima programa vr{e se slede}e izmene i dopune:
U ta~ki: „3 Ravnote`a (6+4+0)” u stavu 2 bri{u se re~i:

„Ravnote`a na strmoj ravni”.
U ta~ki: „4 Rad, snaga i energija (5+4+1)” u pododeqku:

„Laboratorijske ve`be” ta~ka 1. bri{e se.
U ta~ki: „5 Oscilacija i talasi (8+6+1)” u Sadr`ajima

programa u drugom stavu bri{u se re~i: „Odbijawe i prelamawe
talasa. Stoje}i talas.”

âááá RAZRED

U Sadr`ajima programa vr{e se slede}e izmene i dopune:
U ta~ki: „2 Elektri~no poqe (5+3+0)”, u drugom stavu bri-

{u se re~i: „Kondenzatori, redna i paralelna veza”.
U ta~ki: „3 Elektri~na struja (10+7+3), u tre}em stavu bri-

{u se re~i: „Kirhofova pravila (áá).
U ta~ki: „4 Magnetno poqe (5+3+0)”, u tre}em stavu bri{u

se re~i: „Princip rada elektri~nih instrumenata i elektromotora”.
U ta~ki: „5 Elektromagnetna indukcija (5+4+0), u Sadr`a-

jima programa u prvom stavu bri{u se re~i: „Samoindukcija. Koe-
ficijent samoindukcije (jedinica). Princip rada generatora i
transformatora (2+2)”, a u tre}em stavu bri{u se re~i: „Pojam o
elektromagnetnom zra~ewu i elektromagnetnim talasima (1+1)”.

U poglavqu: „Uputstvo za ostvarivawe programa” vr{e se
slede}e dopune: u odeqku za âá razred operativne zadatke u ta~ki 1.
„Uvod 2” obraditi kroz razli~ite oglede; u Sadr`ajima programa
ta~ku 2. „Merewe (5+3+3)”, gre{ke pri merewu obraditi elemen-
tarno; ta~ku 5. „Struktura supstancije (4+3+0)” obraditi sa dva
~asa, na nivou informisanosti, pojam difuzije i braunovskog
kretawa obraditi kroz demonstracione oglede, agregatna stawa i
promene agregatnih stawa obraditi na nivou fenomena i kroz
oglede; ta~ku 7. „Pritisak (7+7+1)” Arhimedov zakon obraditi
bez matemati~kih izvo|ewa. U odeqku za âááá razred mewa se redo-
sled izu~avawa nastavnih tema, tako da se nastavna tema „Odbija-
we i prelamawe svetlosti (8+7+1)” izu~ava na kraju nastavne go-
dine da bi se postigla korelacija sa predmetom Tehni~ko obrazo-
vawe. Na po~etku nastavne godine izu~ava se nastavna tema „Elek-
tri~no poqe (5+3+0)”. Redosled izu~avawa ostalih nastavnih te-
ma se ne mewa.

10. U delu Programa za predmet Matematika vr{e se slede-
}e izmene i dopune:

á RAZRED

– U Sadr`ajima programa, Tema: „Predmeti u prostoru i od-
nosi me|u wima (10; 4+6)” u drugom stavu bri{u se re~i: „kupe” i
„piramide”.

– U Sadr`ajima programa, Tema: „Linija i oblast (15;
6+9)” brojevi: „(15; 6+9)” zamewuju se brojevima: „(14; 5+9)”.

– U Sadr`ajima programa, Tema: „Klasifikacija predmeta
prema svojstvima (8; 3+5)” brojevi: „(8; 3+5)” zamewuju se brojevi-
ma: „(6; 2+4)”, a re~i: „biti istog oblika, biti iste boje” i „Upo-
re|ivawe predmeta prema dvema osobinama” bri{u se.

– U Sadr`ajima programa, Tema: „Skupovi (4; 2+2)” bri{u
se re~i: „Podskup. Pridru`ivawe elemenata jednog skupa elemen-
tima drugog skupa”.

– U Sadr`ajima programa, Tema: „Prirodni brojevi do 100
(137; 55+82)” brojevi: „(137; 55+82)” zamewuju se brojevima: „(140;
55+85)”.

áá RAZRED

– U Sadr`ajima programa, Tema: „Prirodni brojevi do 100
(145; 55+90)” u ~etvrtom stavu re~i: „Upotreba znakova {} i Í”
bri{u se, a u petom stavu re~i: „Jedna~ine oblika: h ± a = b, a ± h
= b, ah = b za a ¸ 0; h:a = b za a ¸ 0; a:h = b” zamewuju se re~ima:
„Odre|ivawe nepoznatog broja u jednakostima tipa: h+5 = 9; 7Ön = 35;
h : 5 = 3”; 12 : h = 4” .

– U Sadr`ajima programa, Tema: „Geometrijske figure (27;
10+17)” brojevi „(27; 10+17)” zamewuju se brojevima „(25; 8+17)”,
a re~i „mnogougao” i „Ugao; prav ugao, crtawe pravog ugla” bri{u se.

– U Sadr`ajima programa, Tema: „Merewe i mere (8; 3+5)”
brojevi „(8; 3+5)” zamewuju se brojevima: „(10; 3+7)”.

ááá RAZRED

– U Sadr`ajima programa, Tema: „Osnovne ra~unske opera-
cije u skupu prirodnih brojeva do 1000 (128; 50+78)” u prvom stavu
bri{u se re~i „i koli~nika”, a u tre}em stavu re~i: „Jedna~ine i
nejedna~ine oblika: h ± a = b; a ± h = b; h ± a > b; h ± a < b; a ±
h < b; a ± h > b; ah=b, ah > b, ah < b za a ¸ 0; h : a = b za a ¸ 0; a : h
= b; h ± a = b, a ± h = b; ah = b za a ¸ 0; h:a = b za a ¸ 0; a : h = b”
zamewuju se re~ima: „Jedna~ine oblika: h+13 = 25, h – 13 = 25,
125 – h = 25, 5Öh = 225, 96:h = 12. Nejedna~ine oblika: h >15, h < 245
i zapisivawe skupa re{ewa; upotreba znakova {} i Í”;

– U Sadr`ajima programa, Tema: „Geometrijske figure i
wihovi me|usobni odnosi (32; 12+20)” bri{u se re~i: „Podudar-
nost geometrijskih figura”.

áâ RAZRED

– U Sadr`ajima programa, Tema: „Skup prirodnih brojeva N
i skup No (128; 50+78)” u drugom stavu bri{u se re~i: „Poredak
u skupu No”, a u tre}em stavu re~i: „(n ¢ 10)” zamewuju se re~ima:
„(n ¢ 6)”.

– U Sadr`ajima programa, Tema: „Geometrijske figure (34;
14+20)” brojevi „(34; 14+20)” zamewuju se brojevima „(34; 10+24)”,
a re~i: „vaqak i lopta” bri{u se.

â RAZRED

– U Sadr`ajima programa, Tema: „Skupovi (16; 7+9)” u dru-
gom stavu bri{e se re~: „komplement”.

– U Sadr`ajima programa, Tema: „Skupovi ta~aka (12; 5+7)”
u drugom stavu bri{u se re~i: „Primeri unije, preseka i razlike
skupova ta~aka”, a u tre}em stavu bri{u se re~i: „Uzajamni polo-
`aj dve kru`nice”.

– U Sadr`ajima programa, Tema: „Ugao (20; 8+12)” u posle-
dewem pasusu bri{u se re~i: „Uglovi sa normalnim kracima”.

– U Sadr`ajima programa, Tema: „Deqivost brojeva (12;
5+7)” re~i „Deqivost sa 2, 5, 4, 25” zamewuju se re~ima: „Deqivost
sa 2, 5, 4”.

– U Sadr`ajima programa, Tema: „Razlomci (62; 26+36)” iz
pretposledweg i posledweg stava bri{u se re~i: „Pribli`na
vrednost broja”, „gre{ka” i „razmernik”.

âá RAZRED

– U Sadr`ajima programa, Tema: „Racionalni brojevi
(45; 18+27)” brojevi: „(45; 18+27)” zamewuju se brojevima: 
(„45; 17+28”), a u drugom stavu bri{u se re~i: „suprotan i jedini~-
ni element”.

– U Sadr`ajima programa, Tema: „Trougao (30; 13+17)” u
tre}em stavu bri{u se re~i: „i svojstva te relacije”.

– U Sadr`ajima programa, Tema: „^etvorougao (20; 8+12)”
re~i: „Konstrukcije trapeza” i „Deltoid, svojstva; konstrukcije”
zamewuju se re~ima: „Osnovne konstrukcije trapeza” i „Deltoid,
svojstva i osnovne konstrukcije”.

âáá RAZRED

– U Sadr`ajima programa, Tema: „Realni brojevi (12; 5+7)”
brojevi: „(12; 5+7)” zamewuju se brojevima: „(13; 5+8)”.

– U Sadr`ajima programa, Tema: „Pitagorina teorema
(15; 5+10)” re~i: „(15; 5+10)” zamewuju se brojevima: „(16; 5+11)”.

– U Sadr`ajima programa, Tema: „Racionalni algebarski
izrazi (44; 17+27)” brojevi: „(44; 17+27)” zamewuju se brojevima:
„(41; 15+26)”, a u posledwem stavu re~i: „i kvadrat binoma” bri{u se.

– U Sadr`ajima programa, Tema: „Krug (13; 5+8)” bri{u se
re~i: „Konstrukcija tangente kruga”.

– U Sadr`ajima programa, Tema: „Sli~nost (19; 7+12)” bro-
jevi: „(19; 7+12)” zamewuju se brojevima: „(20; 7+13)”, a u drugom
stavu bri{u se re~i: „svojstva relacije sli~nosti”.

âááá RAZRED

– U Sadr`ajima programa, Tema: „Linearna funkcija
(16; 6+10)” u posledwem stavu re~i „statisti~kih podataka
(stawa, pojava, procesa); razni grafikoni” zamewuju se re~ima:
„raznih podataka (grafikoni – dijagrami)”.
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– U Sadr`ajima programa, Tema: „Kupa (12; 4+8)” bri{u se
re~i: „konusna povr{”.

– U Sadr`ajima programa, Tema: „Lopte (5; 2+3)” bri{u se
re~i: „delovi lopte”.

U odeqku: „UPUTSTVO ZA OSTVARIVAWE PROGRAMA”
posle poglavqa „áâ. Pra}ewe i vrednovawe rada i uspeha u~enika”
dodaje se tekst koji glasi: „

„UPUTSTVO ZA SA@IMAWE PROGRAMSKIH SADR@AJA:

1. Sa`imawe i skra}ivawe (rastere}ewe) Programa mate-
matike za osnovnu {kolu, zbog wegove kompaktnosti, logi~ke
povezanosti sadr`aja i drugih specifi~nosti matematike, ni-
je mogu}e da se svede samo na fizi~ko iskqu~ivawe nekih tema
ili wihovih delova iz programa, ve} treba da se sastoji (po-
stigne) prvenstveno u adekvatnijem metodi~ko-didakti~kom
pristupu pri realizaciji sadr`aja programa, a to prvenstveno
podrazumeva da se nastavnici pridr`avaju samog programa i
uputstva za wegovu realizaciju.

Preciznije, to zna~i da je rastere}ewe programa (dakle i
u~enika), uz postizawe ve}e efikasnosti nastave matematike, mo-
gu}e ako nastavnici:

– rade po programu, pridr`avaju}i se prate}eg uputstva za
wegovu realizaciju;

– vrednuju sadr`aje po zna~aju, usmeravaju}i pa`wu na va-
`nije sadr`aje;

– po{tuju preporu~eni odnos nastavnog vremena za obradu
novog gradiva prema ostalom vremenu (za utvr|ivawe – uve`bava-
we i ponavqawe gradiva, proveravawe znawa i dr.), a taj odnos je
40:60%.

To rastere}ewe se posti`e, pre svega, putem adekvatnog di-
dakti~ko-metodi~kog pristupa, su`avawem vremena za realiza-
ciju nekih sadr`aja i sa`imawima u okvirima koje daje didakti~-
ko-metodi~ko uputstvo u odeqku o planirawu gradiva (±10%),
pod pretpostavkom da se propisani fond ~asova realizuje u celi-
ni i racionalno.

3. Odgovaraju}a rastere}ewa programa (sa`imawa i skra-
}ivawa) treba da obave {kolski aktivi u~iteqa i nastavnika
matematike, imaju}i u vidu da, prema Uputstvu za ostvarivawe
Programa matematike, pri planirawu nastave, vreme za pojedine
teme mo`e da se promeni i do 10%.

4. Kao izvesna pomo} ovde su navedene neke korekcije u raspo-
deli fonda ~asova po temama i mawe izmene u tekstu Programa
(izostavqawe sadr`aja). Pored naziva teme dat je i odgovaraju}i
broj ~asova (ukupan broj ~asova = broj ~asova za obradu novog +
broj ~asova za ostalo) pre i posle korekcije.

Zbog preglednosti i boqeg uvida u celinu sadr`aja, navede-
ne su (po razredima) sve tematske celine u kojima su izvr{ene iz-
mene (bilo broja ~asova, bilo sadr`aja)”.

11. U delu Programa za predmet Biologija vr{e se slede}e
izmene i dopune:

â RAZRED

U Sadr`ajima programa, u odeqku áâ „Raznovrsnost biqaka”
(15+6+6) u nastavnoj temi

„Dikotiledone biqke”, re~i: „Odlike familija i predstav-
nici”, bri{u se, a u nastavnoj temi „Monokotiledone biqke”, re-
~i: „Odlike familija i predstavnici” i „Selekcija. Dobijawe
hibridnih biqaka”, bri{u se.

âá RAZRED

U Sadr`ajima programa, u odeqku áá „Beski~mewaci – Jed-
no}elijske `ivotiwe – odlike „ (18+16+0) re~i: „Pqosnati crvi
– planarije – na~in `ivota, bilateralna simetrija, odlike: mu-
skulatura, organi za varewe, disawe, organi za izlu~ivawe, ner-
vni sistem, razmno`avawe”, zamewuju se re~ima: „Pqosnati crvi –
planarije – na~in `ivota, bilateralna simetrija, bitne odlike za
daqi evolutivni tok i zdravstvenu prevenciju”.

Re~i: „Vaqkasti crvi – ~ove~ija glista – askarida; osnovne
odlike, parazitski i slobodni oblici. Raznovrsnost i {tetni
uticaj parazitskih crva” zamewuju se re~ima: „Vaqkasti crvi – ~o-
ve~ija glista – osnovne odlike bitne za daqi evolutivni tok i
zdravstvenu prevenciju, parazitski i slobodni oblici. Raznovr-
snost i {tetni uticaj parazitskih crva”.

U Sadr`ajima programa, u odeqku áá „Beski~mewaci
(18+16+0) – ^lankovite `ivotiwe” re~i: „Ki{na glista – na~in
`ivota i gra|a, telesna dupqa, muskulatura, organi za varewe, kr-
votok, disawe, izlu~ivawe, nervni sistem, razmno`avawe, uticaj
ki{nih glista na strukturu zemqi{ta i prakti~an zna~aj i gaje-
we” zamewuju se re~ima: „Ki{na glista – na~in `ivota, bitne od-
like za daqi evolutivni tok, uticaj ki{nih glista na strukturu
zemqi{ta i prakti~an zna~aj”.

– U Sadr`ajima programa, u odeqku: áâ „Uvod u organsku
evoluciju (6+5+1) – @ivot na Zemqi na osnovu razvojnog stabla
`ivotiwa”, bri{u se re~i:

„Potomstvo se razlikuje od roditeqa, (promenqivost, modi-
fikacije, mutacije).

Ve`ba: modifikacije (promena boje ko`e,te`ina ili visi-
na u~enika).

Uzroci i posledice evolucije (nasle|ivawe, promenqivost,
evolucija u toku, borba za opstanak i prirodna selekcija, ve{ta~-
ka selekcija, postanak vrsta kao efekat selekcije u prirodi)”.

âáá RAZRED

U Sadr`ajima programa u odeqku: áá „Grupisawe i klasifi-
kacija ekosistema” (12+11+6) bri{u se re~i:

„Predeli i `ivotne oblasti. Klasifikacija `ivotnih
oblasti i karakteristi~nih ekosistema.

Ve`ba: Upoznavawe sa metodama istra`ivawa voda. Pribor
i postupak ispitivawa kvalitativnog i kvantitativnog sastava
zajednica dna i slobodne vode.

Osnovni ekolo{ki uslovi, suvozemne oblasti i suvozemni
`ivi svet (taksativno navo|ewe).

Klasifikacija suvozemnih ekosistema: tropske ki{ne {u-
me, listopadne {ume, ~etinarske {ume, mediteranske {ume i {i-
kare, tundra, stepe i pustiwe”.

âááá RAZRED

U Sadr`ajima programa u odeqku á „^ovek, priroda i dru-
{tvo” (1+1+0) re~i: „^ovek, priroda i dru{tvo. Odnos ~oveka i
prirode. ^ove~anstvo danas. Biolo{ki i dru{tveni ~inioci po-
rasta broja stanovnika na Zemqi”, bri{u se.

– U Sadr`ajima programa u odeqku ááá „Porodica i dru-
{tvo” (4+1+0) re~i: „Uloga porodice. Zdrava porodica. Planira-
we porodice”, bri{u se.

12. U delu Programa za predmet Hemija vr{e se slede}e iz-
mene i dopune:

âáá RAZRED

U odeqku: „Hemija i wen zna~aj (2)” broj „2” zamewuje se
brojem „3”; u pododeqku: „Sadr`aji” brojevi: „(1+0+1)” zamewuju
se brojevima: „(1+0+2)”

U odeqku: „Struktura supstance (25)” broj: „25” zamewuje se
brojem: „29”; u pododeqku: „Operativni zadaci”, u alineji 10 po-
sle re~i: „izra~unavawa” dodaju se re~i: „u kojima se operi{e sa
molskom masom, a ne sa brojem ~estica”; u pododeqku: „Sadr`aji”
brojevi: „(16+7+2)” zamewuju se brojevima: „(16+11+2)”;

U odeqku: „Neorganska jediwewa (16)” broj: „16” zamewuje
se brojem: „25”; u pododeqku „Operativni zadaci”, posle re~i:
„U~enik treba da:” dodaje se nova alineja koja glasi: – „upozna
osnovna svojstva nemetala i povezuje ih sa wihovim polo`ajem u
periodnom sistemu elemenata”; u pododeqku: „Sadr`aji” posle re-
~i: „Oksidi” dodaju se re~i: „Nemetali (ugqenik, azot, fosfor,
sumpor) i wihovi oksidi”; posle re~i: „Baze” dodaje se re~: „Amo-
nijak”; re~i: „Maseni udeo supstance u rastvoru” zamewuju se re-
~ima: „Procentna koncentracija rastvora”; posle re~i: „Demon-
stracioni ogledi” dodaju se re~i: „Dobijawe i ispitivawe svoj-
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stava hlora i hlorovodonika. Dobijawe i ispitivawe svojstava
amonijaka. Sagorevawe belog i crvenog fosfora. Ispitivawe
plamena sve}e. Dokazivawe ugqenik (áâ) – oksida kre~nom vo-
dom”; re~i: „Pripremawe rastvora poznatog masenog udela” zame-
wuju se re~ima:

„Pripremawe rastvora poznate procentne koncentracije” i
dodaju se re~i: „áH” i „H” ve`ba: „Dobijawe i ispitivawe svojstava
ugqenik (áâ) – oksida, fosfor (â) – oksida, sumpor (áâ) – oksida”;
u pododeqku „Uputstvo” posle re~i: „jediwewa” dodaju se re~i:
„Izvr{eno je izvesno sa`imawe kod tema: Neorganska jediwewa i
Pregled va`nijih nemetala u PSE. Iz posledwe teme uzeti su svi
demonstracioni ogledi i ve`be (~iji je redosled odre|en wihovim
sadr`ajem, a ne rednim brojem), tako da u~enici, prete`no putem
eksperimenata, upoznaju osobine va`nijih nemetala i wihovih je-
diwewa. Uz baze, obraditi i amonijak, a kod kiselina ista}i najva-
`nija svojstva i primenu sulfatne i nitratne kiseline”, a brojevi:
„(9+5+2)” zamewuju se brojevima: „(12+9+4)” Odeqak „Pregled va-
`nijih nemetala u periodnom sistemu elemenata (14)” bri{e se.

âááá RAZRED

U odeqku: „Pregled va`nijih metala u periodnom sistemu
elemenata (14)” broj: „14” zamewuje se brojem: „10”; pododeqak:
„Sadr`aji” mewa se i glasi: „Metali áa i ááa grupe (natrijum,
kalcijum, magnezijum), wihovi oksidi, hidroksidi i va`nije so-
li. „Gvo`|e, gvo`|e (ááá) – hidroksid. Korozija. Upotreba teh-
ni~ki va`nih metala (cink, olovo, aluminijum, bakar)”; u podo-
deqku: „Sadr`aji – Demonstracioni ogledi” re~i: „Reakcija
oksida magnezijuma i kalcijuma sa vodom”, bri{u se; u pododeq-
ku „Sadr`aji – á ve`ba” posle re~i: „vune” dodaju se re~i: „Re-
akcija gvo`|e (ááá) – oksida i hloridne kiseline. Reakcija gvo-
`|e (ááá) – hlorida i natrijum-hidroksida. áá ve`ba: Reakcija
oksida kalcijuma i magnezijuma sa vodom. Reakcija kalcijum-
karbonata i hloridne kiseline. ááá ve`ba: Dobijawe anhidrova-
nog bakar (áá) – sulfata i wegovo rastvarawe u vodi. Reakcija
bakar (áá) – oksida i sulfatne kiseline. Reakcija aluminijum-
hlorida i natrijum-hidroksida”; u pododeqku: „Sadr`aji –
Uputstvo” posle re~i: „elementi” dodaju se re~i: „Pove}an je
broj ~asova ve`bi, da bi u~enici, prete`no kroz eksperimental-
ni rad, upoznali osobine va`nijih metala i wihovih jediwewa
i utvr|ivali osnovna znawa o klasama neorganskih jediwewa i
wihovoj povezanosti, pri ~emu sadr`aj ve`bi odre|uje wihov re-
dosled (a ne redni broj)”, a brojevi: „(8+5+1)” zamewuju se bro-
jevima: „(4+3+3)”.

U odeqku: „Uvod u organsku hemiju (3)” broj: „3” zamewuje se
brojem: „4”; u pododeqku: „Sadr`aji” brojevi: „(2+1+0)” zamewuju
se brojevima: „(2+2+0)”.

U odeqku: „Acikli~na organska jediwewa sa kiseonikom
(14)” broj: „14” zamewuje se brojem: „16”; u pododeqku: „Sadr`aji”
brojevi: „(8+4+2)” zamewuju se brojevima: „(8+6+2)”.

U odeqku: „Biolo{ki va`na organska jediwewa (18)” broj:
„18” zamewuje se brojem: „19”; u pododeqku: „Sadr`aji” brojevi:
„(9+6+3)” zamewuju se brojevima: „(9+7+3)”.

13. U sadr`ajima programa za predmet Tehni~ko obrazovawe
vr{e se slede}e izmene i dopune:

â RAZRED

U sadr`ajima programa za â razred vr{e se slede}e izmene
i dopune:

– posle ta~ke 1. „Uvod u predmet (2)”, dodaje se nova ta~ka
koja glasi:

„Saobra}ajni sistemi (10)

Saobra}ajni sistemi: drumski, `elezni~ki, vodni, vazdu-
{ni (2), Saobra}ajna sredstva (2). Regulacija drumskog saobra-
}aja: pravila i propisi, saobra}ajni znaci, semafor, milicio-
nar (6)”;

– ta~ka 7. bri{e se;
– u ta~ki 8. „Konstruktorsko modelovawe (12)” zamewuje se

broj „12” sa brojem „(8)” , za nastavnu temu „Izrada skice i tehni~-
kog crte`a” broj „(8)” zamewuje se brojem: „(4)”.

âá RAZRED

U sadr`ajima programa za âá razred vr{e se slede}e izmene
i dopune:

– u ta~ki 7. „Saobra}ajni sistemi (4)” broj „(4)” zamewuje se
brojem „(8)”, a posle re~i: „aerodromi (4)” dodaju se re~i: „Regula-
cija drumskog saobra}aja: pravila i propisi”;

– u ta~ki 8. „Tehni~ka sredstva u gra|evinarstvu (8)” za na-
stavnu temu „Savremena sredstva u gra|evinarstvu: rad na ma{ini,
transportni ure|aji (6)” broj „(6)” se zamewuje brojem „(4)”;

– u ta~ki 9. „Konstruktorsko modelovawe (8)” za nastavnu te-
mu „Izrada modela raznih ma{ina i ure|aja u gra|evinarstvu iz
konstruktorskih kompleta (8)” broj „(8)” zamewuje se brojem „(4)”;

– u ta~ki 11. „Konstruktorsko modelovawe (2)” bri{u se re~i:
„Modelovawe ma{ina i ure|aja u poqoprivrednoj proizvodwi (2)”;

– u ta~ki 12. „Moduli (18)” , broj „(18)” zamewuje se bro-
jem „(20)”.

âáá RAZRED

U sadr`ajima programa za âáá razred vr{e se slede}e izme-
ne i dopune:

– u ta~ki 5. „Moduli (30)” za nastavnu temu „Ma{inske kon-
strukcije, samostalan rad na sopstvenom projektu: izrada projekta
sa tehni~kom dokumentacijom, izbor materijala, obrada materija-
la, sastavqawe delova, povr{inska za{tita (22)” broj „(22)” zame-
wuje se brojem „(12)”;

– u ta~ki 7. „Saobra}ajni sistemi (4)” re~i: „Modelovawe
saobra}ajnih sredstava i transportnih ma{ina i ure|aja (4)” za-
mewuju se re~ima: „Regulacija drumskog saobra}aja: pravila i pro-
pisi (4)”;

– u ta~ki 8. „Informati~ka tehnologija (14)” broj „(14)” za-
mewuje se brojem „(24)”.

^lan 2.

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavqi-
vawa u „Prosvetnom glasniku”.

Broj 110-00-72/2001-08
U Beogradu, 29. avgusta 2001. godine

Ministar,
prof. dr Ga{o Kne`evi}, s.r.

2
Na osnovu ~lana 20. Zakona o osnovnoj {koli („Slu`beni

glasnik RS”, br. 50/92, 53/93, 67/93, 48/94 i 66/94),
Ministar prosvete donosi

P R A V I L N I K

O NASTAVNOM PLANU I PROGRAMU OGLEDA ITALIJANSKOG
JEZIKA KAO OBAVEZNOG PREDMETA ZA OSNOVNU [KOLU

^lan 1.
Ovim pravilnikom utvr|uje se nastavni plan i program

ogleda italijanskog jezika kao obaveznog predmeta za osnovnu
{kolu.

Ogled italijanskog jezika ostvaruje se po nastavnom planu
stranog jezika kao obaveznog predmeta u osnovnoj {koli („Slu-
`beni glasnik SRS – Prosvetni glasnik”, broj 4/90), („Slu`beni
glasnik RS – Prosvetni glasnik”, broj 2/97, „Prosvetni glasnik”,
br. 2/92, 13/93, 1/94, 5/95, 6/96, 8/97, 14/97, 10/98 i 2/2000).

Nastavni program ogleda iz stava 1. ovog ~lana od{tampan
je uz ovaj pravilnik i ~ini wegov sastavni deo.

^lan 2.
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavqi-

vawa u „Prosvetnom glasniku”.

Broj 110-00-83/2001-08
U Beogradu, 15. septembra 2001. godine

Ministar,
prof. dr Ga{o Kne`evi}, s.r.
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NASTAVNI PROGRAM OGLEDA

ITALIJANSKI JEZIK

(Strani jezik kao obavezan predmet – â, âá, âáá i âááá razred)

CIQ I ZADACI NASTAVE

Ciq nastave italijanskog jezika u osnovnom obrazovawu za-
sniva se na potrebama u~enika koje se ostvaruju ovladavawem komu-
nikativnih ve{tina i razvijawem sposobnosti i metoda u~ewa
italijanskog jezika.

Zadaci nastave italijanskog jezika u osnovnom obrazovawu
stoga jesu: razvijawe saznajnih i intelektualnih sposobnosti
u~enika, wegovih humanisti~kih, moralnih i estetskih stavova;
sticawe pozitivnog odnosa prema drugim jezicima i kulturama
uop{te i italijanskog jezika posebno, kao i prema sopstvenom
jeziku i kulturnom nasle|u, uz uva`avawe razli~itosti i navi-
kavawe na otvorenost u komunikaciji; sticawe svesti i saznawa
o funkcionisawu italijanskog i materweg jezika. Tokom osnov-
nog obrazovawa, u~enik treba da usvoji osnovna znawa iz itali-
janskog jezika koja }e mu omogu}iti da se u jednostavnoj usmenoj
i pisanoj komunikaciji sporazumeva sa qudima iz drugih zema-
qa, usvoji norme verbalne i neverbalne komunikacije u skladu
sa specifi~nostima italijanskog jezika, kao i da nastavi, na
vi{em nivou obrazovawa i samostalno, u~ewe italijanskog ili
drugog stranog jezika.

â RAZRED

(4 ~asa nedeqno, 144 ~asa godi{we)
(48 ~asova obrade + 96 ~asova uve`bavawa,

provere i sistematizacije)

OPERATIVNI ZADACI

Razumevawe govora

Na kraju petog razreda, u~enik treba da:

– prepoznaje italijanski jezik me|u drugim stranim jezicima;

– prepoznaje izjavnu, zapovednu i upitnu intonaciju;

– prepoznaje glasove, sa posebnim osvrtom na one koji se
razlikuju od na{eg glasovnog sistema;

– razume one izraze koje nastavnik upotrebqava tokom ~asa
da bi dao uputstva za rad i drugo;

– razume kratke dijaloge i monolo{ka izlagawa do pet re~e-
nica, iskazana prirodnim tempom od strane nastavnika, drugih
u~enika i preko zvu~nog materijala, a koji sadr`e iskqu~ivo je-
zi~ku gra|u obra|enu tokom petog razreda;

– razume jednostavne de~je pesme i brojalice vezane za obra-
|enu tematiku.

Usmeno izra`avawe

U~enik treba da:

– pravilno izgovara glasove, posebno one koje na{ jezik ne
poznaje;

– pravilno reprodukuje osnovne intonacijske sheme;

– koristi ustaqene izraze u~tivosti;

– postavqa pitawa i daje imperativne iskaze u osnovnoj ko-
munikaciji na ~asu i u igri;

– stupi u dijalog u okviru 4 do 5 replika, postavqawem pita-
wa i odgovarawem na wih, vodi razgovor u okvirima komunikativ-
nih funkcija (govornih ~inova) i leksike obra|enih tokom petog
razreda;

– monolo{ki, bez prethodne pripreme ali uz nastavnikov
podsticaj, u 3 do 5 re~enica predstavi sebe ili drugoga, podstak-
nut pitawima saop{ti sadr`aj narativnog teksta, ili opi{e si-
tuaciju, sliku i lice, predmet, odnosno `ivotiwu;

– interpretira kratke, tematski prilago|ene pesme i broja-
lice/recitacije.

Razumevawe pisanog teksta

U~enik treba da:

– upozna i, kada je u pitawu poznata jezi~ka gra|a, savlada
tehnike ~itawa u sebi i glasnog ~itawa;

– upozna osnovna pravila grafije i ortografije;

– razume uputstva za izradu ve`bawa u uxbeniku i u radnim
listovima;

– razume smisao kratke pisane poruke, ~estitke i razglednice;

– razume globalno i selektivno sadr`aj nepoznatog teksta
koji se sastoji od iskqu~ivo poznate jezi~ke gra|e.

Pismeno izra`avawe

U~enik treba da:

– upozna osnovna pravila grafije, ortografije i interpunk-
cije u okviru usmeno ste~enih jezi~kih znawa;

– pi{e kratke re~enice na osnovu datog modela;

– kratko odgovori na jednostavna pitawa (ko, {ta, gde) koja
se ti~u obra|ene teme, situacije u razredu ili wega li~no;

– pi{e re~i i kratke re~enice na osnovu date slike ili dru-
gog vizuelnog podsticaja;

– pi{e kratku poruku, ~estitku, razglednicu;

– izdvoji i napi{e kqu~ne re~i iz obra|enog dijaloga ili
teksta.

Razvijawe sposobnosti i metoda u~ewa italijanskog jezika

Na nivou po~etnog u~ewa, u~enik treba da:

– upozna na~in kori{}ewa uxbenika, radne sveske i drugih
elemenata didakti~kog kompleta za ovaj predmet;

– upozna razli~ite vrste aktivnosti i ve`bawa i wihovu
svrhu;

– razume na~ine i kriterijume vrednovawa znawa;

– zatra`i pomo} nastavnika kada ne{to ne razume ili ne
ume da uradi sam.

U~enik treba da postane svestan razlika izme|u usmene i
pisane forme italijanskog jezika.

Treba da razume potrebu kontinuiranog i sistematskog sa-
vladavawa jezi~kih sadr`aja – izgovora i intonacije, leksike,
gramatike – u skladu sa sopstvenim kognitivnim stilom, po{tuju-
}i neka osnovna na~ela metodologije, npr:

– da glasove, slogove, re~i i re~enice izgovara naglas radi
utvr|ivawa izgovora i wegovog trajnog usvajawa;

– da pamti rod imenica uz upotrebu odre|enog ~lana;

– da re~i pamti izolovano i u re~eni~nim sklopovima;

– da glagole, po{to ih je upoznao kroz razli~ite realizaci-
je govornih ~inova, u~i po slede}im etapama: upotreba glagola u
re~enici kao usmenom iskazu, usmena paradigma pra}ena primeri-
ma, upotreba glagola u re~enici kao pismenom iskazu, pismena pa-
radigma pra}ena primerima.

SADR@AJI PROGRAMA

Tematika1)

Porodica: ~lanovi porodice, wihove svakodnevne navike i
obaveze u ku}i; porodica na okupu; dom, prostorije u stanu, name{taj;
identifikacija osoba i predmeta i opisivawe wihovih osobina i
svojstava; higijenske navike; ku}ni qubimci, wihove osobine i po-
trebe; proslave u porodici (ro|endan, Bo`i}, Nova godina).

[kola: `ivot u {koli – situacije na ~asu, {kolski pribor;
situacije za vreme odmora; de~je igre.

@ivot mladih: obla~ewe, ishrana, slobodno vreme – televi-
zija, igre, sport, muzika, dru`ewe i zajedni~ki izlasci (odlazak
na bazen, u zoolo{ki vrt, zabavni park i poslasti~arnicu).
–––––––––––
1)   Navedene teme po razredima odnose se na `ivot i situacije u Italiji i

u na{oj zemqi i mogu se ponoviti i u slede}im razredima.
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Svakodnevni ̀ ivot: mesto/kraj u kojem u~enik ̀ ivi (grad/selo);
qudi i deca iz susedstva; kupovina u samoposluzi; saobra}ajna
sredstva.

Priroda: klima i godi{wa doba; osnovni odnosi u prosto-
ru; orijentacija u vremenu i prostoru; vreme po ~asovniku (puni
sati); odnos prema okru`ewu: pona{awe na javnim mestima .

[kolski pismeni zadaci

Jedan pismeni zadatak u drugom polugodi{tu.
Sadr`aji programa jezika i civilizacije

Govorni ~inovi

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
Govorni ~inovi Realizacija govornih ~inova
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
1. Svakodnevni

dru{tveni kontakti

Pozdraviti Buongiorno/arrivederci
Buongiorno/arriveder La signora/
signore/signor Gino
Buonasera!
Ciao!
Salve!

Predstaviti sebe i drugoga Io mi chiamo.../ Io sono ... Sono
jugoslavo. Ho 12 (dodici) anni.
No, io non sono...
Anna, questa è Maria/...questo e
Marco

Tra`iti od drugog da se predstavi Come ti chiami?
Quanti anni hai?

Zahvaliti se i odgovoriti Grazie. Grazie, grazie mille. 
na zahvaqivawe Grazie, signora/ signore. No, gra-

zie...
Prego.

Obratiti se vr{waku/odraslom Marco! /Scusi, signora/signore!

Izviniti se Scusa, Marco! /Scusi, signora/sig-
nore!

Pohvaliti Bravo!/Brava!/Bravi!/Brave!

~estitati Auguri!
Auguri di buon compleanno!
Buon Natale!
Buon Anno!

Za`eleti sre}u Auguri!

U~tivo zamoliti Per favore.../Scusi, posso...

2. Razmena informacija

a) O sebi:

– predstaviti svoju porodicu, (Questa) è mia sorella/ (Questo) è
prijateqe, {kolu, mesto mio fratello. (Questi) sono i miei

genitori.(Questa) è la mia città/la
mia scuola.
Io abito in via/...in piazza

– govoriti o onom {to se voli/ Mi piace.../Mi piacciono...
ne voli/vi{e voli Preferisco andare al cine-

ma/Preferisco la pizza.

– iskazati pripadawe/ Questo è mio... Èmio...  
nepripadawe Io ho.../Io non ho...

– govoriti o svojim aktivnostima Vado a scuola. Facciamo la ricre-
azione a scuola.

b) O drugome:

– tra`iti informacije o tre}em Chi è? Cosa fa? Che cos'è
licu, o predmetu

– imenovati lica, `ivotiwe (Questo) è Paolo.
i predmete (Questa) è la signora Marini. 

(Questo) è il mio gatto.

– tra`iti razna obave{tewa o Chi è/ Chi sono?Di chi è/ Di chi 
tre}em licu, o `ivotiwi, o sono? A chi.../Con chi...?Che cosa
predmetu è/Che cos'è/Che cosa sono?

Come è /Com'è /Come sono?
Di che colore è/sono? Dove è/
Dov'è/Dove sono?Di dove sei/
è/sono?

– opisati, okarakterisati, re}i È piccolo/grande/bello/brutto... 
oblik, boju, vrlinu, manu È gentile/simpatico...

– iskazati pripadawe/ Mia sorella ha.../Mio fratello non 
nepripadawe ha... Di chi è/sono? È/sono di Mario.

– iskazati koli~inu, intenzitet Tanto, poco, molto, tutti, tutta la
classe, nessuno

– tra`iti obave{tewa koja se Marco arriva a Belgrado. – Quan-
odnose na mesto, vreme, na~in, do? Come? Non vado al cinema. 
uzrok – Perché?Domenica. Alle nove.

In primavera.

3. Iskazivawe oseta,
raspolo`ewa i li~nih stavova

– iskazati fizi~ko stawe Sto bene/male. Ho caldo/freddo.
Ho mal di testa. Ho fame/sete.
Ho sonno.

– iskazati raspolo`ewe Sono contento/stanco.

– iskazati potrebe i `eqe Maria vuole andare a casa. Voglio
un panino.

– iskazati zadovoqstvo/ Bene! Perfetto! Che bella musica! 
razo~arewe, iznena|ewe Quanta neve! Evviva! Che pec-

cato!

– iskazati slagawe/neslagawe, Va bene. Hai ragione. D'accordo/ 
prihvatawe/neprihvatawe sono d'accordo. Come no!Non

sono d'accordo. Non hai ragio-
ne. No, non mi piace. Non voglio
andare al cinema!

4. Iskazivawe modaliteta radwe

– re}i {ta se zna/ne zna So andare in bicicletta/Non so 
nuotare.

– re}i {ta se mo`e/ne mo`e Possiamo/non possiamo
u~initi

– re}i {ta se `eli/ne `eli Voglio/non voglio
uraditi

– re}i {ta se mora/ne mora/ Devo/non devo
ne sme uraditi

– tra`iti dozvolu da se ne{to Posso uscire? Possiamo andare al
uradi cinema?

– dozvoliti/zabraniti Sì, puoi andare al cinema.
Ragazzi, finite di giocare!

– iskazati nameru Voglio mettere un disco.

5. Iskazivawe zapovesti,
tra`ewe od nekog da
ne{to uradi

Prendi la penna! Chiudi la porta!
Non partire adesso! Signora, per
favore, chiuda la porta!
Vogliamo tornare in albergo?
Adesso possiamo mangiare la torta!
Può venire, dottore?

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
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Morfosintaksi~ki i fonetski sadr`aji

Fonetika i ortografija
Abeceda i ortografska pravila. Postepeno uvo|ewe u pra-

vilan izgovor i intonaciju, sa posebnim osvrtom na glasove koji
se razlikuju od na{eg glasovnog sistema. Izgovor i pisawe glaso-
va sa odgovaraju}im grafemom, digramom i trigramom (c, g, ci, gi,
ch, gh, gli, sc, qu, z, gn, s,). Poja~ani izgovor samoglasnika. Polo`aj
akcenta. Bele`ewe akcenta. Elizija. Krwewe re~i. Intonacija
upitnih i izjavnih iskaza.

Morfosintaksa

Imenica

Vlastita imena lica i gradova: Maria, Giovanni, Belgrado, 
Roma itd.

Zajedni~ka imenica, rod imenica, pravilna jednina i mno-
`ina imenica.

^lan

Oblici odre|enog i neodre|enog ~lana. Osnovna upotreba.
Slagawe odre|enog i neodre|enog ~lana sa imenicom ili

pridevom.
^lan spojen s predlozima di, a, da, in, su i con.

Partitivni ~lan kao supletivni oblik mno`ine neodre|e-
nog ~lana (C'è un libro: Ci sono dei libri).

Upotreba ~lana uz prisvojni pridev i imenice koje iskazuju
blisko srodstvo (Mia sorella si chiama Ada. Domani andiamo a Roma
con i nostri nonni).

Polo`aj ~lana i predloga uz neodre|eni pridev tutto.
Partitivni ~lan.

Zamenice

Li~ne zamenice u slu`bi subjekta: io, tu, lui, lei, Lei, noi, voi, loro.
Nagla{ene li~ne zamenice u slu`bi objekta: me, te, lui, lei,

Lei, noi, voi, loro.
Nenagla{ene li~ne zamenice u funkciji indirektnog (mi,

ti, Le gli, le, ci, vi, gli) i direktnog objekta (mi, ti, La, lo, la, ci, vi, li, le).
Prisvojne zamenice (mio, tuo, suo, nostro, vostro, loro). Poka-

zne zamenice (questo, quello).
Upitne zamenice chi? i che?/ che cosa?
Neodre|ene zamenice ognuno i qualcuno.

Pridevi

Opisni pridevi, slagawe prideva i imenice u rodu i broju.
Opisni pridevi buono i bello; neodre|eni pridev tutto.

Prisvojni pridevi: mio, tuo, suo, nostro, vostro, loro. Upotreba
~lana uz prisvojne prideve.

Morfolo{ke odlike prideva questo, quello, bello i buono.
Prisvojni pridevi i pokazni pridevi.
Neodre|eni pridevi ogni i qualche.
Naziv boja, morfolo{ke osobenosti prideva viola, rosa, blu,

arancione.

Predlozi

Prosti predlozi di, a, da, in, con, su, per, tra, fra i wihova
osnovna upotreba.

Predlozi dentro, fuori, sotto, sopra, davanti dietro.
Upotreba predloga di (Marco finisce di fare i compiti. La mam-

ma dice di non fare tardi), a (Vado a giocare. Sei bravo a pattinare. Uscia-
mo a giocare con gli amici).

Glagoli

Sada{we vreme (Presente) triju konjugacija. Sada{we vreme ne-
pravilnih glagola: essere, avere, andare, fare, bere, venire, stare, uscire, dire.

Sada{we vreme modalnih glagola volere, dovere, potere, sapere.
Imperativ, zapovedni na~in (bez oblika za tre}e lice mno-

`ine).
Povratni glagoli.

Upotreba glagola piacere.
Izrazi sa glagolima: avere un voto in, avere fame (freddo, sete,

paura, caldo), giocare sa predlozima, andare sa predlozima, piacere u
bezli~noj upotrebi, volere, essere bravo a, in, che cosa fa, dove lavora,
avere mal di testa, gola, denti, izraz c'è/ ci sono, ci vuole/ ci vogliono. Pra-
vopisne osobenosti glagola i konjugacije sa zavr{etkom -care, 
-ciare, -gare, -giare. Negacija.

Prilozi

Potvrdni, odre~ni (sì, no). Osnovni prilozi i prilo{ki iz-
razi za odre|ivawe vremena (prima, durante, dopo) i prostora.

Upitni prilozi: quando?, come?, perchè? dove?
Prilo{ki izrazi: a destra, a sinistra, dritto.

Brojevi

Glavni brojevi od 1 do 100, 1000, 2000.
Redni broj primo iskqu~ivo za iskazivawe datuma.
Brojevi u slu`bi iskazivawa datuma i ~asa.

Re~ce

Re~ca ci (s prilo{kom vredno{}u), ne (s partitivnom vred-
no{}u).

Sintaksa

Prosta i pro{irena re~enica:
Subjekat i predikat i jedan od dodataka. Primeri: Marco legge,

Marco legge un libro. Il libro è sul tavolo.
Prosta i pro{irena re~enica u potvrdnom i u odri~nom ob-

liku.

Upitna re~enica:

– s konstrukcijom izjavne re~enice potvrdnog oblika i
upitnom intonacijom (Leggete? Scrivete bene?);

– s konstrukcijom izjavne re~enice u odri~nom obliku i
upitnom intonacijom (Non leggete? Non scrivete?);

Slo`ena re~enica
Izjavna objekatska (La mamma dice a Marco che domani arriva

il nonno).
Indirektna naredba dire + di. (La mamma dice a Marco di

comprare del latte). Namerna re~enica (Andiamo a giocare).
Vremenska re~enica (Prima di uscire telefona a Marco).
Red re~i u re~enici.

Strukture vezane za svakodnevne situacije u razredu za sva
~etiri razreda (prete`no receptivno)

Chi è assente. Presenti tutti? Cancella la lavagna, per favore! Vieni
qua/qui! Vieni alla lavagna! Va' al tuo posto! Ascoltate la cassetta! Ascolta-
te bene! Attenzione! (Fate) silenzio! Lavorate in gruppo/ in coppia! Scrivete
la data!

Ascoltate e ripetete! Siete pronti? Fa' la domanda a Pietro! Doman-
da a Pietro! Rispondi! Apri/Chiudi la finestra/porta Ascoltate bene! Attenti
alla consegna! Dagli/dalle il tuo libro! Dagli/dalle la penna! Prendi il tuo li-
bro! Apri a pagina... Vogliamo giocare? Giochiamo? Che gioco volete fare?
Con che cosa volete giocare? Chi ha vinto? Vince/Ha vinto... Cantiamo?
Cantiamo tutti insieme!

Elementi civilizacije

Pored upoznavawa sa na~inima pona{awa svojstvenim ita-
lijanskoj kulturi (pozdravqawe, tra`ewe, zahvaqivawe itd. u raz-
li~itim situacijama), u~enici treba da upoznaju i:

– naziv zemqe, stanovnika i jezika;
– izgled zemqe, zastavu, simbole, osnovne geografske pojmove;
– glavni grad, wegov simbol;
– neke tipi~no italijanske proizvode;
– italijanska imena i prezimena;
– neke italijanske li~nosti (iz sveta umetnosti, nauke,

filma i muzike), ~uvene u me|unarodnim okvirima;
– obroke, italijanski na~in ishrane;
– Bo`i}, Novu godinu u Italiji.
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âá RAZRED
(3 ~asa nedeqno, 108 ~asova godi{we)

(36 ~asova obrade + 72 ~asa uve`bavawa,
provere i sistematizacije)

OPERATIVNI ZADACI

Operativni zadaci za peti razred, iako u velikoj meri ve}
savladani, moraju se stalno obnavqati i pro{irivati.

Razumevawe govora

Na kraju {estog razreda, u~enik treba da:

– prepoznaje izjavnu, zapovednu i upitnu intonaciju;

– razume dijaloge i monolo{ka izlagawa do deset kra}ih re-
~enica, iskazana prirodnim tempom od strane nastavnika, drugih
u~enika i preko zvu~nog materijala, a koji sadr`e iskqu~ivo je-
zi~ku gra|u obra|enu tokom petog i {estog razreda;

– razume pesme vezane za obra|enu tematiku i refrene aktu-
elnih pesama primerenih u~enikovom uzrastu.

Usmeno izra`avawe

U~enik treba da:

– daqe usavr{ava izgovor glasova;

– pravilno reprodukuje osnovne intonacijske sheme, kao i
one koje iskazuju emotivna stawa: odu{evqewe, radost, tugu, razo-
~arawe;

– koristi spontano naj~e{}e ustaqene izraze u~tivosti;

– postavqa pitawa predvi|ena programom za peti i {esti
razred, a koja se odnose na sadr`aj obra|enog dijaloga, narativnog
teksta ili na jednostavnu svakodnevnu situaciju;

– daje imperativne iskaze u komunikaciji na ~asu i u igri
(davawe dozvole, izricawe zabrane);

– stupi u dijalog i u okviru 6 do 8 replika, postavqawem pi-
tawa i odgovarawem na pitawa, vodi razgovor u okvirima komuni-
kativnih funkcija (govornih ~inova) i leksike obra|enih tokom
petog i {estog razreda;

– monolo{ki, bez prethodne pripreme, u nekoliko re~enica
predstavi sebe ili drugoga, daju}i pored osnovnih podataka, i
obave{tewa koja se ti~u sklonosti i interesovawa;

– u nekoliko kratkih re~enica saop{ti sadr`aj narativnog
teksta, ili opi{e situaciju, sliku i lice, predmet, odnosno `ivo-
tiwu;

– spontano ~estita ro|endan, Novu godinu, Bo`i}, Uskrs;

– interpretira kratke, tematski prilago|ene pesme i reci-
tacije.

Razumevawe pisanog teksta

U~enik treba da:

– daqe savlada tehnike ~itawa u sebi i glasnog ~itawa na
prethodno usvojenoj jezi~koj gra|i;

– daqe savladava osnovna pravila grafije i ortografije;

– razume uputstva za izradu ve`bawa u uxbeniku i radnim li-
stovima;

– razume, globalno i selektivno, sadr`aj elektronske poru-
ke, telefonske pisane poruke, telegrama i kratkog neformalnog
pisma;

– razume, globalno i selektivno, sadr`aj nepoznatog teksta
koji se sastoji od iskqu~ivo poznate jezi~ke gra|e;

– razume globalno sadr`aj nepoznatog teksta koji sadr`i
poneku nepoznatu re~, pod uslovom da nisu u pitawu kqu~ne re~i.

Pismeno izra`avawe

U~enik treba da:

– daqe upoznaje osnovna pravila i karakteristi~ne izuzetke
kada je re~ o grafiji ortografiji u okviru usmeno ste~enih jezi~-
kih znawa;

– pi{e slo`enije re~enice na osnovu datog modela;

– odgovori na pitawa (ko, {ta, gde, kako, za{to) koja se ti~u
obra|ene teme, situacije u razredu ili wega li~no;

– pi{e re~enice izolovano ili u kra}im celinama (do 50
re~i), na osnovu date slike ili drugog vizuelnog, zvu~nog ili pi-
sanog podsticaja;

– pi{e jednostavne elektronske poruke, telegrame i kratka
neformalna pisma;

– izdvoji najbitnije elemente iz obra|enog dijaloga ili
teksta i preformuli{e sadr`aj uz kori{}ewe savladane jezi~ke
gra|e (do 50 re~i).

Razvijawe sposobnosti i metoda u~ewa italijanskog jezika

Na ovom nivou u~ewa, u~enik treba da postane svestan razli-
ke izme|u jezi~kog registra koji koristi u komunikaciji sa vr-
{wacima i onoga koji koristi u komunikaciji sa odraslima.

U~enik treba da upoznaje strategije razumevawa nepoznate
re~i na osnovu konteksta.

Pored toga u~enik treba da razume i poznaje:

– osnovnu terminologiju (na materwem jeziku i eventualno
na italijanskom) koja se ti~e fonetskih, leksi~kih i morfosin-
taksi~kih kategorija predvi|enih Programom;

– na~in kori{}ewa uxbenika, radne sveske i re~nika.

SADR@AJI PROGRAMA

Tematika

Porodica: zanimawa odraslih ~lanova porodice; obaveze u
ku}i (postavqawe stola, rad u vrtu i sl.); pona{awe za stolom;
raspust.

[kola: nastavni predmeti i raspored ~asova; sportske ak-
tivnosti.

@ivot mladih: odlazak u bioskop, biblioteku, cirkus, na
izlet; {tampa za mlade; xeparac; igre na kompjuteru.

Svakodnevni `ivot: odlazak lekaru; poseta bolesnom drugu;
kupovina (poklona, {kolskog pribora, ode}e, obu}e i sl.).

Priroda: znamenitosti mesta i okoline gde u~enik `ivi;
orijentacija u vremenu i prostoru; kazivawe datuma, sata i minu-
ta; `ivotiwski svet (doma}e i divqe `ivotiwe); upotreba osnov-
nih mera; odnos prema okru`ewu: pona{awe u prirodi.

[kolski pismeni zadaci

Po jedan pismeni zadatak u svakom polugodi{tu.

Sadr`aji programa jezika i civilizacije

Govorni ~inovi

Govorni ~inovi za peti razred, iako u velikoj meri ve} sa-
vladani, moraju se stalno obnavqati i pro{irivati.

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
Govorni ~inovi Realizacija govornih ~inova
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

1. Svakodnevni dru{tveni
kontakti

Pozdraviti se na rastanku A domani! A stasera! A più tardi!

Zahvaliti se Grazie. Tu sei (Lei è) molto gentile!

Izviniti se Scusi! Scusi tanto!

Po`eleti lep provod, uspe{an rad Divertiti! Divertitevi!Buon lavoro!
Forza!

Pitati za ne~ije zdravqe i Stai bene/meglio? Sì, grazie, sto
odgovoriti na takvo pitawe bene/sto meglio. Come va? Grazie.

Adesso va bene.Hai febbre? No, ma
ho ancora mal di gola.
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Pozvati, predlo`iti neku Vieni alla mia festa? Vieni da me, 
aktivnost, prihvatiti i odbiti ho un nuovo videogioco! Possiamo

studiare insieme! Oh, sì, volentieri!
Buona idea!Mi dispiace, ma questo
fine settimana devo andare dai
nonni. Oggi non posso, ma... 
Domani, se ti va!

Ugovoriti sastanak Vieni a casa mia alle cinque. Ci ve-
diamo alle cinque. Ci troviamo alle
cinque davanti alla scuola. 
Alle cinque, da Marco.

Tra`iti re~ Posso dire io qualcosa? Vorrei dire
qualcosa. Permetti? Permettete?

2. Razmena informacija

Iskazati prisustvo/odsustvo, Mia sorella è a casa, i miei genitori 
postojawe/nepostojawe sono assenti/sono partiti(non ci so-

no. Non c'e nessuno.C'e... non c'è.
Ci sono... non ci sonoC'è qualcosa?
Non c'è nulla/niente.

Pitati za razdaqinu, meru, È lontano? No, è vicino. Ci voglio-
dati ta obave{tewa no dieci minuti. È a dieci minuti da

casa. È pesante?/pesa? Quanto pe-
sa? Due chili. Poco./Non pesa mol-
to. E leggero.

Pitati za cenu, dati Quanto costa? Centomila lire. Molto.
obave{tewe o ceni Poco. È a buon mercato. È caro.

3. Tra`ewe i davawe
obave{tewa o vremenu i mestu

Pitati za put, objasniti kako se Scusi, per favore, dov'è la posta? 
ide do nekog odredi{ta Va/vada dritto e dopo due isolati gira/

giri a destra/ a sinistra. La posta si
trova vicino al Teatro Argentina.

Dati jednostavan geografski Napoli si trova al sud (dell'Italia).
reper Le Alpi sono al nord (dell'Italia).

Pitati za datum, re}i datum Che data è oggi? Oggi è il 3 maggio.
Che giorno è oggi? (È) lunedi.

Pitati za vreme, re}i vreme Che ore sono?Sono le 10 e mezzo. 
po ~asovniku È l'una.

Dati obave{tewa o po~etku i Il film comincia alle 8. Lo spettacolo
trajawu nekog programa dura due ore, dalle 20 alle 22.

4. Iskazivawe raspolo`ewa i
li~nih stavova

Iskazati zebwu, strah Ho paura di non trovare la strada
di casa.Dopo un film horror ho
tanta paura.

Ute{iti nekog Su, dai, non è (tanto) grave.

Ponuditi nekom da bira Cosa prendi? La pizza o il calzone?

Izabrati Prendo questo qui/quello la.

Re}i {ta se vi{e voli Preferisco la pizza. Il mio gioco pre-
ferito è...

Re}i {ta je neko odlu~io da uradi Ho deciso di restare a casa.

Iskazati ravnodu{nost Per me è lo stesso. Fa' come ti pare.

Iskazati zamerku Non sei mai contento! Sempre di
mal umore!

Iskazati nestrpqewe Non vedo l'ora di tornare a scuola!

Iskazati sumwu Forse. Non sono sicuro... Io non lo
so...

Izraziti slagawe/neslagawe Sono d'accordo. Va bene. Hai ragi-
one.

Tra`iti potvrdu svog mi{qewa E interessante... vero? Che ne dici?
Sei d'accordo? Non è così?

Porediti pojave Non è come da noi. Da noi è diverso.

5. Iskazivawe modaliteta radwe

Re}i {ta se mora uraditi Devo finire i compiti prima delle 7.

6. Iskazivawe zapovesti,
tra`ewe od nekog da ne{to
uradi, predlagawe da se
ne{to uradi

Zabraniti nekom da ne{to uradi Non parlare più! Non tornare tardi!

Davati sugestije i savete Devi fare lo sport! Devi leggere di più!
Fa' un po' di ginnastica!

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Morfosintaksi~ki i fonetski sadr`aji

Morfosintaksa

^lan
Upotreba ~lana uz geografske pojmove, imena gradova i dr-

`ava, vlastita imena, prezimena.
Izostavqawe ~lana. Re~ca ne.

Imenice
Morfolo{ke nepravilnosti imenica:
imenice bez morfolo{ke oznake za broj (l'autobus, il film,

la bici);
imenice nepravilnog roda (l'atleta/gli atleti, il problema/i problemi):
Mno`ina imenica na -co, -ca, -go, -ga;
Imenice na -ista, -tore, -aio.
Alteracija imenica (osnovni sufiksi za augmentativ, pejo-

rativ, deminutiv i hipokoristike).

Pridevi
Pore|ewe prideva: pozitiv, komparativ, relativni superla-

tiv. Sinteti~ki (organski) oblici komparativa i superlativa
(relativnog i apsolutnog) prideva piccolo, grande, buono, cattivo.
Razlika u zna~ewu izme|u analiti~kih i sinteti~kih oblika kom-
parativa i superlativa (più grande : maggiore; più buono : migliore).
Analiti~ko gra|ewe superlativa apsolutnog (elativa) pomo}u
priloga molto, troppo.

Sufiks – issimo.
Osnovni sufiksi za alteraciju prideva.
Etnici.
Brojevi do 1000 i vi{e hiqada.
Redni brojevi (1–10.); nastavak -esimo za gra|ewe ostalih

rednih brojeva.

Zamenice
Mesto nenagla{enih li~nih zamenica sa uz glagol, uz re-

fleksivne glagole, uz modalne glagole, uz oblike imperativa, in-
finitiva, participa pro{log (passato prossimo).

Zdru`eni oblici nenagla{enih li~nih zamenica.
Re~ca ecco i nenagla{ene li~ne zamenice.
Povratne zamenice.
Relativne zamenice (che, cui).

Predlozi
Zna~ewe i upotreba predloga: contro, dopo, prima, senza, vici-

no, lontano.
Upotreba predloga i ~lana uz li~ne zamenice (Il negozio è di-

etro l'angolo; Marco è dietro di me).
Upotreba predloga i ~lana ispred naziva gradova i dr`ava:

Vado a Roma; Vado nella mia bella Roma. Vado in Italia; Vado nella mia
cara Italia. i ispred nekih izraza: Vado a letto; Vado nel mio caldo letto.

Glagoli
Imperativ pravilnih i nepravilnih glagola i imperativ

povratnih glagola (ponavqawe poznatih oblika i uvo|ewe oblika
tre}eg lica mno`ine).
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Particip pro{li i pro{lo svr{eno vreme Passato prossimo:
prelaznih i neprelaznih glagola; povratnih glagola; nepravilnih
glagola.

Budu}e vreme (Futuro semplice) glagola s pravilnim i nepra-
vilnim osnovama Pogodbeni na~in (Condizionale presente) glagola
s pravilnim i nepravilnim osnovama.

Fonetske osobenosti prezenta glagola áá konjugacije (vince-
re, spegnere, salire). Modalni glagoli, nenagla{ene li~ne zamenice
i re~ca ci. Infinitivne strukture sa predlozima: per, di, a, da +
infinitiv. Chiedere i indirektni objekat.

Prilozi

Gra|ewe priloga pomo}u nastavka -mente.
Pore|ewe priloga. Komparativ i superlativ priloga bene i

male.
Gra|ewe superlativa apsolutnog priloga pomo}u nastavka –

issimo.
Re~ca ci u prilo{koj funkciji.

Sintaksa
Pro{irena re~enica sa dva dodatka. Red re~i u re~enici.

Upitna re~enica sa upitnim re~ima (Chi viene stasera?) i sa prome-
nom intonacije (Marco viene stasera?).

Uzvi~na re~enica.
Slo`ena re~enica: namerna, uzro~na, pogodbena u sada{wem

vremenu. Osnovne strukture s infinitivom i predlozima per, di, a, da.
Polo`aj zdru`enih oblika nenagla{enih li~nih zamenica

u odnosu na glagolske oblike.
Polo`aj priloga mai, sempre, ancora, gia uz passato prossimo.

Fonetika i ortografija

Pravilna upotreba akcenta. Pravilna upotreba apostrofa.

Elementi civilizacije

Pored upoznavawa sa na~inima pona{awa svojstvenim ita-
lijanskoj kulturi, u~enici treba da upoznaju i slede}e:

– tipi~nu italijansku porodicu i wihove navike;

– tipi~an na~in stanovawa u Italiji;

– navike italijanskih vr{waka u pogledu odevawa, ishrane,
kori{}ewa slobodnog vremena; obaveze italijanskih vr{waka u
{koli;

– pojedinosti vezane za podatke i li~nosti iz sveta umetno-
sti, nauke, privrede, filma, sporta i muzike, poznate u me|unarod-
nim okvirima;

– osnovne podatke o geografiji, obi~ajima (Karneval, Uskrs)
i na~inu `ivota u Italiji.

âáá RAZRED
(2 ~asa nedeqno, 72 ~asa godi{we)

(24 ~asa obrade + 48 ~asova uve`bavawa,
provere i sistematizacije)

OPERATIVNI ZADACI

Operativni zadaci iz prethodnih razreda, iako u velikoj
meri ve} savladani, moraju se stalno obnavqati i pro{irivati.

Razumevawe govora

Na kraju sedmog razreda, u~enik treba da:

– razume, pored onih izraza koje nastavnik upotrebqava to-
kom ~asa da bi dao uputstva za rad, i sasvim jednostavna obja{we-
wa nepoznatih re~i pomo}u poznatog a ve} aktivno usvojenog voka-
bulara;

– razume dijaloge i monolo{ka izlagawa do deset do ~etrna-
est re~enica, iskazana prirodnim tempom od strane nastavnika,
drugih u~enika i preko zvu~nog materijala, a koji sadr`e iskqu-
~ivo jezi~ku gra|u obra|enu tokom petog, {estog i sedmog razreda;

– razume pesme vezane za obra|enu tematiku i refrene aktu-
elnih pesama primerenih u~enikovom uzrastu i ukusu.

Usmeno izra`avawe

U~enik treba da:

– daqe usavr{ava izgovor glasova;

– koristi spontano naj~e{}e ustaqene izraze u~tivosti i
one koji se ti~u naj~e{}ih situacija na ~asu;

– postavqa pitawa predvi|ena programom za peti, {esti i
sedmi razred, a koja se odnose na sadr`aj obra|enog dijaloga, na-
rativnog teksta, na jednostavnu svakodnevnu situaciju ili na
predmet wegovog interesovawa;

– daje imperativne iskaze u komunikaciji na ~asu i u igri
(davawe dozvole, izricawe zabrane, davawe saveta, sugerisawe);

– stupi u dijalog i u okviru 8 do 10 replika, postavqawem
pitawa i odgovarawem na pitawa, vodi razgovor u okvirima komu-
nikativnih funkcija (govornih ~inova) i leksike obra|enih to-
kom petog, {estog i sedmog razreda;

– monolo{ki, bez prethodne pripreme, u nekoliko re~enica
predstavi sebe ili drugoga, daju}i pored osnovnih podataka, i
obave{tewa koja se ti~u sklonosti i interesovawa;

– u nekoliko kratkih re~enica saop{ti sadr`aj dijaloga
ili narativnog teksta, ili opi{e situaciju, mesto, sliku i lice,
predmet, odnosno `ivotiwu;

– spontano ~estita ro|endan, Novu godinu, Bo`i}, Uskrs,
postignut uspeh;

– interpretira tematski prilago|ene pesme i recitacije.

Razumevawe pisanog teksta

U~enik treba da:

– daqe savlada tehnike ~itawa u sebi i glasnog ~itawa na
prethodno usmeno usvojenoj jezi~koj gra|i;

– daqe savladava osnovna pravila grafije i ortografije uz
uo~avawe pravilnosti i nepravilnosti;

– razume obave{tewa i upozorewa na javnim mestima;

– razume, globalno i selektivno raznovrsne sadr`aje ne-
formalnog pisma ili elektronske poruke;

– razume, globalno i selektivno, sadr`aj nepoznatog teksta
koji se sastoji od iskqu~ivo poznate jezi~ke gra|e;

– razume globalno sadr`aj nepoznatog teksta koji sadr`i
poneku nepoznatu re~, pod uslovom da nisu u pitawu kqu~ne re~i.

Pismeno izra`avawe

U~enik treba da:

– daqe upoznaje osnovna pravila i karakteristi~ne izuzetke
kada je re~ o grafiji ortografiji u okviru usmeno ste~enih jezi~-
kih znawa i uo~ava pravilnosti i nepravilnosti;

– pi{e kratke tekstove na osnovu datog modela (do 80 re~i);

– odgovori na pitawa (ko, {ta, gde, kako, za{to) koja se ti~u
obra|ene teme, situacije u razredu ili wega li~no;

– pi{e kra}e celine (do 80 re~i), na osnovu date slike ili
drugog vizuelnog, zvu~nog ili pisanog podsticaja;

– pi{e kratka neformalna pisma raznovrsnog sadr`aja;

– prepri~a, rezimira obra|eni dijaloga ili tekst uz izdvajawe
najbitnijih elemenata i preformulisawe sadr`aja (do 80 re~i).

Razvijawe sposobnosti i metoda u~ewa italijanskog jezika

U~enik treba da nastoji da odbaci neefikasne metode u~e-
wa, a da usavr{ava one koje su se pokazale kao efikasne treba da
bude svestan svog napredovawa i da analiti~ki razmi{qa o svo-
jim gre{kama; treba da bude u stawu da sopstvene gre{ke uo~i i is-
pravi ih uz konsultovawe uxbenika, sveske, gramatike, re~nika i sl.

U~enik treba da razume:

– na~in kori{}ewa audio, video i informati~kih materi-
jala sa~iwenih za u~ewe italijanskog jezika;

U~eniku treba pokazati upotrebu i pravilno kori{}ewe
re~nika, dati osnovne podatke o re~ni~koj literaturi. Upoznati
ga, informativno, sa nekim osnovnim pojmovima iz oblasti lek-
sikografije: – {ta predstavqa odrednica u re~niku, {ta su homo-
nimi, sinonimi, antonimi, frazeologizmi.
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SADR@AJI PROGRAMA

Tematika

Porodica: obi~aji i ishrana (tradicionalna i zdrava hra-
na); slobodno vreme (~itawe, dru{tvene igre, hobi); planirawe
zajedni~kog putovawa, pripremawe za put; odnosi me|u generacijama.

[kola: slobodne aktivnosti u~enika (sekcije, priredbe,
kvizovi).

@ivot mladih: promene u izgledu i pona{awu tinejxera; od-
lazak na izlo`bu/koncert; odlazak na ekskurziju, u internacio-
nalni kamp.

Svakodnevni `ivot: dopisivawe; na autobuskoj i `elezni~-
koj stanici, na aerodromu; saobra}aj u glavnom gradu (na ulici i u
podzemnoj `eleznici); praznici (dr`avni i tradicionalni).

Priroda: odnos prema okru`ewu: o~uvawe ~iste vode i va-
zduha; ugro`ene `ivotiwske vrste.

Kultura i umetnost: vidovi stvarala{tva; poznata dela i
stvaraoci.

[kolski pismeni zadaci

Po jedan pismeni zadatak u svakom polugodi{tu.

Sadr`aji programa jezika i civilizacije

Govorni ~inovi

Govorni ~inovi iz prethodnih razreda, iako u velikoj meri
ve} savladani, moraju se stalno obnavqati i pro{irivati.

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Govorni ~inovi Realizacija govornih ~inova
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

1. Svakodnevni
dru{tveni kontakti

Izviniti se zbog uznemiravawa Mi scusi, signora... Scusi se La dis-
turbo...

Zamoliti nekog da se strpi Un momento, per favore! Attenda
un attimo, per piacere!

Odbiti ponudu i predlo`iti Non, non posso andare al cinema, 
ne{to drugo devo finire i miei compiti. Ma, do-

mani potremmo andarci insieme...

Po~eti i zavr{iti Cara Marta,Salve Marta, ti scrivo 
neformalno pismo per dirti...Con molto affetto Gian-

naA presto... GiannaUn cordiale
saluto, la tua Gianna

2. Razmena obave{tewa
(vreme, mesto i drugo)

Govoriti o nekom licu, È una ragazza bionda è alta, frequ-
predmetu ili mestu enta la quarta...Questa e la casa in

campagna dove abitano i miei cugini
e dove l'anno scorso abbiamo pas-
sato le vacanze.

Pitati ~ime se neko bavi Che cosa fa tua madre? Che cos'è
tuo padre? Di che cosa ti occupi?

Tra`iti i dati obave{tewa o Che cosa fai venerdi pomeriggio. 
uobi~ajenim aktivnostima Vado al cinema con Gianna e Paola.

Tra`iti i dati obave{tewa o Da quando abitate in questa casa? 
po~etku neke radwe Da quando conosci Pietro? Da tre

anni. Dal 1998. Da qualche mese.

Pitati za stranicu A che pagina siamo? Il testo è a pa-
gina 36. Aprite il libro a pagina 45.

Objasniti gde se ne{to nalazi na Secondo paragrafo, ultima riga. 
odre|enom dokumentu All'inizio della riga, subito sotto la

foto...

Tra`iti i davati obave{tewa o Che cos'è successo? Abbiamo avuto
pro{lim doga|ajima un incidente... Quando è successo?

Due giorni fa.

Utvrditi hronologiju Prima lei ha studiato chimica, poi
si è iscritta a medicina, adesso ha
due figli e fa la mamma.

3. Iskazivawe raspolo`ewa,
li~nih stavova i `eqa

Ohrabriti nekoga da ka`e Di' quello che ti gira per la testa! 
{ta misli Dai, parla!

Pitati/ re}i {ta bi neko `eleo Vorrei fare il medico... Che cosa 
da bude, radi, ima vorresti fare da grande? Vorrei con-

tinuare i miei studi/diventare una
persona importante.

Iskazati potrebu Ho bisogno di ...

Iskazati li~no mi{qewe, stav Secondo me...

Potkrepiti primerom L'uomo distrugge la natura quan-
do, per esempio, getta dappertutto i
sacchetti di plastica.

Iskazati uvre`eno mi{qewe Si dice che gli italiani amano i
bambini.

Porediti navike Gli italiani mangiano più pasta che
carne. Gli italiani amano la natura
più dei serbi.

Zapretiti Se non mi dici tutto, me ne vado.

Iskazati ose}awe ponosa Siamo forti! Siamo i migliori!

Iskazati divqewe È bellissima! Ammiro le persone
come lui. (Gli faccio) tanto di cap-
pello!

4. Iskazivawe zapovesti

Podsetiti nekoga da ne{to uradi Non dimenticare di telefonare alla
nonna!

Rasporediti obaveze Anna spegni la luce, Maria chiudi
le finestre, tu Giorgio prendi il sac-
co con i panini e usciamo. Chiudo
io a chiave!

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Morfosintaksi~ki i fonetski sadr`aji

Morfosintaksa

^lan

Upotreba ~lana uz vlastita imena, geografske pojmove, ime-
na gradova i dr`ava, prezimena.

Upotreba ~lana uz prisvojni pridev i hipokoristike i uz
li~na imena (La mia cara sorellina; Dov'è la Lisa?).

Imenica

Derivacija imenica i pravqewe slo`enih imenica. Pona-
vqawe gradiva iz prethodnih godina u~ewa.

Alteracija imenica (osnovni sufiksi za augmentativ, pejo-
rativ, deminutiv i hipokoristike -ino, -one, -accio, -etto, -ello, -uccio,
-otto).

La`na alteracija (focaccia, fioretto, montone...)

Pridev

Alteracija prideva.
Naj~e{}i frazeolo{ki izrazi sa pridevima (sano come un

pesce, lento come una lumaca, matto da legare, ubriaco fradicio...)

Prilog

Polo`aj priloga u odnosu na glagol.
Polo`aj priloga mai, sempre, ancora, gia uz passato prossimo.
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Zamenica

Gerundio presente + nenagla{ene li~ne zamenice, reflek-
sivne zamenice i re~ce ci, ne.

Predlozi

Upotreba nepravih predloga sa li~nim zamenicama (contro di
lui, dietro di me, dopo di Lei..., davanti a te, vicino a noi..., lontano da te...)

Glagol

Imperfekt pravilnih i nepravilnih glagola. Upotreba im-
perfekta.

Gerundio presente.
Frazeolo{ki izrazi sa glagolima (fumare come un turco, ridere

come un matto, bere come una spugna...).

Re~ce

Prilo{ke vrednosti re~ca ci i ne: Ci vado subito. Lui ci crede.
Ci scherziamo tutti. Ne parlo spesso. Non ne penso nulla. Ne sono tornata
ieri.

Upotreba re~ce ci i ne sa nenagla{enim li~nim zamenicama
i refleksivnim zamenicama.

Sintaksa
Slo`ena re~enica u pro{lom vremenu.
Imperfekt. Upotreba imperfetta u nezavisnoj i zavisnoj re-

~enici.
Odnos passato prossimo – imperfetto.
Zavisna re~enica: pogodbena, na~inska, vremenska, uzro~na

i dopusna sa gerundom.
Kauzativno fare. Kauzativno fare i nenagla{ene li~ne zame-

nice (Fammi vedere. L'ho pregato di non farglielo toccare).
Upotreba i vrednost strukture stare per (Il treno sta per arrivare

alla stazione.).

Fonetika i ortografija

Vrednosti znaka -i – Imenice s etimolo{kim „i” (cieco, cielo,
scienziato...).

Deqewe re~i na slogove.
Hipoteti~ki period: Se faceva bel tempo andavo al mare.

Elementi civilizacije
Pored upoznavawa, u okviru govornih ~inova, sa na~inom po-

na{awa svojstvenim italijanskoj kulturi, u~enici moraju upozna-
ti slede}e:

– najva`nije klimatske i geografske osobenosti Italije;

– na~in `ivota i karakterne osobine Italijana;

– Mediteran i mesto Italije na Mediteranu i u Evropi;

– na~in ishrane, obi~aje i tradiciju u vezi sa tim;

– najzna~ajnije grane italijanske industrije, me|u kojima i
modnu, automobilsku, prehrambenu, elektronsku itd;

– sport i omiqene sportove u Italiji;

– dostignu}a u oblasti saobra}aja;

– Italiju kao ~lanicu Evropske Unije.

âááá RAZRED

(2 ~asa nedeqno, 68 ~asova godi{we)
(23 ~asa obrade + 45 ~asova uve`bavawa,

provere i sistematizacije)

OPERATIVNI ZADACI

Operativni zadaci iz prethodnih razreda, iako u velikoj
meri ve} savladani, moraju se stalno obnavqati i pro{irivati.

Razumevawe govora

Na kraju osmog razreda, u~enik treba da:

– razume, pored onih izraza koje nastavnik upotrebqava to-
kom ~asa da bi dao uputstva za rad, i obja{wewa nepoznatih re~i
pomo}u poznatog a ve} aktivno usvojenog vokabulara;

– razume dijaloge i monolo{ka izlagawa do jednog minuta,
iskazane prirodnim tempom od strane nastavnika, drugih u~enika
i preko zvu~nog materijala, a koji uglavnom sadr`e prethodno ob-
ra|enu jezi~ku gra|u;

– razume pesme vezane za obra|enu tematiku i refrene aktu-
elnih pesama primerenih u~enikovom uzrastu i ukusu.

Usmeno izra`avawe

U~enik treba da:

– u potpunosti savlada izgovor glasova;

– pravilno reprodukuje osnovne intonacijske sheme;

– koristi spontano ustaqene izraze u~tivosti i one koji se
ti~u naj~e{}ih situacija na ~asu;

– spontano stupa u razgovor u okviru obra|ene tematike i go-
vornih ~inova;

– postavqa pitawa predvi|ena Programom, koja se odnose na
sadr`aj obra|enog dijaloga, narativnog teksta, na svakodnevne si-
tuacije, na doga|aje u pro{losti, na namere sagovornika ili na
predmet wegovog interesovawa;

– stupi u jednostavan razgovor telefonom;

– monolo{ki, bez prethodne pripreme, u nekoliko re~enica,
iska`e mi{qewe o nizu pitawa;

– u nekoliko re~enica ispri~a li~ni do`ivqaj u pro{lo-
sti, uz davawe pojedinosti o situaciji, mestu i glavnim akterima;

– u nekoliko re~enica ispri~a sadr`aj dijaloga ili nara-
tivnog teksta;

– daje imperativne iskaze u komunikaciji;

– spontano ~estita ro|endan, Novu godinu, Bo`i}, Uskrs,
postignut uspeh;

– interpretira tematski prilago|ene pesme i recitacije.

Razumevawe pisanog teksta

U~enik treba da:

– daqe savlada tehnike ~itawa;

– daqe savladava pravila grafije i ortografije kao i naj-
zna~ajnije nepravilnosti;

– razume obave{tewa i upozorewa na javnim mestima;

– razume elemente ne~ije biografije, odnosno curriculum vitae;
– razume, globalno i selektivno raznovrsne sadr`aje ne-

formalnog pisma ili elektronske poruke, telefonske poruke;

– razume, globalno i selektivno, sadr`aj nepoznatog teksta
koji se sastoji od uglavnom poznate jezi~ke gra|e;

– razume logi~ke odnose izme|u re~enica i du`ih celina;

– razume globalno sadr`aj nepoznatog teksta koji sadr`i i
izvestan broj nepoznatih re~i.

Pismeno izra`avawe

U~enik treba da:

– savlada osnovna pravila ortografije i karakteristi~ne
izuzetke;

– pi{e svoj curriculum vitae;

– pi{e kratke sastave (do 100 re~i), posebno one u kojima se
pripovedaju doga|aji u pro{losti, uz davawe pojedinosti o situa-
ciji, mestu i glavnim akterima;

– pi{e kra}e celine (do 100 re~i), na osnovu datih elemena-
ta, vizuelnog, zvu~nog ili pisanog podsticaja i iska`e svoje mi-
{qewe o temi;

– pi{e kratka neformalna pisma, elektronske poruke, tele-
fonske poruke raznovrsnog sadr`aja;

– prepri~a i preformuli{e sadr`aj obra|enog dijaloga ili
teksta, a uz izdvajawe bitnih elemenata i po{tovawe logi~kih od-
nosa izme|u delova teksta (do 100 re~i).
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Razvijawe sposobnosti i metoda u~ewa italijanskog jezika

U~enik treba da:

– prepoznaje osnovne karakteristike razli~itih vrsta tek-
stova, naro~ito pismenih – neformalno pismo, deskriptivni, in-
formativni tekst;

– uo~ava logi~ke odnose me|u elementima diskursa;

– poznaje osnovne razlike izme|u italijanskog i na{eg jezika
(izgovor, intonacija, pismo, rod imenica, pade`i/predlozi, izra-
`avawe pro{losti, svr{enosti i nesvr{enosti radwe;

– bude sposoban da sam izradi i za u~ewe i obnavqawe kori-
sti bele{ke koje su mu potrebne, npr. mali re~nik (po temama ili
lekcijama), pregled najva`nijih glagola, naro~ito nepravilnih
ili drugo.

U~enik treba da poznaje:

– na~in kori{}ewa audio, video i informati~kih materi-
jala sa~iwenih za u~ewe italijanskog jezika;

– najva`nije italijanske internet sajtove sa informacijama
i sadr`inom iz oblasti kulture, sporta, mode, italijanskog na~ina
`ivota.

U~eniku treba pokazati i stalno ga podsticati na posedova-
we, upotrebu i pravilno kori{}ewe re~nika (dvojezi~nog i, ka-
snije, jednojezi~nog), dati osnovne podatke o re~ni~koj literaturi
odgovaraju}eg kvaliteta. Podsticati ga na razmi{qawe o itali-
janskom jeziku, stranim jezicima, materwem jeziku i jeziku uop{te
kao izra`ajnom sredstvu. Podsticati ga na kontakt sa pisanom
literaturom, elektronskim sadr`ajima i sl.

SADR@AJI PROGRAMA

Tematika

Porodica: porodi~ne uspomene; odnosi me|u polovima.
[kola: sportske aktivnosti i takmi~ewa; priprema za daqe

{kolovawe: izbor zanimawa.
@ivot mladih: osamostaqivawe mladih; opasnosti i isku-

{ewa s kojima se susre}u mladi; omiqena sastajali{ta mladih,
odlazak u pozori{te, na utakmice; pripremawe zabave/proslave.

Svakodnevni `ivot: telefonski razgovor; dopisivawe pu-
tem Interneta.

Priroda: orijentacija u prostoru – geografska karta, plan
grada; nacionalni parkovi; ugro`ene biqne vrste.

Kultura i nauka: zna~ajni spomenici iz istorije i kulture;
najnovija nau~no-tehni~ka dostignu}a.

Lektira: pri~e iz `ivota poznatih qudi; anegdote i {ale;
odabrani odlomci jednostavnih ili adaptiranih proznih i poet-
skih kwi`evnih dela; nau~na fantastika; odabrani tekstovi iz
~asopisa za mlade (do 10 stranica).

[kolski pismeni zadaci

Po jedan pismeni zadatak u svakom polugodi{tu.

Sadr`aji programa jezika i civilizacije

Govorni ~inovi
Govorni ~inovi iz prethodnih razreda, iako u velikoj meri

ve} savladani, moraju se stalno obnavqati i pro{irivati.

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Govorni ~inovi Realizacija govornih ~inova
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

1. Svakodnevni
dru{tveni kontakti

Toplo, svesrdno se zahvaliti Grazie mille! Grazie infinite! Mi ha
fatto, veramente, tanto piacere!

Izviniti se Mi dispiace... Mi scusi... Non volevo
comportarmi così.

Oprostiti Non fa niente! Non è grave. Ti per-
dono. Non pensarci/ci pensi più. Va
bene per questa volta.

Obe}ati Prometto/Ti prometto/Giuro/Ti giu-
ro...

Moliti nekoga Ti prego, sii gentile/La prego, sia
gentile, signora...

Optu`iti Sei tu/Sei stato tu a...

Zvati u pomo} Aiuto! Aiutatemi!

Voditi telefonski razgovor Pronto!Pronto, dottor Latini? Buon-
giorno. Sono Maria. Posso parlare
con Franca?/C'è Franca? Me la
può passare, per piacere?

2. Razmena obave{tewa
(vreme, mesto i drugo)

Proveriti da li je ne{to ta~no Sapete se Marco è arrivato?

Upozoriti nekoga Io ti avverto che... Ti segnalo che...

3. Iskazivawe stavova i
logi~kih odnosa

Iskazati uverenost u ispravnost Tu hai fatto bene a dire... Condivido
ne~ijih postupaka la tua opinione che...

Kritikovati Non sono sicuro che questo sia il
modo giusto... Non mi piace il suo
comportamento, preferisco...

Izraziti sa`aqewe Pover'uomo... Povera donna... 
Poveri noi... Povera me...

Iskazati ciq ne~ijeg pona{awa Ha fatto così per darti una mano.

Iskazati mi{qewe, li~ni stav... Penso che/ Ritengo che...

Ista}i uslov Se finisco in tempo, ci verro anch'io.
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Morfosintaksi~ki i fonetski sadr`aji

Morfosintaksa

Zamenica
Relativne zamenice. Relativna zamenica il quale.

Glagoli

Sada{we vreme konjunktiva (Congiuntivo presente). Upotreba
konjunktiva.

Congiuntivo imperfetto. Upotreba.
Osnovna zna~ewa i upotreba pro{lih vremena.
Congiuntivo passato. Upotreba.

Pridevi

Morfolo{ke odlike prideva santo.
Polo`aj prideva u odnosu na imenicu.
Polo`aj vi{e prideva u odnosu na imenicu.
Razlike u zna~ewu prideva u zavisnosti od polo`aja u odno-

su na imenicu (deskriptivna i distinktivna funkcija prideva).

Sintaksa

Slo`ena re~enica.
Zavisna re~enica: iskazna objekatska, subjekatska, namerna,

uzro~na, dopusna...
Gerund i nenagla{ene li~ne zamenice, povratne zamenice i

re~ce ci, ne.
Stare + gerund (Sto leggendo la tua lettera).
Hipoteti~ki period (periodo ipotetico): Slo`ene hipoteti~ke

re~enice za iskazivawe realne mogu}nosti (periodo ipotetico della
realta) sa prezentom, futurom, imperativom i passato prossimo:
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Se hai finito, esci. Quando torni, telefonami. Se fa bel tempo, andiamo in
gita. Se studierai, andrai in vacanza. Slo`ene hipoteti~ke re~enice za
iskazivawe mogu}nosti (periodo ipotetico della possibilita) – congiunti-
vo imperfetto i condizionale presente.

Elementi civilizacije

Pored upoznavawa, u okviru govornih ~inova, sa na~inom po-
na{awa svojstvenim italijanskoj kulturi, u~enici moraju upozna-
ti slede}e:

– najzna~ajnije italijanske obi~aje, praznike i zna~ajne da-
tume;

– neke zna~ajne istorijske li~nosti, nau~nike, slikare, va-
jare i wihova dela;

– naj~e{}e osobine i verovawa prose~nog Italijana.

U~enici moraju biti u stawu da daju:

– prikaz neke pokrajine, oblasti ili grada;

– prikaz izra`ene brige za ~ovekovu sredinu i aktivnost
ekolo{kog pokreta, stav Italijana prema zaga|ewu prirode i an-
ga`ovawe u wenoj za{titi.

NA^IN OSTVARIVAWA PROGRAMA (UPUTSTVO)

OBJA[WEWE PROGRAMA

^etvorogodi{wi period u~ewa italijanskog jezika u osnov-
noj {koli omogu}uje poznavawe i vladawe italijanskim jezikom
do nivoa tzv. osnovne komunikacije u svakodnevnom `ivotu.

U~e}i italijanski jezik u~enici sti~u znawa i o kulturi i
civilizaciji Italije.

Jezi~ki program je kumulativan {to zna~i da se u svakom
razredu gra|a nadovezuje na znawa koja su ste~ena u ranijim razre-
dima. Neki elementi programa obra|uju se koncentri~no, tj. u jed-
noj godini se uvode u u`em obimu, a kasnije se gra|a pro{iruje.
Savladavawe nove gra|e ne sme da potisne ranije usvojeno. Stup-
wevi usvojenosti pojedinih elemenata razlikuju se i idu od prepo-
znavawa do automatizacije.

Programski zahtevi obuhvataju ~etiri osnovne jezi~ke ve-
{tine: razumevawe govora, usmeno izra`avawe, razumevawe pisa-
nog teksta i pismeno izra`avawe.

U toku procesa u~ewa i usvajawa italijanskog jezika u~enik
mora da sti~e i razvija te ve{tine i to po redosledu koji je nave-
den. On prvo mora da prepozna zvu~nu sliku iskaza i da razume we-
gov sadr`aj, s tim da ponavqa iskaz (imitira, reprodukuje) da bi
savladao akcenat, intonaciju i ritam i najzad, procesom ve`bawa,
da se osposobi da samostalno pravilno sastavqa i saop{tava svo-
je iskaze.

Te`i{te u~ewa u prve dve godine je na usmenom izra`avawu
i razumevawu govora i postupnom opismewavawu, a u dve zavr{ne
godine zna~ajno mesto dobijaju razumevawe pisanog teksta (in-
formativno ~itawe) i pismeno izra`avawe. Prema tome, usmeno
izra`avawe prethodi pismenom izra`avawu, ide se od govorne ko-
munikacije ka pisanoj, a gramatika je u funkciji i govornog i pi-
sanog jezika.

U savremenoj nastavi italijanskog jezika nastavne metode i
postupci kombinuju se i dopuwavaju u zavisnosti od vrste jezi~kog
materijala, tipa ~asa, znawa u~enika i nivoa do koga nastavni sa-
dr`aji treba da se usvoje.

U programu su data dva nivoa usvojenosti jezi~kih sadr`aja:
nivo receptivnog usvajawa ili razumevawa i nivo produktivnog
usvajawa ili primene. Nivo receptivnog usvajawa podrazumeva
sposobnost razumevawa govora i pisanog teksta pri slu{awu, od-
nosno ~itawu. Nivo produktivnog usvajawa ili primene podrazu-
meva sposobnost usmenog i pismenog izra`avawa.

U programu je obele`en samo nivo receptivnog usvajawa.
Sadr`aje koji nisu obele`eni u~enici treba da usvoje na nivou
primene, {to se posti`e odgovaraju}im jezi~kim ve`bama i siste-
matskim obnavqawem.

O nivoima usvojenosti nastavnik treba da vodi ra~una pri
vrednovawu u~eni~kih znawa.

METODOLO[KE OSNOVE PROGRAMA

Program italijanskog jezika u osnovnom obrazovawu uteme-
qen je na osnovnim dostignu}ima savremene razvojne psihologije,
psiho-lingvistike i metodike nastave stranog jezika, ta~nije, na
principima koji podrazumevaju: komunikativnu ili prakti~nu
orijentaciju nastave; kognitivno usvajawe programskih sadr`aja;
funkcionalni prilaz u izboru i prezentaciji jezi~ke gra|e; usva-
jawe leksike na morfosintaksi~koj progresiji; kompleksno-kon-
centri~no i situativno-tematsko raspore|ivawe jezi~ke gra|e;
oslonac na kulturolo{ki aspekt nastavnog procesa; poznavawe i
po{tovawe psiho-fizi~kih karakteristika odnosno mogu}nosti
u~enika osnovno{kolskog uzrasta.

NEKE ODLIKE KOMUNIKATIVNOG PRISTUPA

Komunikativni pristup u nastavi italijanskog jezika osla-
wa se na lingvisti~ke teorije koje jezik vide pre svega kao sistem
za sporazumevawe me|u qudima, pa je shodno tome i ciq nastave
stranog jezika da u~enik stekne sposobnost komunicirawa na ita-
lijanskom jeziku. Nastava stranog jezika ukqu~uje i upoznavawe
dru{tvenih normi, odnosno jezi~kih funkcija, a ne samo jezi~kih
struktura.

U~enici redovno rade u grupama ili parovima da bi razme-
wivali poruke i informacije i ~esto se anga`uju u dramskim ak-
tivnostima koje simuliraju situacije iz svakodnevnog `ivota ka-
ko bi se navikavali da koriste jezik u razli~itim dru{tvenim
kontekstima.

U nastavi se naj~e{}e koriste autenti~ni materijali (koji
moraju biti prilago|eni i pripremqeni za nastavnu aktivnost) da
bi se u~enicima {to vi{e pribli`ile situacije iz realnog `i-
vota.

Italijanski jezik koristiti se na ~asu {to je mogu}e vi{e
uz neverbalna sredstva komunikacije (mimika, pokret i sl.), kako
u osnovnoj komunikaciji na ~asu (pozdravqawe, davawe uputstava,
tra`ewe i davawe jednostavnih obja{wewa, dozvole i dr.) tako i
da bi se prenelo zna~ewe re~i ili izraza. Jezik koji nastavnik
treba da te~no i korektno koristi, jednostavan je, prirodan i pri-
lago|en nivou znawa u~enika. Prevod se koristi kada je re~ o ap-
straktnim pojmovima, ali se izbegava kad god je to mogu}e. Prevod
je sredstvo za proveru onog {ta u~enik razume ili misli, a ne
sredstvo za ostvarivawe nastave italijanskog jezika. To je posebna
jezi~ka ve{tina ~ije savladavawe nije predvi|eno programom za
osnovnu {kolu.

Mada se jezi~ke ve{tine integralno usvajaju, u okviru jed-
nog ~asa posebna pa`wa posve}uje se jednoj ili dvema.

Uloga nastavnika je prevashodno da stvori radnu i komuni-
kacijski bogatu atmosferu, koja }e podsticati i najstidqivije
u~enike da u~estvuju u komunikaciji na italijanskom jeziku. Na-
stavnik je pre svega koordinator nastave i izvor informacija, a
tek onda autoritet koji ispravqa gre{ke.

Gre{ke se smatraju integralnim i prirodnim delom proce-
sa u~ewa. Stalno, direktno ispravqawe smatra se neefikasnim
jer ne omogu}uje stvarawe dobre atmosfere na ~asu. Korekcija ima
smisla kada se rade kontrolisane ili vo|ene jezi~ke ve`be, ali
ne i kada se jezik koristi za komunikaciju (razgovor, diskusija,
opis, izno{ewe li~nog stava i sl). Nastavnik mo`e da zapi{e
naj~e{}e gre{ke u~enika i da kasnije posveti potrebno vreme ob-
ja{wewima i ispravqawu gre{aka.

BITNE PRETPOSTAVKE ZA REALIZACIJU
PROGRAMA OD â DO âááá RAZREDA

Aktivna uloga u~enika kao subjekta nastavnog rada spada u
glavne ciqeve savremenog obrazovawa. U procesu u~ewa italijan-
skog jezika po`eqno je da u~enik bude aktivan ne samo u toku sti-
cawa produktivnih umewa (usmeno i pismeno izra`avawe) nego i
receptivnih umewa (slu{awe usmenog izlagawa i ~itawe). Nasta-
vu treba organizovati tako da komunikacija na ~asu ne bude samo
jednosmerna (od nastavnika ka u~eniku) ve} da se omogu}i i u~eni-
ku da na svakom ~asu ne{to pita, ka`e, pro~ita ili napi{e. Na-
stavnik treba da podsti~e inicijativu i aktivnost u~enika na ~asu,
a on u sve ve}oj meri da bude organizator u~eni~kih aktivnosti.
Da bi u tome bio uspe{an, nastavnik mora dobro da upozna psiho-
lo{ke odlike svakog u~enika.
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Ovako koncipirana nastava italijanskog jezika nala`e da
se ve}i deo vremena posveti aktivnom radu u~enika na usvajawu od-
re|enih znawa i stvarawu potrebnih jezi~kih ve{tina, a mawi za
izlagawe novog gradiva gde je i daqe uloga nastavnika u preno{e-
wu informacija dominantna, a u~enik samo receptivno aktivan.

Aktivirawe u~enika ostvaruje se primenom raznovrsnih ob-
lika rada (grupni i individualni rad) kao i kori{}ewem razno-
vrsnih nastavnih tehnika, na primer:

– slu{awe govora nastavnika, zvu~nih snimaka, izvornih go-
vornika, uz grupno i individualno ponavqawe radi uve`bavawa
pravilnog izgovora i upam}ivawa odabranih smisaonih celina,
naro~ito u po~etnoj fazi u~ewa,

– odgovori na pitawa nastavnika i u~enika i na vizuelne
podsticaje kao i postupawe po nalozima nastavnika,

– podela uloga u dijalozima i situacijama.

U kasnijim fazama ovim tehnikama dodati i:

– pismene ve`be sa autokorekcijom i korekcijom od strane
drugih u~enika, izbor ta~nog odgovora, dopuwavawe, supstitucije,
transformacije, postavqawe pitawa,

– razgovori u~enika o odre|enoj temi na osnovu usvojenog
gradiva,

– ~itawe u sebi kratkih odabranih odlomaka i davawe usme-
nih ili pisanih rezimea (najpre vo|enih, a zatim i samostalnih)
uz kori{}ewe re~nika.

Pored navedenih, nastavnici }e kreativno primewivati i
druge oblike rada da bi kod u~enika razvijali sposobnost samo-
stalnog usmenog i pismenog izra`avawa i pripremili ih za samo-
stalan rad. Rad na osposobqavawu u~enika za samostalan rad i
samoobrazovawe treba da bude stalan zadatak svakog nastavnika
italijanskog jezika. Mogu}nosti za ovakav rad su naro~ito pogod-
ne u okviru dodatne nastave.

Samostalni rad u~enika neguje se od samog po~etka u~ewa.
Ve} u â razredu u~enici mogu dobiti diferencirane zadatke koji
obuhvataju sva ~etiri jezi~ka umewa; ti zadaci iz godine u godinu
postaju slo`eniji.

U ciqu boqeg usvajawa nastavnih sadr`aja nastavnik treba
da upu}uje u~enike i na sticawe znawa putem samostalnog rada:

– prikupqawe autenti~nog materijala (fotografije, plaka-
ti, prospekti i sl.) o znamenitostima Italije, itd,

– slu{awe odabranih zvu~nih snimaka (tekstova, pesama, ra-
znovrsnih ve`bi i sl.) sa kaseta i kompakt diskova,

– ~itawe odabranih odlomaka uz kori{}ewe re~nika, ili po
sopstvenom interesovawu,

– pra}ewe odabranih radio i TV emisija, pose}ivawe zani-
mqivih sajtova na Internetu i pripremawe rezimea za ~as (usme-
no, a za u~enike koji poha|aju dodatnu nastavu i pismeno),

– gledawe muzi~kih i reklamnih spotova, kratkih emisija
zanimqivog sadr`aja, preko satelita ili video traka, i izlagawe
o vi|enom (uo~avawe karakteristika date sredine i razlika u na-
~inu `ivota naroda ~iji se jezik u~i).

Doma}i zadaci zauzimaju va`no mesto u ostvarivawu ciqa i
zadataka nastave italijanskog jezika. Za doma}i zadatak daje se, po
pravilu, ono {to se na ~asu usmeno uve`ba. Zadatke treba davati
redovno i sa smi{qenim ciqem, a u zahtevima i broju zadataka bi-
ti umeren. Zadaci treba da budu raznovrsni, da podsti~u u~enika
na samostalan rad. Zahtevi i po te`ini i vremenski treba da su
prilago|eni stvarnim mogu}nostima u~enika.

Pripremi, izradi i analizi {kolskih pismenih zadataka
nastavnik treba da posveti posebnu pa`wu. Zahtevi koji se pred
u~enike postavqaju zavise od wihovog poznavawa italijanskog je-
zika. Ide se od jednostavnijih ka slo`enijim, a u starijim razre-
dima kroz {kolske pismene zadatke nastavnik treba da omogu}i
u~eniku da poka`e svoju samostalnost i kreativnost u pismenom
izrazu na italijanskom jeziku. To je ujedno i prilika nastavniku
da proveri koliko su u~enici osposobqeni da nau~eno i primene.

[kolski pismeni zadaci mogu da budu:
– odgovori na pitawa, dopuwavawe ili varirawe re~enica,

– varirawe teksta sa odre|enim zadatkom, pisawe pitawa i
odgovora na osnovu datog teksta, opis slike, ili niza slika,

– vo|eni sastav na dati niz slika ili drugi podsticaj u vezi
sa obra|enom tematikom,

– pisawe kra}ih samostalnih sastava (opisivawe doga|aja,
li~nog do`ivqaja i sl.) na osnovu datog plana, pisawe pisama i sl.,

– zadaci za proveru stepena usvojenosti pojedinih jezi~kih
elemenata i sl.

Kao priprema za izradu {kolskih pismenih zadataka i pro-
vera usvojenosti mawih nastavnih celina, mogu da poslu`e i krat-
ke pismene ve`be koje nastavnik ispravqa na ~asu i sa u~enicima
analizuje. Te ve`be ne moraju uvek i da se ocewuju.

Nastava italijanskog jezika sa nastavom ostalih predmeta
doprinosi {irewu op{teg obrazovawa i kulture u~enika i zato
korelacija sa tim predmetima, posebno sa materwim jezikom, isto-
rijom, geografijom, muzi~kom i likovnom kulturom, zauzima zna-
~ajno mesto. Ova korelacija ostvaruje se na osnovu tema datih u
programu, uxbeniku i dodatnim materijalima koje imaju nastavni-
ci ili u~enici, kao i na osnovu razgovora o pojedinim temama.
Bez saradwe sa nastavnicima ostalih aktiva nije mogu}e ostva-
riti korelaciju sa srodnim programskim sadr`ajima drugih
predmeta.

Normativ prostora i opreme propisuje koju opremu i nastav-
na sredstva treba da poseduje {kola za izvo|ewe nastave stranog
jezika. Mnoga od tih sredstava kupuju se gotova, ali ne treba zane-
mariti i ono {to sam nastavnik mo`e da uradi sa svojim u~enici-
ma ili kolegama (slike, plakati, crte`i, grafofolije, albumi,
datoteke i sl.). Kori{}ewe ovih sredstava je preduslov za izvo|e-
we savremene i efikasne nastave. Uxbenik, me|utim, i daqe osta-
je osnovno i glavno sredstvo u~enika i nastavnika u ostvarivawu
ciqeva i zadataka nastave. Nastavnik bira one sadr`aje i zahteve
koji }e mu najvi{e pomo}i u realizaciji tih ciqeva i zadataka.
Tematiku programa ne treba poistove}ivati sa tekstovima u uxbe-
niku, jer se pojedine teme mogu ostvariti i preko govornih ve`bi.

Nastavni program italijanskog jezika mo`e uspe{no i ra-
cionalno da se ostvaruje, samo pod uslovom da se odeqewa dele na
grupe do 20 u~enika, naro~ito u âáá i âááá razredu zbog smawenog
fonda ~asova i osnovnog zahteva nastave italijanskog jezika za
razvijawem govorne sposobnosti u~enika.

OBLICI RADA NA ^ASU U NASTAVI
ITALIJANSKOG JEZIKA

1. Frontalni oblik rada odvija se sa celim odeqewem, pod
istim radnim uslovima. Nastavnik ima dominantno mesto u radu
na ~asu i koristi uglavnom verbalni metod. Nastava je prilago|e-
na prose~nom u~eniku, {to mo`e da umawi motivisanost slabijih
i nadarenih u~enika. Proces pam}ewa gradiva je ote`an, jer su
u~enici pasivni u procesu usvajawa nastavnih sadr`aja. Ovaj ob-
lik rada u nastavi italijanskog jezika pogodan je za odre|ene ak-
tivnosti kao {to su prezentirawe i obja{wavawe novog gradiva,
sistematizacija nastavne gra|e, priprema za pismene provere i
sli~no.

2. Grupni oblik rada odvija se u grupama ~ija veli~ina za-
visi od postavqenog zadatka i broja u~enika u odeqewu. Naj~e{}e
se taj broj kre}e od tri do pet u~enika. Nastavnik planira zadatke
zajedno sa u~enicima, i oni treba da budu jasni, precizni i dobro
osmi{qeni; pomo} pru`a samo kada je to potrebno. O rezultatima
rada razgovara se po zavr{enom zadatku.

Zadaci mogu biti:

a) isti za svaku grupu

b) diferencirani prema sadr`ajima

v) diferencirani prema interesovawima u~enika, i

g) diferencirani prema nivou znawa i sposobnosti u~enika.

Rad se sastoji od:

a) pripremne faze (odre|ivawe ciqa i zadataka, podela ra-
da i podela u~enika na grupe)

b) radne ili operativne faze (izrada zadatka, razmena isku-
stava)

v) zavr{ne ili verifikacione faze (izve{tavawe grupa,
diskusija, sistematizacija dobijenih rezultata i vrednovawe).

Grupni oblik rada posebno se koristi prilikom uve`bava-
wa nastavne gra|e, npr. sastavqawe i izvo|ewe dijaloga, pisawe
neformalnih pisama, scenarija, u~e{}e u igrama i drugo.
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Na grupni rad treba pre}i tek po{to se u~enici naviknu na
rad u parovima.

Rad u parovima je poseban oblik grupnog rada gde po dva u~e-
nika rade na istom zadatku. Rad se zavr{ava kada nekoliko parova,
a ne svi u~enici, zavr{e zadatak.

Rad na projektu predstavqa jo{ jedan vid grupnog oblika ra-
da koji podsti~e u~enike da aktivno u~estvuju u dubqem istra`i-
vawu date teme i da povezuju ono {to su u~ili u drugim predmetima
sa onim {to rade na ~asu italijanskog jezika. Ovim se ne samo
ostvaruje tako potrebna korelacija sa nastavom drugih predmeta
ve} se u~enici i motivi{u kako za timski tako i za individualan
rad, {to je i jedan od zadataka nastave italijanskog jezika.

Projekat ima jasno odre|ene i diferencirane zadatke, a re-
zultat rada mo`e se prikazati drugima: roditeqima, nastavnici-
ma, drugim u~enicima. Projekat mo`e biti izrada {kolskih ili
zidnih novina, planirawe zajedni~kog putovawa, prikazivawe za-
jedni~kog putovawa, izleta ili druge zanimqive aktivnosti, ili
bilo koja druga aktivnost u ~ijoj realizaciji, na unapred plani-
ran na~in, u~estvuju svi u~enici.

3. Individualni oblik rada predstavqa pojedina~an rad
u~enika uz odgovaraju}u pomo} nastavnika. Svi u~enici re{avaju
iste zadatke. Individualan rad mo`e biti usmeren (vo|en) i slo-
bodan (kontrolisan samostalan rad u~enika na ~asu). Ovde se naj-
~e{}e primewuju metode rada na tekstu.

U individualiziranoj nastavi rad je prilago|en pojedincu,
uskla|en sa wegovim sposobnostima, osobinama i interesovawi-
ma. Ovaj oblik nastave podrazumeva diferencirane zadatke, pri-
menu posebnih metoda, sredstava i izvora znawa koji variraju u za-
visnosti od u~enika. U~enici napreduju prema vlastitom tempu
rada.

Ovaj oblik rada nastavnik italijanskog jezika koristi kada
se od u~enika tra`i da iska`e, usmeno ili pismeno, svoje mi{qe-
we i stav, da izrazi svoju kreativnost, da napi{e pismo. Nastav-
nik ga obavezno primewuje kada radi sa slabim ili veoma nadare-
nim u~enicima, kao i prilikom vrednovawa znawa kako bi stekao
jasan uvid u znawe svakog pojedinca.

TEHNIKE RAZVIJAWA JEZI^KIH VE[TINA
I SAVLADAVAWA JEZI^KE GRA\E

â i âá razred

a) Razumevawe govora i usmeno izra`avawe

Radom u ova dva razreda u~enici treba da nau~e da prepozna-
ju fonolo{ki sastav jezika, da artikuli{u nove glasove i da usvo-
je akcenat, kvantitet, ritam i karakteristi~nu intonaciju. Oni
istovremeno treba da razumeju zna~ewe iskaza i da nau~e da ga ko-
rektno ponavqaju (reprodukuju), a zatim i da ga variraju.

U toku ~isto oralnog perioda u â razredu (do 16 ~asova) u~e-
nici usvajaju najfrekventnije re~i i izraze putem malih dijaloga
u simuliranim govornim situacijama. U ovoj fazi u~ewa sve re~i
treba da budu aktivno usvojene, izuzev onih re~i iz pesmica koje
ne zadovoqavaju navedene kriterijume. Posebno treba insistirati
na aktivnoj upotrebi tzv. funkcionalnih re~i pomo}u kojih se
gradi okvir iskaza.

U daqem radu u â i âá razredu, nastavqa se sa slo`enijim
zahtevima u oblasti razumevawa na sluh. Pored razumevawa zahte-
va, molbi, iskaza i pitawa, na ~emu se insistira tokom oralnog
perioda, u~enik treba da se osposobi da razume varijacije poznate
sadr`ine u okviru obra|ene tematike i jezi~ke gra|e (na primer:
promenu roda, broja, osobine lica ili predmeta, mesta ili vreme-
na doga|awa radwe i sl). Prilikom provere razumevawa govora,
u~enicima se zvu~ni zapis pu{ta dva ili tri puta, a prilikom sva-
kog slu{awa u~enici re{avaju po jedan jasno definisan zadatak.
Svrha prvog slu{awa jeste globalno razumevawe (ko govori, gde,
kada, o ~emu), dok se prilikom drugog slu{awa tra`i selektivno
razumevawe (razumevawe odre|ene informacije / odre|enih in-
formacija); eventualno tre}e slu{awe mo`e poslu`iti za razume-
vawe implicitnih sadr`aja (tona, namera sagovornika i dr).

Kada je re~ o usmenom izra`avawu, osnovna forma rada su
govorne ve`be. U~enici reprodukuju date re~eni~ke iskaze ili
kra}i tekst u okviru poznate leksike i gramati~kih struktura.
Postavqaju pitawa na osnovu vizuelnog podsticaja i daju kratke

odgovore. U~enici vode dijalog u sklopu jednostavnih komunika-
cijskih situacija – zapo~iwu dijalog, reaguju na iskaz sagovorni-
ka i zavr{avaju dijalog. Daju kratak opis predmeta, qudi, radwi,
situacija. Pored pitawa i odgovora, koriste se i slede}e tehnike
rada:

– supstitucija delova re~enica,
– dopuwavawe re~enica datim elementima,
– transformacija re~enica (vreme, lice, broj),
– povezivawe prostih re~enica u slo`enije,
– odgovori na pitawa pro{irenom ili slo`enijom re~enicom,
– postavqawe pitawa pomo}u datih upitnih re~i ili na vi-

zuelni podsticaj,
– varirawe dijaloga, situacije i sl.
U skladu sa porastom znawa u~enika pove}avaju se zahtevi i

u dijalo{koj i u monolo{koj formi izra`avawa. Po`eqno je {to
je mogu}e vi{e personalizovati govorne aktivnosti, odnosno pru-
`ati mogu}nost u~enicima da {to vi{e govore o sebi, svojim in-
teresovawima i svom okru`ewu.

Potrebno je pokloniti odre|enu pa`wu i neverbalnoj komu-
nikaciji tj. mimici, pokretu i jeziku tela.

b) Razumevawe pisanog oblika jezika i pismeno izra`avawe

Posle oralnog perioda prelazi se na vizuelno prepoznava-
we usvojene jezi~ke gra|e putem ~itawa.

Prilikom uvo|ewa u ~itawe ~itaju se re~i i kratke re~eni-
ce ~ije su zna~ewe i izgovor u~enici usvojili tokom oralne nasta-
ve. U ovoj fazi rada koristi se grafoskop, trake sa ispisanim re-
~enicama ili aplikacije sa re~ima koje se sastavqaju u re~enice,
uz slike i situacije koje su u~enicima poznate.

Ova faza traje oko dve nedeqe, a daqi rad na ~itawu nasta-
vqa se tako da se ~ita samo obra|eno, usmeno savladano gradi-
vo/sadr`ina. Ve`be u ~itawu se sprovode prvo na osnovu zvu~nog
modela (nastavnik ili zvu~ni snimak), a kasnije bez wega. U â
razredu preovla|uje glasno i izra`ajno ~itawe koje omogu}uje ko-
rektno usvajawe glasova italijanskog jezika i re~eni~ne intona-
cije, ritam i te~nost u ~itawu.

^itawe sa ciqem razumevawa i dobijawa informacija na
osnovu teksta postepeno se uvodi i sistemati~no uve`bava. To je
po pravilu ~itawe u sebi; u~enici vi{e puta ~itaju tekst u sebi i
re{avaju po jedan jasno definisan zadatak. Kao i kod razumevawa
govora, prvo se proverava razumevawe globalnog sadr`aja teksta, a
tek potom razumevawe pojedinih informacija i drugih zna~ajnih
elemenata teksta.

U periodu uvo|ewa u ~itawe, u~enik je uo~io da postoji od-
re|eni odnos izme|u glasova i grafi~kih znakova. Do sada ga je
usvajao receptivno, ~itawem, a sada treba da ga produktivno rea-
lizuje, odnosno da nau~i da sam pretvara glasove u odgovaraju}e
grafi~ke znakove. Pisawe se ne savla|uje odjednom, ve} progre-
sivno, iz razreda u razred.

Uvo|ewe u pismeno izra`avawe po~eti prepisivawem poje-
dinih re~i i re~enica prethodno usmeno usvojenih. Prelaz na pi-
sawe ne treba po~eti u~ewem cele abecede, niti u ovoj fazi rada
treba u~enike upoznavati sa svim znacima fonemske azbuke odjed-
nom, ve} postupno i prema konkretnim potrebama. Pi{e se samo
ono {to se usmeno dobro zna.

Primewuju se slede}e tehnike rada:
– prepisivawe pojedinih re~i i re~enica,
– dopuwavawe izostavqenih slova ili grupe slova u zadatim

re~ima: prepisivawe sa odre|enim zadatkom,
– dopuwavawe izostavqenih re~i u re~enici,
– kra}i diktat poznatog ili ne{to izmewenog teksta,
– kratki odgovori na pitawa i postavqawe jednostavnih

pitawa,
– sastavqawe re~enica od datih re~i prema modelu, odnosno

na osnovu supstitucione tabele,
– transformacija re~enice (vreme, lice, rod),
– dovr{avawe zapo~etih re~enica i iskaza
– kra}i sastavi na osnovu pitawa, slika ili teza i kra}a ne-

formalna pisma i ~estitke.
U â razredu upoznavawe sa fonemskim simbolima. U âá raz-

redu usvajawe abecede kao priprema za rad na re~niku.
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Pisane aktivnosti, kao i usmene aktivnosti, idu od veoma
kontrolisanih do potpuno slobodnih. Pored vo|enih aktivnosti,
kod po~etnika ne treba iskqu~iti i jednostavne slobodne aktiv-
nosti. Kontrolisane i vo|ene aktivnosti koriste se za uve`bava-
we jezika, dok slobodne aktivnosti treba da pomognu izra`avawu,
a sadr`aj je ono {to je bitno, {to nosi zna~ewe.

„Prepisivawe” je polazi{te u pisawu. To je aktivnost koja
pru`a nastavniku mogu}nost da u~enik poboq{a jezik koji je dat
usmeno ili kroz ~itawe. Tkz. odlo`eno prepisivawe poma`e da se
ve`ba vizuelna memorija kod u~enika. Na tabli se napi{e kratka
poznata re~enica ili re~enica sastavqena od poznatih elemenata,
u~enicima se ostavi nekoliko sekundi da je pogledaju, onda se ona
obri{e i u~enici pi{u ono {to su zapamtili. Diktat, ukoliko se
daje, treba da bude kratak, da ima ciq i da je povezan sa aktivno-
{}u koja se odvijala pre ili }e tek da usledi.

Jedna od vo|enih pisanih aktivnosti je i ve`ba popuwavawa.
Slobodne pisane aktivnosti iziskuju pripreme: razgovor o

temi, obradu leksike u vezi teme itd. One mogu da ukqu~e: opisi-
vawe lica, predmeta, pojava i sli~no, pisawe dijaloga, poruka i
neformalnih pisama.

âáá i âááá razred

a) Razumevawe govora i usmeno izra`avawe

U pogledu razumevawa na sluh u ovom periodu u~enici treba
da razumeju izlagawa nove sadr`ine, {ire od obima produktivno
usvojene leksike i struktura. Pored zahteva da se postupi po nalo-
zima nastavnika i reaguje na postavqena pitawa nastavnika i u~e-
nika, u~enici treba da slu{aju govor nastavnika ili spikera sa
zvu~ne trake, uz primenu tehnika rada kao {to su:

– uo~avawe i izdvajawe pojedinih glasova, re~i i re~enica u
saslu{anom nizu,

– provera razumevawa saop{tenog iskaza ili smisaone ce-
line uz pomo} pitawa zatvorenog i otvorenog tipa, pitawa sa vi-
{estrukim izborom odgovora, zahteva da se odredi da li je dati
iskaz ta~an ili neta~an u odnosu na celovit sadr`aj i sl.,

– odre|ivawe na koga se dati iskaz odnosi i uo~avawe bit-
nih karakteristika li~nosti, situacije, radwe o kojima se u saop-
{tenom sadr`aju govori.

U pogledu usmenog izra`avawa i daqe se neguju i primewuju
tehnike kori{}ene u â i âá razredu, s tim {to se zahtevi pove}a-
vaju u skladu sa napredovawem u~enika. Pored ovih, primewuju se
jo{ i slede}e tehnike rada:

– sa`imawe teksta,
– prepri~avawe po datom planu,
– vo|ewe spontanog razgovora u okviru obra|ene teme,
– stvarawe novih govornih situacija na osnovu obra|enih

tema u skladu sa interesovawem u~enika,
– gra|ewe novih dijaloga u skladu sa mogu}nostima i `eqa-

ma u~enika, uz kori{}ewe usvojenih komunikativnih jedinica i
frazeolo{kih izraza,

– podela uloga, igrawe uloga u dijalozima i situacijama,
– razgovor u~enika u grupi o odre|enoj temi na osnovu usvo-

jenog gradiva u analognoj govornoj situaciji.
Savremena nastava italijanskog jezika predvi|a svesno u~e-

we. Kognitivni pristup navodi u~enike na svesno usvajawe zako-
nitosti jezika koji u~e. Dok je u â i donekle u âá razredu u~enik
usvajao jezi~ki sistem globalno, u âáá i âááá razredu on ga usvaja
analiti~ki, na nivou poimawa koji odgovara uzrastu u~enika i
wegovim psihosaznajnim mogu}nostima. Sada se od u~enika o~eku-
je razumevawe i svesna primena osnovnih elemenata i wihove
funkcionalne povezanosti, kao {to su: funkcija pojedinih delo-
va iskaza, kategorija roda, broja, vida, vremena; samostalnost ili
zavisnost elemenata, nepotpunost elemenata odnosno obaveznost
dopune i sl.

b) Razumevawe pisanog oblika jezika i pismeno izra`avawe

U âáá razredu u~enici bi trebalo da su osposobqeni za in-
formativno ~itawe, tj. da samostalno ~itaju tekst u sebi da bi ga
razumeli i dobili tra`ene informacije.

Da li su u~enici razumeli u sebi pro~itani tekst proverava
se slede}im tehnikama:

– odgovori na pitawa,
– vi{estruki izbor odgovora,
– odre|ivawe smisaonih celina,
– davawe naslova za svaku smisaonu celinu,
– davawe osnovnih teza/ideja teksta u celini ili pojedinih

wegovih delova,
– sa`imawe teksta.
Pri obradi novog jezi~kog sadr`aja nastavnik obja{wava

ne samo osnovno zna~ewe leksi~kih jedinica ve} upu}uje i na kon-
tekstualno zna~ewe i jedno ili vi{e prenesenih zna~ewa. Nastav-
nik na materwem jeziku daje obja{wewe onih re~i i izraza koje
u~enici bez prevoda na materwi jezik ne bi mogli da shvate ili
bi vreme ulo`eno za obja{wewe na italijanskom jeziku bilo ne-
racionalno.

Pismeno izra`avawe u~enika i daqe se sistematski neguje.
Ranije kori{}enim tehnikama rada pridodaju se jo{ i:

– pismeno prepri~avawe teksta pomo}u odgovora na posta-
vqena pitawa, grade}i od odgovora proste, pro{irene i slo`ene
re~enice;

– pismeno prepri~avawe teksta prema planu,
– pro{irivawe re~enica u pro{irene, nezavisne ili zavi-

sne slo`ene re~enice,
– pisawe neformalnih pisma, vo|ewe dnevnika,
– sastav ili dijalog na teme iz svakodnevnog `ivota, na

osnovu niza slika ili plana, pisawe pisma kao slobodnog sastava
na teme iz `ivota i rada u~enika i wihovog interesovawa.

Izgovor i intonacija

Intonacija je jedan od nosilaca zna~ewa u usmenoj komuni-
kaciji, pa joj treba posvetiti odgovaraju}u pa`wu. Intonacijom se
posti`u nijanse u zna~ewu, izra`ava stav, namera i emocionalno
stawe govornika. Zbog svega ovog, ona predstavqa va`an element u
usmenom sporazumevawu. Pogre{no upotrebqena intonacija ~est
je izvor interkulturnih nesporazuma. Bitno je, stoga, da se u~eni-
ci upoznaju sa naj~e{}im tipovima tonskih grupa koje se koriste u
svakodnevnoj komunikaciji.

Izgovor i intonacija mogu da se uve`bavaju kroz pesmu i
stihove, kao i slu{awem i ponavqawem materijala snimqenog sa
izvornim govornicima.

Gramatika

Gramati~ke sadr`aje ne treba odvajati od komunikativnih
funkcija, jer su oni uslovqeni komunikativnom situacijom; stoga
je na prvom mestu zna~ewe, a ne forma. Gramati~ka pravila kori-
ste se ciqno i deo su diskursa. Poznavawe gramati~kih pravila
poma`e u~ewe; wihova osnovna uloga je da omogu}e u~eniku uvid u
jezi~ki sistem italijanskog jezika.

Terminologiju treba koristiti onoliko koliko to mo`e da
pomogne u~eniku u procesu u~ewa jezika, jer ciq nastave italijan-
skog jezika nije sticawe znawa o jeziku, ve} usvajawe jezika.

Nastavi gramatike kao integralnom delu nastave jezika treba
posvetiti punu pa`wu. U radu sa u~enicima ovog uzrasta preporu-
~uje se induktivni pristup gramatici. U~enici ve`baju upotrebu
gramati~kog oblika ili strukture u prirodnom kontekstu, zatim
se struktura u sklopu re~enica izdvaja iz teksta i pi{e na tabli.
Podvla~ewem ili zaokru`ivawem isti~u se formalna obele`ja
strukture; potom u~enici, uz pomo} nastavnika, dolaze do pravila
o gra|ewu i upotrebi te strukture u datoj situaciji. Nakon toga
slede jezi~ke ve`be iz uxbenika ili ih sam nastavnik priprema.
Sve ove ve`be, posredno ili neposredno, treba da budu u funkciji
komunikacije. Nastavnik daje obja{wewa na materwem jeziku, a u
procesu utvr|ivawa materwi jezik se potpuno elimini{e.

Nove gramati~ke pojave usvajaju se kroz poznatu leksiku, kao
{to se i nova leksika daje u poznatim gramati~kim strukturama.

Vokabular

Usvajawe vokabulara slo`en je i dugotrajan proces. Da bi
odre|ena leksi~ka jedinica bila trajno usvojena, treba ~esto da se
javqa u razli~itim kontekstima. Potrebno je da nastavnik stalno
ima na umu funkcionalnost odre|ene leksi~ke jedinice i da shod-
no tome tra`i od u~enika weno produktivno ili receptivno usva-
jawe.
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Vrednovawe rada u~enika

U skladu sa ciqem i zadacima u~ewa italijanskog jezika u
osnovnoj {koli ocewuje se stepen osposobqenosti u~enika za raz-
umevawe govora i usmeno izra`avawe, kao i stepen osposobqeno-
sti za razumevawe pisanog teksta i pismeno izra`avawe.

Komponente za vrednovawe osnovnih jezi~kih ve{tina – raz-
umevawa, govora, ~itawa i pisawa prisutne su u svim razredima
ali zahtevi variraju u zavisnosti od zadataka predvi|enih progra-
mom za svaki razred.

Do ocene znawa i stepena vladawa pomenutim jezi~kim ve-
{tinama kod u~enika nastavnik dolazi stalnim i sistematskim
pra}ewem rada i aktivnosti u~enika, uva`avaju}i pri tom i wiho-
ve individualne sposobnosti.

Zahtevi za ocene su slede}i:
– odli~an (5) – Razume sagovornika i usmena izlagawa u

normalnom tempu; te~no se izra`ava koriste}i odgovaraju}e re~i
i izraze; vlada osnovnim elementima izgovora i aktivno u~estvuje
u razgovoru; razume tekst koji je u okvirima usvojene leksike i
morfosintaksi~kih struktura i ume da ga pro~ita korektno i te~no;
samostalno se pismeno izra`ava, uz eventualne mawe ortografske
i gramati~ke gre{ke; poznaje elemente civilizacije Italije u
stepenu koji je programom predvi|en; nastoji da bude samostalan i
kreativan u radu; ume da se slu`i kwigom i ostalom priru~nom
literaturom; veoma odgovorno se odnosi prema svojim radnim oba-
vezama.

– vrlo dobar (4) – Razume, uz mawe te{ko}e, usmena izlagawa
u normalnom tempu; izra`ava se korektno ali ne i uvek te~no; u
velikom stepenu vlada osnovnim elementima izgovora; koristi
korektno, uz mawa odstupawa date re~i i izraze; razume tekst u ce-
lini, ali ne uspeva da shvati po neku pojedinost; ~ita uglavnom
korektno i te~no; ume samostalno pismeno da se izra`ava uz izve-
sne ortografske i gramati~ke gre{ke koje bitno ne uti~u na smi-
sao; ume da se slu`i kwigom i re~nikom; zna osnovne podatke o
kulturi Italije; svoje radne obaveze odgovorno i na vreme izvr-
{ava.

– dobar (3) – Uglavnom shvata o ~emu se govori, pod uslovom
da se izla`e sporijim tempom; mo`e da u~estvuje u jednostavnom
razgovoru o temama predvi|enim programom, uz ~e{}a ponavqawa
pitawa i sa gre{kama u izgovoru koje bitno ne uti~u na komunika-
ciju; poznaje re~i i izraze i vlada, u skromnom obimu, predvi|e-
nim morfosintaksi~kim strukturama; uspeva da razume tekst uz
pomo} re~nika i izvesna dodatna obja{wewa; nesiguran je u ~ita-
wu ali mo`e da razume osnovnu poruku teksta; te{ko uspeva da se
samostalno pismeno izrazi i pravi ve}e ortografske i gramati~-
ke gre{ke; te`e se slu`i kwigom i re~nikom; poznaje samo neke
elemente kulture Italije; svoje radne obaveze ne izvr{ava uvek
odgovorno i na vreme.

– dovoqan (2) – Razume samo mali deo usmenog izlagawa u
sporijem tempu; te{ko se snalazi i u jednostavnom razgovoru i po-
red ~estih ponavqawa i upro{}avawa; pravi ~este gre{ke u izgo-
voru; raspola`e veoma oskudnim fondom re~i i izraza; uspeva da
pro~ita i razume tekst samo uz veliku pomo} nastavnika; ne ume da
se samostalno pismeno izra`ava; te{ko se koristi kwigom i re~-
nikom; dosta se neodgovorno odnosi prema svojim radnim obavezama.

PROGRAM OGLEDA

Ciq ogleda jeste:
– utvr|ivawe celishodnosti uvo|ewa italijanskog jezika

kao obaveznog predmeta u osnovnoj {koli;
– provera opravdanosti predvi|enih nastavnih sadr`aja i

metoda za razvijawe komunikativne kompetencije u~enika na ita-
lijanskom jeziku.

1. OBRAZOVNI STANDARDI OD á DO âááá RAZREDA

A/ Razvijawe komunikativne kompetencije

Razumevawe govora
U~enik treba da razume usmenu poruku (iskazanu savremenim

jezikom, bez nepotrebnih leksi~kih i sintaksi~kih te{ko}a, i ne
du`u od jednog minuta) i to na nivou globalnog razumevawa
(osnovno obave{tewe iz poruke), na nivou selektivnog razumeva-

wa (pronala`ewe tra`ene informacije) i razumevawa implicit-
nog sadr`aja (intonacije poruke, odnosno namere govornika). Raz-
umevawe treba da se odnosi na razli~ite vrste usmenih poruka
(pripovedawe, razgovor, informativni bilten), a u~enik treba da
bude sposoban da identifikuje razli~ite vrste iskaza (izjavne,
upitne i zapovedne), da uo~i kqu~ne re~i i ekspresivne elemente
iskaza, da uo~i odredbe za iskazivawe razli~itih, Programom
predvi|enih odnosa (vreme, mesto, uzrok, posledica, na~in, itd),
da rekonstrui{e nepoznato na osnovu konteksta i da zapamti
kqu~ne elemente poruke.

Usmeno izra`avawe
U~enik treba da, u okviru Programom predvi|ene jezi~ke

gra|e, bude osposobqen da savremenim jezikom, primerenim svako-
dnevnoj komunikaciji, iska`e jednostavnu usmenu poruku, da bude
u stawu da u~estvuje u jednostavnom razgovoru; da jednostavno i ja-
sno ispri~a li~ni do`ivqaj, sadr`aj razgovora ili narativnog
teksta.

Razumevawe pisanog teksta
U~enik treba da pro~ita i razume jednostavne poruke, znako-

ve, pisane informacije i sadr`aj jednostavnih, neformalnih pi-
sama; da razume, globalno, selektivno i na nivou implicitnog,
jednostavnije autenti~ne ili adaptirane autenti~ne tekstove pi-
sane savremenim jezikom i vezane za svakodnevne situacije i iz
domena u~enikovog interesovawa.

Pisano izra`avawe
U~enik treba da, u okviru Programom predvi|ene jezi~ke

gra|e, bude sposoban da napi{e svoje li~ne podatke, da napi{e ~e-
stitiku, razglednicu, jednostavnu poruku i kra}e neformalno pi-
smo, da opi{e neki do`ivqaj i mesto u kojem `ivi, da napi{e ne-
{to o sebi i svojim interesovawima, da napi{e kratak rezime o
onome {to je ~uo, video ili pro~itao i iznese li~ni stav (dopada-
we, nedopadawe, slagawe, neslagawe i drugo).

Razvijawe socio-kulturne kompetencije
Pored saznawa o osnovnim ~iwenicama vezanim za istoriju,

geografiju, kulturu i umetnost Italije, u~enik treba da stekne
uvid, u okviru poqa svog interesovawa i iskustva, u sli~nosti i
razlike koje u pogledu navika (verbalna i neverbalna komunika-
cija), obi~aja, mentaliteta i institucija postoje izme|u na{e ze-
mqe i Italije.

B/ Razvijawe sposobnosti i metoda u~ewa
italijanskog jezika

Ostvarivawe ciqeva nastave italijanskog jezika podrazume-
va i u~enikovo osamostaqivawe u pogledu na~ina u~ewa ovog pred-
meta. On stoga treba da poznaje ciqeve nastave italijanskog jezika
uop{te i postignu}a koja se o~ekuju u pojedina~nim fazama u~ewa,
vrste odre|enih zadataka i ve`bawa i na~ine wihovog savladava-
wa, na~ine i kriterijume vrednovawa znawa; u~enik treba da se
osposobi da u gramatici i re~niku prona|e potrebnu informaci-
ju, da nastavnika zamoli za pomo} i ka`e da ne{to ne razume; da
pribegne kompenzacionim strategijama kada nije u stawu da se
precizno izrazi.

Razvijawe kompenzacionih strategija

1) Na nivou razumevawa govora u~enik treba da se osposobi da:
– shvati zna~ewa slo`enih re~i sastavqenih od elemenata

koji su poznati u~eniku i koji se kombinuju u skladu sa produktiv-
nim pravilima o gra|ewu re~i, pod uslovom da proces gra|ewa re-
~i ne ukqu~uje zna~ajnije promene u konstituentnim elementima;

– shvati zna~ewa nepoznatih elemenata na osnovu datog kon-
teksta sa poznatim elementima, pod uslovom da se kontekstualni
podsticaji mogu lako prepoznati i tuma~iti.

2) Na nivou usmenog izra`avawa i op{tewa sa predstavni-
cima drugih kultura u~enik treba da stekne sposobnost da:

– opi{e predmete i lica parafrazirawem, koriste}i
a) op{ta fizi~ka svojstva (boja, veli~ina, oblik i sl.),
b) posebne karakteristike (npr. ono sa tri noge),
v) namenu (npr. predmet na kome se sedi);
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– opi{e svojstva i kvalitete koji se odnose na
a) op{ta fizi~ka svojstva (npr. predmet od drveta),
b) posebna svojstva (napr. ima tri noge i bez naslona je),
v) namenu (napr. sedi{ na woj);

– izvini se zbog nesigurnosti ili nepoznavawa ustaqenih
normi u~tivosti

(@ao mi je, ne znam/nisam znao...);
– poredi sa onim {to je uobi~ajeno u wegovoj zemqi
(U na{oj zemqi se...);
– zatra`i pomo}, obave{tewe i sl.
([ta bi trebalo da uradim? Kako treba to da uradim?).

3) Na nivou razumevawa pro~itanog teksta u~enik treba da
se osposobi da:

– shvati zna~ewa slo`enih re~i sastavqenih od elemenata
(osnove i afiksa) koji su poznati u~eniku i koji se kombinuju
prema pravilima o gra|ewu re~i, pod uslovom da su zna~ewa di-
rektno izvedena na osnovu poznavawa datih elemenata i uz prime-
nu pravila o gra|ewu re~i;

– shvati zna~ewa nepoznatih elemenata (posebno izraza i re~i)
na osnovu konteksta sa poznatim elementima, {to omogu}ava razu-
mevawe zna~ewa nepoznatih elemenata;

– korektno tuma~i zna~ewa tkz. „internacionalnih” re~i
koje su u~eniku poznate iz materweg jezika i ~iji je formalan od-
nos sa ekvivalentom u materwem jeziku sasvim jasan;

– uo~i razlike u zna~ewima re~i koje pripadaju istoj jezi~-
koj porodici ili derivaciji;

– prona|e i shvati zna~ewa nepoznatih re~i ili fraza u dvo-
jezi~nom re~niku ili listi re~i ure|enoj po azbu~nom redu, kao i
u jednojezi~nom re~niku, pod uslovom da odre|eni vokabular sadr-
`i uglavnom poznate elemente.

4) Na nivou pismenog izra`avawa, u~enik treba da se ospo-
sobi da:

– opi{e predmete i lica parafrazirawem, koriste}i
a) op{ta fizi~ka svojstva (boja, veli~ina, oblik i sl.),
b) posebne karakteristike;
– opi{e svojstva i kvalitete koji se odnose na
a) op{ta fizi~ka svojstva,
b) posebna svojstva,
v) namenu;

– koristi re~nike (dvojezi~ne i jednojezi~ne).

2. PROSTOR, OPREMA I NASTAVNA SREDSTVA

Prostor, oprema i nastavna sredstva istovetan su kao i za
nastavni predmet strani jezik kao obavezan predmet u osnovnoj
{koli („Slu`beni glasnik RS – Prosvetni glasnik”, broj 4/90).

3. VRSTA STRU^NE SPREME

Nastavu i druge oblike obrazovno-vaspitnog rada mo`e da
izvodi za predmet italijanski jezik: profesor, odnosno diplomi-
rani filolog za italijanski jezik i kwi`evnost.

4. PRA]EWE IZVO\EWA OGLEDA

Ogled traje ~etiri {kolske godine. Za vreme izvo|ewa ogle-
da posebna komisija vr{i pra}ewe ostvarivawe oglednog nastav-
nog programa ogleda najmawe jedanput godi{we. Na kraju svake go-
dine sagledavaju se ostvareni rezultati i pi{e izve{taj o ostva-
renom pra}ewu. Izve{taj treba da sadr`i procenu rezultata rada,
kao i primedbe i sugestije za ostvarivawe pojedinih sadr`aja
ukoliko se proceni da su korekcije neophodne.

Po zavr{etku ogleda komisija podnosi kona~ni izve{taj o
ostvarenim rezultatima i opravdanosti ovakvog na~ina rada. Ovaj
izve{taj treba da sadr`i i sugestije, odnosno predloge za eventu-
alne korekcije, izmene ili dopune sadr`aja, metoda i oblika rada.

Na osnovu rezultata pra}ewa ostvarivawa oglednog nastav-
nog programa nadle`ni organ mo`e da skrati ili produ`i vreme
izvo|ewe ogleda u {koli.

3
Na osnovu ~lana 36. stav 2. Zakona o sredwoj {koli („Slu-

`beni glasnik RS", br. 50/92, 53/93, 67/93, 48/94 i 24/96), 
Ministar prosvete i sporta donosi

P R A V I L N I K

O NASTAVNOM PLANU I PROGRAMU OGLEDA ITALIJANSKOG
JEZIKA KAO DRUGOG STRANOG JEZIKA ZA GIMNAZIJU

^lan 1.
Ovim pravilnikom utvr|uje se nastavni plan i program

ogleda italijanskog jezika kao drugog stranog jezika za gimnaziju. 
Ogled italijanskog jezika ostvaruje se po nastavnom planu

drugog stranog jezika za gimnaziju koji je utvr|en Pravilnikom o
nastavnom planu i programu za gimnaziju („Slu`beni glasnik
SRS – Prosvetni glasnik", broj 5/90 i „Prosvetni glasnik" br.
3/91, 3/92, 17/93, 2/94, 2/95, 8/95 i 23/97).

Nastavni program ogleda iz stava 1. ovog ~lana od{tampan
je uz ovaj pravilnik i ~ini wegov sastavni deo. 

^lan 2.
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavqi-

vawa u „Prosvetnom glasniku".

Broj 110-00-68/2001-08
U Beogradu, 24. avgusta 2001. godine

Ministar,
prof. dr Ga{o Kne`evi}, s.r.

NASTAVNI PROGRAM OGLEDA

ITALIJANSKI JEZIK
(drugi strani jezik – á, áá, ááá i áâ godina u~ewa)

CIQ I ZADACI
Osnovni ciqevi nastave italijanskog jezika u gimnaziji je-

su: osposobqavawe u~enika za uspe{nu komunikaciju na italijan-
skom jeziku; sticawe i produbqivawe poznavawa italijanskog je-
zika u svim jezi~kim ve{tinama i aktivnostima; upoznavawe
osnovnih elemenata italijanske kulture i civilizacije.

Zadaci nastave italijanskog jezika jesu osposobqavawe u~e-
nika da razume italijanski jezik i da taj jezik aktivno koristi.
U~enik treba da u {to ve}oj meri ovlada ve{tinama razumevawa,
govorewa, ~itawa i pisawa i da se osposobi da uo~ava jezi~ke za-
konitosti i specifi~nosti prisutne u materijalu koji se koristi
u nastavi. U~enik treba da stekne svest i saznawa o osnovnim ci-
vilizacijskim specifi~nostima Italije, o sli~nostima i razli-
kama u pogledu navika i obi~aja, mentaliteta i institucija u od-
nosu na na{u sredinu.

Posebnu pa`wu treba posvetiti podsticawu u~enika na sa-
mostalni rad i pro{irivawe ste~enih znawa.

SADR@AJI PROGRAMA

á RAZRED
(prva godina u~ewa)

(2 ~asa nedeqno, 70 ~asova godi{we)

A/ Operativni zadaci

Tokom prvog razreda u~enik treba da savlada osnovne jezi~-
ke ve{tine na na~in i u obimu koji su ni`e navedeni: 

Razumevawe govora

U~enik treba da:
– poznaje glasove italijanskog jezika, sa posebnim osvrtom

na one koji se razlikuju od na{eg glasovnog sistema;
– da bude u stawu da razume jednostavnu izvornu usmenu poru-

ku (leksi~ki i sintaksi~ki primerenu nivou znawa koji je predvi-
|en za prvu godinu u~ewa) iskazanu na standardnom italijanskom
jeziku i da, pri tome, poka`e globalno razumevawe poruke; 

– da razume one izraze koje nastavnik upotrebqava za vreme
~asa da bi dao uputstva za rad i drugo;
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– da razume kratke dijaloge i monolo{ka izlagawa iskazana
prirodnim tempom od strane nastavnika , drugih u~enika i preko
zvu~nog materijala a koje sadr`e iskqu~ivo gra|u obra|enu tokom
prvog razreda. 

Usmeno izra`avawe

U~enik treba da:
– pravilno izgovara glasove, posebno one koje na{ jezik ne

poznaje, 
– prepoznaje osnovne intonacijske sheme, 
– koristi ustaqene izraze u~tivosti, postavqa pitawa i daje

imperativne iskaze u osnovnoj komunikaciji na ~asu; 
– stupi u dijalog u okviru 4 do 5 replika, postavqawem pita-

wa i odgovarawem na wih, vodi razgovor u okvirima komunikativ-
nih funkcija (govornih ~inova) i leksike obra|enih tokom prvog
razreda; 

– monolo{ki, bez prethodne pripreme ali uz nastavnikov
podsticaj, u 3 do 5 re~enica predstavi sebe ili drugoga, podstak-
nut pitawima saop{ti sadr`aj narativnog teksta, ili opi{e si-
tuaciju, sliku i lice, predmet itd.

Treba da bude u stawu da postigne osnovne dogovore neop-
hodne za elementarni dru{tveni `ivot.

Razumevawe pisanog teksta 

U~enik treba da: 
– upozna i savlada tehnike ~itawa u sebi i glasnog ~itawa;
– upozna osnovna pravila grafije i ortografije; 
– razume uputstva za izradu ve`bawa u uxbeniku i priru~ni-

cima; 
– razume smisao kratke pisane poruke, ~estitke i razglednice; 
– razume globalno i selektivno sadr`aj nepoznatog teksta

koji se sastoji od iskqu~ivo poznate jezi~ke gra|e.

Pisano izra`avawe

U~enik treba da: 
– upozna osnovna pravila grafije, ortografije i interpunk-

cije u okviru usmeno ste~enih jezi~kih znawa; 
– pi{e kratke re~enice ili kra}e tekstove do 50 re~i na

osnovu datog modela; 
– kratko odgovori na jednostavna pitawa (ko, {ta, gde) koja

se ti~u obra|ene teme, situacije u razredu, okolini ili wega li~no; 
– pi{e re~i i kratke re~enice ili tekst do 50 re~i na osno-

vu date slike ili drugog vizuelnog podsticaja; 
– pi{e kratku poruku, pismo e-mail poruku, ~estitku, raz-

glednicu; 
– izdvoji i napi{e kqu~ne re~i iz obra|enog dijaloga ili

teksta.

B/ Sadr`aji programa jezika i civilizacije

Govorni ~inovi

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
Govorni ~inovi Realizacija govornih ~inova
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Pozdraviti Buongiorno! buonasera! ciao!
Predstaviti se Io mi chiamo...
Tra`iti od drugoga da se Come ti chiami?
predstavi

Iskazati fizi~ke osete Ho fame, ho sete, ho sonno...
Obavestiti o mestu stanovawa Abito in via Rossi 4
Izraziti posedovawe La mia penna è qui
Posti}i dogovor Ti va di fare...
Uputiti i prihvatiti poziv Vuoi venire a casa mia?

Sì, volentieri
Opisati osobu Marco è alto, ha i capelli rossi ed è

simpatico
Orijentisati se u prostoru Dov'è via Rossi? 
Izraziti `equ Voglio andare a casa. 
Izraziti zahvalnost Grazie, grazie mille.
Obavestiti o vremenu Che tempo fa?

Obavestiti o zdravstvenom Come stai?
stawu

Obavestiti o svojim Questo pomeriggio sono occupata.
aktivnostima

Obavestiti o datumu i mesecu Quando sei nata?
Iskazati suprotno mi{qewe A me invece non piace il calcio.
Iskazati koli~inu Ci sono due quaderni, qui.
Izdati nare|ewe Porta qua la sedia!
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Tematika

Tematski, nastava jezika i civilizacije treba da obuhvati
slede}e sadr`aje: porodica (odnosi u porodici), stanovawe, is-
hrana, opis mesta, {kola, slobodno vreme, dru`ewe, muzika, sport,
merewe vremena, vremenski uslovi, praznici, obi~aji.

U realizaciji ovog segmenta nastave treba voditi ra~una da
se izbegavaju stereotipi i op{ta mesta; aktivnosti treba organizo-
vati i uz pomo} izvornih materijala koji }e na verodostojan na~in
prikazati svakodnevni `ivot i savremenu civilizaciju Italije.

Morfosintaksi~ki i fonetski sadr`aji

Fonetika i ortografija

Abeceda i ortografska pravila. Postepeno uvo|ewe u pra-
vilan izgovor i intonaciju, sa posebnim osvrtom na glasove koji
se razlikuju od na{eg glasovnog sistema. Izgovor i pisawe glaso-
va sa odgovaraju}im grafemom, digramom i trigramom (c, g, ci, gi,
ch, gh, gli, sc, qu, z, gn, s). Poja~ani izgovor samoglasnika. Polo`aj
akcenta. Bele`ewe akcenta. Elizija. Krwewe re~i. Intonacija
upitnih i izjavnih iskaza. 

^lan

Odre|eni i neodre|eni ~lan. Osnovna upotreba odre|enog i
neodre|enog ~lana.

^lan spojen s predlozima di, a, da, in, su i con.
Odre|eni ~lan uz glavne i redne brojeve.

Imenica

Rod imenica. Pravilna mno`ina imenica. Mno`ina ime-
nica na – co, – go, – ca, – ga.

Naj~e{}i primeri nepravilne mno`ine: imenice koje se za-
vr{avaju na konsonant (il bar, i bar), imenice koje se zavr{avaju na
nagla{eni vokal (la città, le città), skra}ene imenice (la foto, le fo-
to), jednoslo`ne imenice (il re, i re), imenice koje se zavr{avaju na
i (la tesi, le tesi).

Zamenice

Li~ne zamenice u slu`bi subjekta: io, tu, lui, lei, Lei, noi, voi, loro. 
Nagla{ene li~ne zamenice u slu`bi objekta: me, te, lui, lei,

Lei, noi, voi, loro. 
Prisvojne zamenice (mio, tuo, suo, nostro, vostro, loro). 
Pokazne zamenice (questo, quello).
Upitne zamenice chi? i che?/ che cosa?
Neodre|ene zamenice ognuno i qualcuno.

Pridevi

Opisni pridevi, slagawe prideva i imenice u rodu i broju.
Opisni pridevi buono i bello; neodre|eni pridev tutto. 
Pridevi na – co (bianco, simpatico), -go (largo, analogo)
Prisvojni pridevi: mio, tuo, suo, nostro, vostro, loro. 
Upotreba ~lana uz prisvojne prideve. 
Morfolo{ke odlike prideva questo, quello, bello i buono.
Neodre|eni pridevi ogni i qualche.
Naziv boja, morfolo{ke osobenosti prideva viola, rosa, blu,

arancione.
Brojevi: glavni brojevi, redni brojevi. 
Upotreba glavnih i rednih brojeva pri ozna~avawu datuma.

Glagol

Sada{we vreme (Indicativo Presente) triju konjugacija. Sada-
{we vreme nepravilnih glagola: essere, avere, andare, dare, fare, bere,
venire, stare, uscire, dire, tenere.

Sada{we vreme modalnih glagola volere, dovere, potere, sapere.
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Upotreba glagola piacere.
Particip pro{li i pro{lo svr{eno vreme Passato prossimo:

prelaznih i neprelaznih glagola; nepravilnih glagola.
Budu}e vreme (Futuro semplice) glagola s pravilnim i nepra-

vilnim osnovama.
Predbudu}e vreme (Futuro anteriore).

Prilozi

Vrste priloga: za na~in, mesto i vreme
Prilo{ke re~ce ci i vi.

Predlozi

Prosti predlozi di, a, da, in, con, su, per, tra, fra i wihova
osnovna upotreba. Predlozi dentro, fuori, sotto, sopra, davanti, dietro.

Sintaksa

Prosta re~enica: potvrdna, upitna, odri~na. Tu sei italiano.
No, io non sono italiano. (Tu) sei italiano?

Slo`ena re~enica:
Adesso non lavoro più, ma ho più tempo per leggere e scrivere e gio-

care con i miei nipoti.
Red re~i u re~enici. Mesto priloga i prilo{kih odredbi.

Nel libretto ci sono nomi dei professori e altre informazioni utili.

Leksikografija

Struktura i kori{}ewe dvojezi~nih re~nika.
U~eniku treba pokazati i stalno ga podsticati na posedova-

we, upotrebu i pravilno kori{}ewe re~nika (dvojezi~nog i, ka-
snije, jednojezi~nog), dati osnovne podatke o re~ni~koj literatu-
ri odgovaraju}eg kvaliteta. Podsticati ga na promi{qawe o ita-
lijanskom jeziku, stranim jezicima, materwem jeziku i jeziku uop-
{te kao izra`ajnom sredstvu. Podsticati ga na kontakt sa pisa-
nom literaturom, elektronskim sadr`ajima i sl.

áá RAZRED
(druga godina u~ewa)

(2 ~asa nedeqno, 70 ~asova godi{we)

A/ Operativni zadaci

Operativni zadaci za drugi razred, iako u velikoj meri ve}
savladani, moraju se stalno obnavqati i pro{irivati.

Razumevawe govora

Na kraju drugog razreda, u~enik treba da: 
– razume dijaloge i monolo{ka izlagawa do deset kra}ih re-

~enica, iskazana prirodnim tempom od strane nastavnika, drugih
u~enika i preko zvu~nog materijala, a koji ve}inom sadr`e jezi~ku
gra|u obra|enu tokom prvog i drugog razreda.

Usmeno izra`avawe

U~enik treba da:
– koristi spontano naj~e{}e ustaqene izraze u~tivosti; 
– postavqa pitawa predvi|ena programom za drugi razred, a

koja se odnose na sadr`aj obra|enog dijaloga, narativnog teksta
ili na jednostavnu svakodnevnu situaciju; 

– daje imperativne iskaze u komunikaciji na ~asu (davawe
dozvole, izricawe zabrane); stupi u dijalog i u okviru 6 do 8 re-
plika, postavqawem pitawa i odgovarawem na pitawa, vodi razgo-
vor u okvirima komunikativnih funkcija (govornih ~inova) i
leksike obra|enih tokom prvog i drugog razreda; 

– monolo{ki, bez prethodne pripreme, u nekoliko re~enica
predstavi sebe ili drugoga, daju}i pored osnovnih podataka, i
obave{tewa koja se ti~u sklonosti i interesovawa; 

– u nekoliko kratkih re~enica saop{ti sadr`aj narativnog
teksta, ili opi{e situaciju, sliku i lice, predmet itd; 

– spontano ~estita ro|endan, praznik, neki uspeh, Novu go-
dinu, Bo`i}, Uskrs.

Razumevawe pisanog teksta

U~enik treba da: 
– razume, globalno i selektivno, sadr`aj elektronske poru-

ke, telefonske pisane poruke, telegrama i kratkog neformalnog
pisma; 

– razume, globalno i selektivno, sadr`aj nepoznatog teksta
koji se sastoji od iskqu~ivo poznate jezi~ke gra|e; 

– razume globalno sadr`aj nepoznatog teksta koji sadr`i i
nepoznate re~i, pod uslovom da nisu u pitawu kqu~ne re~i.

Pisano izra`avawe

U~enik treba da: 
– daqe upoznaje osnovna pravila i karakteristi~ne izuzetke

kada je re~ o ortografiji u okviru usmeno ste~enih jezi~kih znawa; 
– pi{e slo`enije re~enice i tekstove do 80 re~i na osnovu

datog modela; 
– odgovori na pitawa (ko, {ta, gde, kako, za{to) koja se ti~u

obra|ene teme, situacije u razredu ili wega li~no; 
– pi{e re~enice izolovano ili u kra}im celinama (do 80

re~i), na osnovu date slike ili drugog vizuelnog, zvu~nog ili pi-
sanog podsticaja; 

– pi{e jednostavne elektronske poruke, telegrame i kratka
neformalna pisma; 

– izdvoji najbitnije elemente iz obra|enog dijaloga ili
teksta i preformuli{e sadr`aj uz kori{}ewe savladane jezi~ke
gra|e (do 80 re~i). 

B/ Sadr`aji programa jezika i civilizacije

Govorni ~inovi

Govorni ~inovi iz prethodnih razreda, iako u velikoj meri
ve} savladani, moraju se stalno obnavqati i pro{irivati.

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
Govorni ~inovi Realizacija govornih ~inova
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
Ista}i zahtev ili `equ Voglio farlo! Desidererei andarci

con te.
Ponuditi nekoga ne~im Prendine anche tu. Serviti. Non fare

complimenti
Govoriti o svojim i tu|im Mi piace quella gonna. Secondo lui, 
ukusima invece, è troppo corta.
Iskazati osete ili strah Sento freddo. Ho paura di prendere

un raffreddore
Informisati se o redu vo`we A che ora parte il treno per Mila-

no? Quand'è il volo per Napoli? Il
treno delle 2 è in ritardo?

Iskazati svoje mi{qewe Secondo me, non è giusto. Per me
va bene.

Opisati osobu ili mesto È un posto carino, la sera ci sono
tanti giovani, si può anche ballare.

Dati savet Faresti meglio a pensarci due volte.
Prima dovr sti informarti per bene.

Izraziti neslagawe Io invece non ci sto.
Iskazati zamerku nekome Hai fatto male a dirglielo. Il film 
ili ne~emu non è per niente interessante.
Dogovarati se Ci troviamo dopo la scuola al solito

posto, oppure facciamo come ieri?
Pripovedati pro{le doga|aje Ieri faceva brutto tempo quando mi

sono alzata...
Kupovati Scusi, cercavo dei pantaloni bianchi.

Ne avrebbe una misura più grande?
Razgovarati o planovima za Quest'estate andrò in Italia, ci 
budu}nost resterò un paio di mesi.
Opisati odnos s nekom osobom Lei è simpatica, andiamo d'accordo,

anche se qualche volta litighiamo
per delle sciocchezze.

Komunicirati telefonom Pronto? Ciao, è la terza volta che ti
chiamo, perché non rispondi al cel-
lulare?

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Tematika

Tematski, nastava jezika i civilizacije treba da obuhvati
slede}e sadr`aje: porodica (zanimawa ~lanova porodice, vo|ewe
doma}instva, ishrana, opis mesta, {kola (problemi u~enika, si-
stem obrazovawa li~ni stav u~enika prema {koli), slobodno vre-
me, dru`ewe, muzika, sport zna~ajni kulturni spomenici i isto-
rijski doga|aji, putovawa, snala`ewe u stranoj zemqi.
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Morfosintaksi~ki i fonetski sadr`aji

Fonetika i ortografija

Pravilna upotreba akcenta. Pravilna upotreba apostrofa. 

Sintaksa

Zavisne re~enice: vremenska sa quando, mentre, mentre che,
dopo che. 

Uzro~ne: Vado a passeggio perché fa bel tempo. 
Namerne: Siamo in Italia per imparare la lingua italiana.
Uzvi~ne: Che vergogna!
Nezavisne slo`ene re~enice: I due amici sono al bar e parlano

di come hanno passato il fine settimana.
Neupravni govor:
a) izjave: Tuo zio dice che Belgrado è una bella città.
b) molbe, zahtevi, naredbe: Ti ha chiesto di avere pazianza e di

aspettare ancora dieci minuti.
v) pitawa: Roberto domanda a Paolo se Marta è italiana.

^lan

Pro{irivawe znawa o upotrebi odre|enog i neodre|enog
~lana.

Najva`nija pravila o upotrebi ~lana uz vlastite imenice.
Upotreba ~lana uz geografske pojmove.

Imenica

Mno`ina imenica (nomi mobili) (il ragazzo , la ragazza, il pro-
fessore, la professoressa, l'uomo, la donna...), imenice na – tore: – l'attore,
l'attrice.

Imena `ivotiwa, vo}aka i plodova.

Zamenice

Nenagla{ene li~ne zamenice u funkciji indirektnog (mi,
ti, Le gli, le, ci, vi, gli) i direktnog objekta (mi, ti, La, lo, la, ci, vi, li, le).

Mesto nenagla{enih li~nih zamenica uz glagol, uz modalne
glagole, uz oblike infinitiva, participa pro{log (passato prossimo). 

Zdru`eni oblici nenagla{enih li~nih zamenica. 
Povratne zamenice.

Pridevi

Pore|ewe prideva: pozitiv, komparativ, relativni superla-
tiv. Analiti~ko gra|ewe superlativa apsolutnog (elativa) pomo-
}u priloga molto, troppo. Sufiks – issimo.

Troppo, molto, parecchio, tanto, poco u funkciji prideva.
Pridev bello i quello
Brojevi do 1000 i vi{e hiqada. 

Glagol

Pro{lo nesvr{eno vreme (imperfetto) pravilnih i nepravil-
nih glagola. Upotreba imperfekta. 

Pretpro{lo svr{eno vreme (trapassato prossimo).
Pro{lo vreme pogodbenog na~ina (condizionale passato).
Upotreba pogodbenog na~ina.

Prilog

Pore|ewe priloga
Na~inski prilozi na – mente
Troppo, molto, parecchio, tanto, poco u funkciji priloga (Abbi-

amo mangiato tanto. Hanno bevuto parecchio)

Predlozi

Pro{irivawe znawa o upotrebi predloga.

Leksikografija

Struktura i kori{}ewe dvojezi~nih re~nika.
U~eniku treba pokazati i stalno ga podsticati na posedova-

we, upotrebu i pravilno kori{}ewe re~nika (dvojezi~nog i, ka-
snije, jednojezi~nog), dati osnovne podatke o re~ni~koj literaturi
odgovaraju}eg kvaliteta. Podsticati ga na promi{qawe o itali-
janskom jeziku, stranim jezicima, materwem jeziku i jeziku uop{te
kao izra`ajnom sredstvu. Podsticati ga na kontakt sa pisanom
literaturom, elektronskim sadr`ajima i sl.

ááá RAZRED
(tre}a godina u~ewa)

(2 ~asa nedeqno, 70 ~asova godi{we)

A/ Operativni zadaci

Operativni zadaci iz prethodnih razreda, iako u velikoj
meri ve} savladani, moraju se stalno obnavqati i pro{irivati.

Razumevawe govora

Na kraju tre}eg razreda, u~enik treba da: 

– razume, pored onih izraza koje nastavnik upotrebqava to-
kom ~asa da bi dao uputstva za rad, i jednostavna obja{wewa nepo-
znatih re~i pomo}u poznatog a ve} aktivno usvojenog vokabulara; 

– razume dijaloge i monolo{ka izlagawa do deset do ~etrna-
est re~enica, iskazana prirodnim tempom od strane nastavnika,
drugih u~enika i preko zvu~nog materijala, a koji sadr`e iskqu-
~ivo jezi~ku gra|u obra|enu tokom prvog, drugog i tre}eg razreda.

Usmeno izra`avawe

U~enik treba da :

– koristi spontano naj~e{}e ustaqene izraze u~tivosti i
one koji se ti~u naj~e{}ih situacija na ~asu; 

– postavqa pitawa predvi|ena programom za prvi, drugi i
tre}i, a koja se odnose na sadr`aj obra|enog dijaloga, narativnog
teksta, na svakodnevnu situaciju ili na predmet wegovog intere-
sovawa;

– daje imperativne iskaze u komunikaciji na ~asu (davawe
dozvole, izricawe zabrane, davawe saveta, sugerisawe);

– stupi u dijalog i u okviru 8 do 10 replika, postavqawem
pitawa i odgovarawem na pitawa, vodi razgovor u okvirima komu-
nikativnih funkcija (govornih ~inova) i leksike obra|enih to-
kom prvog, drugog i tre}eg razreda;

– monolo{ki, bez prethodne pripreme, u nekoliko re~enica
predstavi sebe ili drugoga, daju}i pored osnovnih podataka, i
obave{tewa koja se ti~u sklonosti i interesovawa;

– u nekoliko re~enica saop{ti sadr`aj dijaloga ili na-
rativnog teksta, ili opi{e situaciju, mesto, sliku i lice,
predmet itd;

– spontano ~estita ro|endan, Novu godinu, Bo`i}, Uskrs,
postignut uspeh.

Razumevawe pisanog teksta

U~enik treba da: 
– daqe savladava osnovna pravila grafije i ortografije uz

uo~avawe pravilnosti i nepravilnosti;

– razume obave{tewa i upozorewa na javnim mestima;

– razume, globalno i selektivno raznovrsne sadr`aje ne-
formalnog pisma ili elektronske poruke;

– razume, globalno i selektivno, sadr`aj nepoznatog teksta
koji se sastoji od prete`no poznate jezi~ke gra|e; 

– razume globalno sadr`aj nepoznatog teksta koji sadr`i
poneku nepoznatu re~, pod uslovom da nisu u pitawu kqu~ne re~i.

Pisano izra`avawe

U~enik treba da: 

– daqe upoznaje osnovna pravila i karakteristi~ne izuzetke
kada je re~ o ortografiji u okviru usmeno ste~enih jezi~kih znawa
i uo~ava pravilnosti i nepravilnosti;

– pi{e kratke tekstove na osnovu datog modela (do 100 re~i);

– odgovori na pitawa (ko, {ta, gde, kako, za{to) koja se ti~u
obra|ene teme, situacije u wegovoj okolini ili wega li~no;

– pi{e kra}e celine (do 100 re~i), na osnovu date slike ili
drugog vizuelnog, zvu~nog ili pisanog podsticaja; 

– pi{e kratka neformalna pisma raznovrsnog sadr`aja; 

– prepri~a, rezimira obra|eni dijalog ili tekst uz izdvajawe
najbitnijih elemenata i preformulisawe sadr`aja (do 100 re~i). 
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B/ Sadr`aji programa jezika i civilizacije

Govorni ~inovi

Govorni ~inovi iz prethodnih razreda, iako u velikoj meri
ve} savladani, moraju se stalno obnavqati i pro{irivati.

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
Govorni ~inovi Realizacija govornih ~inova
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
Obratiti se nekome na Permette? Avevo bisogno di 
formalan na~in un'informazione...
Po`eleti sre}u Tanti auguri! In bocca al lupo!
Govoriti o svojim i tu|im Mi piace quella gonna. Secondo lui, 
ukusima invece, è troppo corta.
Pohvaliti nekoga Brava! Complimenti! Sei un drago!
Podeliti s nekim radost, Congratulazioni! Le mie 
ili izraziti saose}awe condoglianze, signora. Mi dispiace

per Marcello.
Tra`iti razna obave{tewa o Di dove è quella ragazza? Come ha 
tre}oj osobi ili o nekom fatto a trovarci?
predmetu, mestu i sl.
Dati informaciju o vremenskim Devi studiare fino alle tre, poi sei 
okvirima neke radwe libero.
Iskazati nesigurnost Io non saprei che dire, temo di sba-

gliare.
Iskazati pretpostavku Sarebbe un amico di Luigi. Se an-

dasse a casa, potrebbe prendere il
pallone buono.

Tra`iti informacije razne vrste Da quando l'autobus non si ferma
qui?

Iskazati u~tiv zahtev Dovrebbe seguirmi, signore.
Dati razna uputstva i Gira a destra, va' dritto, frena, 
informacije (u vo`wi, tokom accostati al marciapiede.
{etwe, u u~ionici)
Iskazati osnovne osobine Avevo un libro dalle copertine 
predmeta rosse, di 200 pagine circa, che parla

dei Maya.
Obavestiti druge o svojim Mi è capitato, l'altro giorno, di 
do`ivqajima incontrare Cristina mentre andavo

dal droghiere.
Tra`iti od drugoga da pri~a o Non hai finito di raccontare quello 
svojim do`ivqajima i che ti è successo alla partita.
iskustvima
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Tematika

Tematski, nastava jezika i civilizacije treba da obuhvati
slede}e sadr`aje: problemi porodice i pojedinca, `ivot u gradu,
specifi~nosti svakodnevnog `ivota, dru{tvena kretawa. mogu}-
nosti obrazovawa, savremene tehnologije (kompjuter, mobilna te-
lefonija i sl.), slobodno vreme, dru`ewe, muzika, sport, putova-
wa, ekologija.

Morfosintaksi~ki i fonetski sadr`aji

^lan

Upotreba ~lana uz vlastita imena: Il buon Carlo, la Magnani...,
imena gradova L'antica Roma... Il Cairo, La Mecca, L'Aia...

Imenica

Neke nepravilnosti imenica mu{kog i `enskog roda (il poeta
– i poeti, la guardia...)

Defektne imenice sa oblicima samo za jedninu ili mno`i-
nu (gli occhiali, le forbici...)

Zamenice

Pregled svih oblika zdru`enih nenagla{enih zamenica.
Nenagla{ene li~ne zamenice, refleksivne zamenice uz ob-

like infinitiva, gerunda, imperativa, apsolutnog participa i
re~cu ecco

Povratne zamenice
Relativne zamenice (oblici che, cui i il quale)

Pridevi

Oblici prideva santo
Sinteti~ki (organski) oblici komparativa i superlativa

(relativnog i apsolutnog) prideva piccolo, grande, buono, cattivo.
Razlika u zna~ewu izme|u analiti~kih i sinteti~kih oblika kom-
parativa i superlativa (più grande: maggiore; più buono: migliore).

Alteracija prideva, la`na alteracija.

Glagoli

Zapovedni na~in (Imperativo). Odri~ni oblici zapovednog
na~ina

Glagolski prilog sada{wi, gerund (Gerundio) Upotreba ge-
runda,

Struktura stare + gerundio (Sto leggendo un libro interessante)
Konjunktiv sada{weg vremena (Congiuntivo presente), pro{lo

vreme konjunktiva (Congiuntivo passato). Upotreba konjunktiva u za-
visnim re~enicama.

Pro{lo nesvr{eno vreme konjunktiva (Congiuntivo imperfetto),
pretpro{lo svr{eno vremena konjunktiva (Congiuntivo trapassato).
Upotreba konjunktiva u zavisnim re~enicama.

Prilozi

Pore|ewe priloga bene, male, molto, poco.

Predlozi

Upotreba predloga u raznim vrstama re~enica. Predlo{ki
izrazi.

Sintaksa

Relativne re~enice: Questo è il libro che mi piace di più.
Komparativne: Hanno portato meno di quello che avevo aspettato.
Posledi~ne: Sono talmente stanco che non riesco di stare in piedi.
Subjekatske, objekatske

Leksikologija

Gra|ewe imenica sufiksima – ante, – ente, – enza, – ezza, –
eria... (cantante, partenza, dolcezza...)

Alteracija imenica i prideva.

Leksikografija

Struktura i kori{}ewe dvojezi~nih re~nika.
U~eniku treba pokazati i stalno ga podsticati na posedova-

we, upotrebu i pravilno kori{}ewe re~nika (dvojezi~nog i, ka-
snije, jednojezi~nog), dati osnovne podatke o re~ni~koj literaturi
odgovaraju}eg kvaliteta. Podsticati ga na promi{qawe o itali-
janskom jeziku, stranim jezicima, materwem jeziku i jeziku uop{te
kao izra`ajnom sredstvu. Podsticati ga na kontakt sa pisanom
literaturom, elektronskim sadr`ajima i sl.

áâ RAZRED
(~etvrta godina u~ewa)

(2 ~asa nedeqno, 64 ~asa godi{we)

A/ Operativni zadaci

Operativni zadaci iz prethodnih razreda, iako u velikoj
meri ve} savladani, moraju se stalno obnavqati i pro{irivati.

Razumevawe govora

Na kraju ~etvrtog razreda, u~enik treba da: 

– razume, pored onih izraza koje nastavnik upotrebqava to-
kom ~asa da bi dao uputstva za rad, i obja{wewa nepoznatih re~i
pomo}u poznatog a ve} aktivno usvojenog vokabulara; 

– razume dijaloge i monolo{ka izlagawa, iskazane prirod-
nim tempom od strane nastavnika, drugih u~enika i preko zvu~nog
materijala, a koji uglavnom sadr`e prethodno obra|enu jezi~ku
gra|u; 

Usmeno izra`avawe

U~enik treba da: 

– u potpunosti savlada izgovor glasova; 

– pravilno reprodukuje osnovne intonacijske sheme; 
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– koristi spontano ustaqene izraze u~tivosti i one koji se
ti~u naj~e{}ih situacija na ~asu;

– spontano stupa u razgovor u okviru obra|ene tematike i go-
vornih ~inova;

– postavqa pitawa predvi|ena Programom, koja se odnose na
sadr`aj obra|enog dijaloga, narativnog teksta, na svakodnevne si-
tuacije, na doga|aje u pro{losti, na namere sagovornika ili na
predmet wegovog interesovawa;

– stupi u razgovor telefonom;
– monolo{ki, bez prethodne pripreme, u nekoliko re~enica,

iska`e mi{qewe o nizu pitawa;
– u nekoliko re~enica ispri~a li~ni do`ivqaj u pro{lo-

sti, uz davawe pojedinosti o situaciji, mestu i glavnim akterima;
– ispri~a sadr`aj dijaloga ili narativnog teksta;
– daje imperativne iskaze u komunikaciji;
– spontano ~estita ro|endan, Novu godinu, Bo`i}, Uskrs,

postignut uspeh;

Razumevawe pisanog teksta

U~enik treba da: 
– daqe savlada tehnike ~itawa; 
– daqe savladava pravila grafije i ortografije kao i naj-

zna~ajnije nepravilnosti;
– razume obave{tewa i upozorewa na javnim mestima;
– razume elemente ne~ije biografije, odnosno curriculum vitae;
– razume, globalno i selektivno raznovrsne sadr`aje ne-

formalnog pisma ili elektronske poruke, telefonske poruke;
– razume, globalno i selektivno, sadr`aj nepoznatog teksta

koji se sastoji od uglavnom poznate jezi~ke gra|e;
– razume logi~ke odnose izme|u re~enica i du`ih celina;
– razume globalno sadr`aj nepoznatog teksta koji sadr`i i

izvestan broj nepoznatih re~i.

Pisano izra`avawe

U~enik treba da:
– savlada osnovna pravila ortografije i karakteristi~ne

izuzetke;
– pi{e svoj curriculum vitae;
– pi{e kratke sastave (do 150 re~i), posebno one u kojima se

pripovedaju doga|aji u pro{losti, uz davawe pojedinosti o situa-
ciji, mestu i glavnim akterima;

– pi{e kra}e celine (do 150 re~i), na osnovu datih elemenata,
vizuelnog, zvu~nog ili pisanog podsticaja i iska`e svoje mi{qewe
o temi;

– pi{e kratka neformalna pisma, elektronske poruke, tele-
fonske poruke raznovrsnog sadr`aja;

– prepri~a i preformuli{e sadr`aj obra|enog dijaloga ili
a uz izdvajawe bitnih elemenata i po{tovawe logi~kih odnosa iz-
me|u delova teksta (do 150 re~i). 

B/ Sadr`aji programa jezika i civilizacije

Govorni ~inovi

Govorni ~inovi iz prethodnih razreda, iako u velikoj meri
ve} savladani, moraju se stalno obnavqati i pro{irivati.

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
Govorni ~inovi Realizacija govornih ~inova
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Obratiti se grupi na Signori, guardino questi affreschi!
formalan na~in

Tra`iti informacije Scusi, da che parte è Piazza Italia? 
razne vrste Per andare a Sperlonga che strada

devo fare?
Iskazati sud o nekome Secondo me non è nel giusto. Mi sa
ili ne~emu che non va avanti in questo modo..
Govoriti o svojim ili tu|im Quella volta mi sono divertito un 
iskustvima mondo.
Iskazati nesigurnost u vezi Temo che non abbiano fatto in 
s pro{lim doga|ajima tempo. Non sono sicuro che sia an-

data così.

Izraziti pretpostavku u vezi Direi che non se la siano sentita di 
s pro{lim doga|ajima farlo. Se ci avessero provato, ci sa-

rebbero riusciti.
Iskazati u~tiv zahtev Scusi, per favore dovrebbe seguirmi.
Opisati osobe i situacije Era molto allegro e spensierato; 
vezane za pro{lost non so cosa gli sia successo dopo.
Dati precizna uputstva u vezi Per spegnere il computer devi fare 
sa raznim radwama le seguenti operazioni...
Dati informaciju o vremenskim Devi finirlo entro giovedì, 
okvirima neke radwe altrimenti sono guai
Iskazati osobine predmeta È un oggetto tondo, pesante, liscio,

freddo al contatto, si direbbe fatto
di ferro o acciaio...

Obavestiti druge o svojim Lo sapete che cosa mi è successo 
do`ivqajima l'altro giorno, all'allenamento?
Tra`iti od drugoga da govori Non ci hai detto niente di come è
o svojim do`ivqajima andata a finire ieri sera con Loredana.
i iskustvima
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Tematika

Tematski, nastava jezika i civilizacije treba da obuhvati
slede}e sadr`aje: porodica, {kolski sistem, sva sredstva i vido-
vi savremene komunikacije, stereotipi (diskutovati o uvre`enim
predrasudama i op{tim mestima), za{tita `ivotne sredine, za-
{tita `ivotiwa i dru{tveno korisne aktivnosti.

U realizaciji nastave, aktivnosti treba organizovati uz po-
mo} izvornih materijala koji }e na verodostojan na~in prikazati
svakodnevni `ivot i savremenu civilizaciju Italije.

Morfosintaksi~ki i fonetski sadr`aji

Ortografija

Imenice s etimolo{kim „i" (crociera, coscienza i sl.).
Deqewe re~i na slogove.

^lan

Pravila o izostavqawu ~lana. Glagoli nominare, eleggere, dic-
hiarare.

Izostavqawe, odnosno upotreba ~lana u nabrajawima.

Imenica

Osnovni derivativni sufiksi i prefiksi.
La`ne alteracije.
Imenice sa dvojnim oblicima za mno`inu (nomi sovrabbon-

danti).
Imenice sa nepravilnom mno`inom (tempio – templi, dio – dei

i sl.).
Tvorba slo`enih imenica i mno`ina takvih imenica (kom-

binacije imenice, glagola i priloga: lavastoviglie, lavasciuga; butta-
fuori; benestare i sl.).

Pridev 

Polo`aj prideva u odnosu na imenicu. 
Razlike u zna~ewu prideva u zavisnosti od wegovog polo`a-

ja u odnosu na imenicu (deskriptivna i distinktivna funkcija
prideva).

Neodre|eni pridevi: ogni, qualche, qualunque, qualsiasi.
Prisvojni pridev altrui.

Zamenica 

Pokazne zamenice costui / costei / costoro; colui / colei / coloro.
Pokazne zamenice questi, quegli.
Neodre|ene zamenice chiunque i altri.

Glagol

Passato remoto pravilnih i nepravilnih glagola.
Osnovne informacije o davnopro{lom svr{enom vremenu

(Trapassato remoto).
Osnovna zna~ewa i upotreba pro{lih vremena.
Apsolutna upotreba:
gerunda sada{weg i pro{log (gerundio presente, gerundio passato)
participa pro{log (participio passato).
Particip prezenta (participio presente) s glagolskom vredno-

{}u (La fontana ha una statua raffigurante un pesce).
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Prilog

Klasifikacija priloga na osnovu morfolo{kih osobina
(prosti, izvedeni, slo`eni prilozi i prilo{ki izrazi).

Prilog dovunque.

Predlog 

Razlikovawe priloga od predloga (È entrato dentro; È entrato
dentro la casa).

Sintaksa

Zavisne re~enice:
– limitativa (Per quello che ne sappiamo, non dovrebbe piovere).
– eccettuativa (Ci vediamo stasera, a meno che...).
– esclusiva (È andato via senza che abbia detto niente).
Hipoteti~ki period.
Upotreba imperfetta umesto condizionale passato i congiuntivo

trapassato u irealnim hipotezama.
Upotreba imperfetta umesto condizionale passato u slu`bi bu-

du}nosti u pro{losti.
Slagawe participa pro{log u funkciji vremenske ili

uzro~ne re~enice sa: objektom (kod prelaznih glagola: Prese le chiavi,
Marco uscì di corsa); subjektom (kod neprelaznih i povratnih glagola:
Tornata a casa, Luisa fece una doccia).

Zavisna vremenska re~enica koja temporalno prethodi glav-
noj: eksplicitne (trapassato prossimo) i implicitne varijante (infi-
nito passato, gerundio passato, participio passato).

Kauzativno fare i nenagla{ene li~ne zamenice (Fammi vedere.
L'ho pregato di non farglielo toccare).

Izme{tawe prilo{ke odredbe za mesto ispred predikata i
upotreba re~ca ci i ne (A Firenze ci vado spesso. Di amici ne ho tanti).

Pasivna struktura andare + participio passato (Questo vino va
bevuto subito).

Leksikografija

Struktura i kori{}ewe dvojezi~nih re~nika.
U~eniku treba pokazati i stalno ga podsticati na posedova-

we, upotrebu i pravilno kori{}ewe re~nika (dvojezi~nog i, ka-
snije, jednojezi~nog), dati osnovne podatke o re~ni~koj literaturi
odgovaraju}eg kvaliteta. Podsticati ga na promi{qawe o itali-
janskom jeziku, stranim jezicima, materwem jeziku i jeziku uop{te
kao izra`ajnom sredstvu. Podsticati ga na kontakt sa pisanom
literaturom, elektronskim sadr`ajima i sl.

NA^IN OSTVARIVAWA PROGRAMA (UPUTSTVO)

U izradi ovog programa primeweni su isti principi kao i
u izradi programa prvog stranog jezika, tj. princip spiralnog
programirawa. Prilikom usvajawa gradiva insistira se na komu-
nikativnom pristupu, a gramatika se u~i kognitivno.

Nastava drugog stranog jezika ima odlike po~etne nastave.
Imaju}i u vidu uzrast u~enika koji zapo~iwe u~ewe drugog

stranog jezika, programski zahtevi su dati intenzivnijim ritmom
nego {to je to slu~aj u programima prvog stranog jezika.

U po~etku nastave potrebno je odvojiti oralno od pisanog, ra-
di efikasnijeg prisvajawa izgovora i karakteristi~ne intonacije.
Oralna nastava treba da traje do dve nedeqe. U po~etnoj fazi direkt-
na metoda kori{}ewem audiovizuelnih sredstava olak{ava stvarawe
govornih navika stranog jezika i umawuje te{ko}e koje nastaju kao
posledica interferencije materweg jezika i prvog stranog jezika. 

Efikasnost ostvarivawa nastave stranih jezika uslovqena
je aktivnim u~e{}em svakog u~enika u vaspitno-obrazovnom proce-
su i wegovom punom motivisano{}u za rad. To se mo`e posti}i iz-
vo|ewem nastave u grupi do 20 u~enika i kori{}ewem odgovaraju-
}ih nastavnih sredstava i oblika rada. 

Pismeno izra`avawe se neguje odgovorima na pitawa, pisa-
wem teza za opis, rezimea, pisama, kra}ih sastava, telegrama, e-mail
poruka, telefonskih poruka, popuwavawem formulara i sl. 

Gramatika se tuma~i u meri koja je neophodna za shvatawe za-
konitosti jezika, a usvaja primenom razli~itih tipova manipula-
tivnih i komunikativnih ve`bi. 

Po pravilu, ve}i deo raspolo`ivog vremena (2/3 od ukupnog
fonda ~asova) treba posvetiti uve`bavawu jezi~kih sadr`aja i
razvijawu umewa, tj. aktivnom radu u~enika na ~asu. U~enik je u
centru nastavnog procesa, a nastavnik organizator i koordinator
u~eni~kih aktivnosti. 

Predlo`ena tematika je odabrana tako da ne remeti normal-
no usvajawe jezika. Zasniva se na zadacima nastave i treba da do-
prinese uspe{noj realizaciji tih zadataka. Teme su date okvirno
i ne treba ih poistove}ivati sa odre|enim narativnim tekstom u
uxbeniku. Zbog toga je izbor tekstova selektivan.

PROGRAM OGLEDA

CIQ OGLEDA

Ciq ogleda je da se proveri celishodnost uvo|ewa italijan-
skog jezika kao drugog stranog jezika u gimnaziji, kao i opravda-
nost predvi|enih nastavnih sadr`aja i metoda za razvijawe komu-
nikativne kompetencije u~enika na italijanskom jeziku.

1. Obrazovni standardi od á do áâ razreda

U toku á razreda u~enik treba da: 
– upozna i usvoji fonolo{ki sastav jezika i one prozodij-

ske elemente koji su bitni za usmeno izra`avawe i komunikaciju; 
– aktivno usvoji nove re~i i izraze i ovlada predvi|enim

morfosintaksi~kim strukturama; 
– osposobi se za jednostavnu usmenu komunikaciju usvajawem

re~eni~kih struktura; 
– upozna i usvoji osnovna pravila ~itawa, osposobi se za ~i-

tawe u sebi i razumevawe pro~itanog teksta; 
– upozna osnovna pravila grafije i ortografije u okviru

ste~enih znawa. 

U toku áá razreda u~enik treba da: 
– usvoji, korektno reprodukuje i koristi u govoru nove re~i

i izraze, ovlada predvi|enim morfosintaksi~kim strukturama; 
– usavr{i izgovor i intonaciju; 
– razvije govorno sporazumevawe, razume sagovornika i u~e-

stvuje u razgovoru; samostalno monolo{ki izla`e kra}e celine; 
– prepoznaje nau~ne strukture u pisanom jeziku i ~ita tek-

stove poznate sadr`ine sa razumevawem smisla celine i zna~ewa
poznatih re~i u novom kontekstu; 

– daqe upoznaje pravila ortografije; 
– pi{e kratke sastave na osnovu pitawa, slike ili teze. 

U toku ááá razreda u~enik treba da: 
– usvoji nove re~i i izraze, ovlada predvi|enim morfosin-

taksi~kim strukturama u usmenom izlagawu, opisivawu i dijalogu
u okviru obra|enih tema; 

– osposobi se za razumevawe usmenih izlagawa sagovornika
(neposredno ili putem medija); 

– daqe se osposobi za razumevawe nepoznatog teksta uz kori-
{}ewe re~nika i za pismenu reprodukciju savladanih re~eni~kih
struktura i leksike i pisawe kra}ih sastava, e-mail poruka, telefon-
skih poruka, telegrama, popuwavawe obrazaca, pisawe pisama i sl; 

– osposobi se za kori{}ewe dvojezi~nog i jednojezi~nog
re~nika i razvijawe samostalnog rada. 

U toku áâ razreda u~enik treba da: 
– usvoji nove re~i i izraze, predvi|ene morfosintaksi~ke

strukture u spontanom izra`avawu i razgovoru o obra|enim temama; 
– razume razli~ite re~eni~ne strukture i leksiku u usmenim

izlagawima sagovornika (neposredno ili putem medija) i u tek-
stovima, {ire od obima usvojene jezi~ke gra|e; 

– osposobi se za davawe osnovnih informacija o na{oj ze-
mqi u okviru obra|ene tematike i poslova vezanih za struku; 

– razvije globalno razumevawe lak{ih tekstova bez kori-
{}ewa re~nika i prepoznaje zna~ewe re~i u kontekstu;

– osposobi se za kori{}ewe dvojezi~nog i jednojezi~nog
re~nika i razvijawe samostalnog rada.

2. Prostor, oprema i nastavna sredstva

Pri ostvarivawu nastavnog programa predmeta primewuje se
Pravilnik o bli`im uslovima u pogledu prostora, opreme i na-
stavnih sredstava za gimnaziju („Slu`beni glasnik SRS – Pro-
svetni glasnik", broj 5/90).

3. Vrsta stru~ne spreme

Nastavu i druge oblike obrazovno-vaspitnog rada mo`e da
izvodi za predmet Italijanski jezik: 

– profesor, odnosno diplomirani filolog za italijanski
jezik i kwi`evnost.

Strana 34 – Broj 4 5. oktobar 2001.



SLU@BENI GLASNIK RS – PROSVETNI GLASNIK

4. Pra}ewe izvo|ewa ogleda

Ogled traje ~etiri {kolske godine. Za vreme izvo|ewa ogleda
posebna komisija vr{i pra}ewe ostvarivawe nastavnog programa
ogleda najmawe jedanput godi{we. Na kraju svake godine sagleda-
vaju se ostvareni rezultati i pi{e izve{taj o ostvarenom pra}ewu.
Izve{taj treba da sadr`i procenu rezultata rada, kao i primedbe
i sugestije za ostvarivawe pojedinih sadr`aja ukoliko se proceni
da su korekcije neophodne.

Po zavr{etku ogleda komisija podnosi kona~ni izve{taj o
ostvarenim rezultatima i opravdanosti ovakvog na~ina rada.
Ovaj izve{taj treba da sadr`i i sugestije, odnosno predloge za
eventualne korekcije, izmene ili dopune sadr`aja, metoda i obli-
ka rada.

Na osnovu rezultata pra}ewa ostvarivawa oglednog nastav-
nog programa nadle`ni organ mo`e da skrati ili produ`i vreme
izvo|ewa ogleda u {koli.
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OBAVE[TEWE

U oglasnom delu „Slu`benog glasnika Republike Srbije” mogu se

oglasiti:

– izgubqena dokumenta ({kolska svedo~anstva, diplome i druga

li~na dokumenta) po ceni od 70,00 dinara po jednom dokumentu, odnosno

45,00 dinara za svaki naredni dokument objavqen u istom oglasu;

– izgubqeni pe~ati i {tambiqi po ceni od 600,00 dinara po

pe~atu, odnosno {tambiqu (kao mali oglas).

@iro ra~un „Slu`benog glasnika” je 40802-603-2-4024118.

„Slu`beni glasnik” }e objavqivati samo oglase:

– za koje je upla}en ta~an iznos, i

– za koje su na uplatnici ~itko i potpuno uneti podaci bitni za

objavqivawe (ime i prezime lica ~iji je dokument, naziv dokumenta i

izdavaoca i sl.).

Da bi se ubrzao postupak objavqivawa i izbegle eventualne gre{ke

u nazivima i vrsti dokumenata i sl. potrebno je poslati uplatnicu i

odgovaraju}i tekst na adresu

„Slu`beni glasnik”

Bir~aninova 6, Beograd.

Dodatna obja{wewa mogu se dobiti na telefon: 011/643-524.
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Prodajna mesta:
Beograd    – Nemawina 22–26 i Kneza Milo{a 16
Novi Sad – SPENS, Sutjeska 2

Telefoni:
Prodaja:     011/643-524 (faks 643-436)
Pretplata: 656-463

Ceweni korisnici,
podse}amo vas da najkra}i put od donosioca propisa do 
vas vodi preko „Registra va`e}ih propisa i op{tih akata” 
i „Registra i tekstova va`e}ih propisa i op{tih akata” 
na kompakt disku

Klasifikacija u 16 oblasti, 
mese~ne izmene i dopune akata, 

obiman registar pojmova

Registar i tekstovi va`e}ih propisa
i op{tih akata na kompakt disku

Brz i efikasan na~in pronala`ewa 
i kori{}ewa pravnih akata
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Izdava~: Javno preduze}e „Slu`beni glasnik” sa potpunom odgovorno{}u, Beograd, Bir~aninova 6 • Direktor i glavni i odgovorni urednik Mili} Mi{kovi}
Telefoni: (Redakcija 643-534); (Slu`ba pretplate 656-463); (Slu`ba prodaje i oglasa 643-524, faks 643-436).

@IRO-RA^UN: 40802-603-2-4024118
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